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COMMISSION COMMUNICATION TO THE COUNCIL

on the negotiations between the European Eoonomie Community and the People's
Democratic Republic of Algeria.

1. The negotiations between the European Economic Community and the People's
Democratic Republic of Algeria for the conclusion of an agreement in the

context of the overall Mediterranean approach were completed on 17 January 1976,

The delegations indicated their agreement, ad referendum, on the contents of
the texts, which were drawn up in French, and on the draft agreement, protocols,

declarations and exchanges of letters annexed to this communication.

Moreover, the delegations agreed on an exchange of letters (see Annex I) in
which they state their readiness to sign, at the same time as the Agreement,
an interim agreement on the advance implementation of the trade provisions of
that Agreement.

As regards the letter from the Head of the Community Delegation concerning
goods benefitting from special arrangements on importation into France - the
letter is annexed to the other texts resulting from the negotiations - the
Commission draws the Council's attention to the fact that the Community
Delegation informed the Algerian Delegation during the negotiations that the

Community's aim was to eliminate such special arrangements from 1 January 1979.



2. The Commission recommends that the Council approve the result of these
negotiations and set in motion the signing and conclusion procedure. The
Commission accordingly transmits herewith to the Council a recommendation for

a regulation concluding the Agreement.

The Commission points out that the Head of the Algerian Delegation has asked
that the procedures be completed in time for the agreement to be signed in

Algeria at the end of PFebruary 1976.

The Commission also transmits to the Council a recommendation for a decision
anthorizing it to open negotiations for the conclusion of an interim agreement
(see Amnex II).



RECOMMENDATION

FOR

COUNCIL REGULATION (EEC) No

concluding an Agreement between the European Economic

Community and the People's Democratic Republic of Algeria

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

-~

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
and in particular Article 238 thereof,

Having regard to the Recommendation from the Commission,

Having regard to the Opinion of the European Parliament,

Whereas the Agreement between the European Economic Community and Algeria

Si@ed att 000 00O OPSCEOIOPOSEOIOEOEDPES on e 00 00 S0 20¢ 0030000 NS should be conCIuded.

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agreemsnit between the European Economic Community and Algeria and the
Declarations and Exchanges of Letters annexed to the Final Act are hereby
concluded, adopted and confirmed on behalf of the Community.

The texts of the Agreement and of the Final Act are annexed to this
Regulation.



Article 2

Pursuant to Article 58 of the Agreement between the European Economic '
Community and Algeria, the President of the Council of the European

Communities shall give notification that the procedures necessary for

the entry into force of the Agreement have been completed on the part of

the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day following its
publication in the Official Journal of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable

in all Member States.

Done at For the Council



ANNEX I

Exchange of letters
relating to the advance imnlementation
of the trade provisions

of the eement

Your Excellenocy,

I have the honour to inform you that the Community is ready to
sign, at the same time as the Agreement, an interim agreement
on the advance implementation of the trade provisions resulting
from the negotiations completed today, and of certain provisions
permitting such implementation,

I should be grateful if you would confirm the agreement of your

Government to the foregoing.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest
consideration.

(s) Head of the Community Delegation



ARNEX I (contd)

Sir,
In your letter of today's date you inform me as follows:

I have the honour to confirm the a;greement of my Government to

the contents of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

(s) Head of the Algerian Delegation



ANNEX 11

RECOMMENDATION FOR A COUNCIL DECISION

anthorizing the Commission to open negotiations
with Algeria for the conclusion

of an interim agreement

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Buropean Economic
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the recommendation from the Commission,

Whereas the negotiations for the conclusion of an Agreement between
the Buropean Economic Community and Algeria have been completed,

Whereas pending the entry into force of that Agreement certain
provisions relating to trade in goods should be implemented as
soon as possible following the signing of the Agreement,

HAS DECIDED:

Sole Article

The Commission is hereby authorigzed to open negotiations for the
conclusion of an interim agreement on trade in goods between the
Baropean Economic Community and Algeria, in accordance with the

directives annexed hereto.

The Commission shall conduct the negotiations in consultation with
the Article 113 Committee.

Done at ecevecvcccecccccccnce

For the Council
The President



1. The interim agreement shall embody the provisions of the future
Agreement relating to trade in goods.

2. The interim agreement shall be applicable until the entry into
force of the Agreement or until 30 June 1977, whichever is the
earlier.

3. Bodies will be set up to administer the interim agreement.



Brussels, 30 January 1976

DRAFT COOPERATION AGREEMENT

BETWEEN

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND ALOERIA



HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK,

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF Gmm,

THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

THE PRESIDENT OF IRELAND,

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG,

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

of the one part, anmi

THE PRESIDENT OF THE REVOLUTIONARY COUNCIL, PRESIDENT OF THE COUNCIL OF MINISTERS
OF THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA,
of the other part,



Preamble

‘Hishing to demonstrate their common desire to maintain and strengthen their

friendly relations in accordance with the principles of the Charter of the
[

United Nations;

Resolved to establish wide-ranging cooperation which will contribute to
Algeria's economic and social development and help to stirengthen relations
between the European Economic Community and Algeria;

Resolved to promote, having regard to their respective levels of development,
economic and trade cooperation between Algeria and the European Economic
Commnity and to provide a sound basis therefor in accordance with their
international obligations;

Resolved to establish a new model for relations between developed and
developing States, compatible with the aspirations of the international
community towards a more just and more balanced economic order;

Have decided to conclude this Agreement and to this end have designated
as their plenipotentiaries:
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Article 1

The aim of this Agz'eem;nt between the European Economic Commmity and

Algeria is to promote overall cooperation between the Contracting

Parties with a view to contributing to the economic and social development

of Algeria and helping to strengthen relations between the Parties. To this end
provisions and measures will be adopted and implemented in the fields of economic,
financial and technical cooperation, and in the trade and social fields.
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' - TITIE I

ECONOMIC, TECHNICAL AND FINANCIAL COOPERATION

Article 2

The Community and Algeria shall institute cooperation with the aim of
-contrivuting to the development of Algeria by efforts complementary to
those made by Algeria itself, and of strengthening existing economic links
on a8 broad a basis as possible for the mutual benefit of the Parties.

Article 3

1» In order to achieve the cooperation referred to in Article 2, account
shall be taken, in partioular, of the following:

(a) the objectives and priorities of Algeria's development plans and programmes;

(b) +the importance of schemes into which different operations are integrated;

(c) the importance of promoting regional cooperation between Algeria and other
States.

Article 4

1. The purpose of cooperation between the Commmity and Algeria shall be to

promote, in partiocular:

(a) participation by the Community in the efforts made by Algeria to develop
its production and economic infrastructure in order to diversify its
economic structure. Such participation should be connected, in
particular with the industrialization of Algeria and the modernization
of its agriculture;



(v)
(e)

(d)

(e)
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the marketing and sales promotion of products exporied by Algeria;

industrial cooperation aimed at boosting the industrial production
of Algeria through measures:

(i) to encourage participation by the Community in the implementation
of Algeria's industrial development programmes;

(ii) to foster the organization of contacts and meetings between
Algerian and Community industrial policy-makers, promoters and
firms in order to promote the establishment of new relations in
the industrial field in conformity with the objectives of the

., Agreement;

(i1i) to facilitate the acquisition on favourable terms of patents and
other industrial property by means of financing in conformity
with Protocol No 1 and/br by other appropriate arrangements with
enterprises and institutions in the Community;

(iv)’to eliminate non=tariff and non-quota barriers likely to impede

access to either market;

cooperation in the fields of science, technology and the protection of

the environment;

as regards energy, the participation by Community firms in programmes
for the exploration, production and processing of Algeria's energy
resources and any activities which would develop these resources on
the spot, and the proper performance of long-term contracts for the
delivery of oil, gas or petroleum products between their operators.



(2)
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(£) cooperation in the fishery sector;

(g) the encouragement of private investments whioh are in the mutual
interest of both Parties;

(h) exchange of information on the economic and financial situation, and
on the irend thereof, as required for the proper functioning of the
Agreement.

2. The Contracting Parties may decide on further areas of cooperation.

Article 5
1. Periodically the Cooperation Council shall define the guidelines of cooperation
for the purpose of attaining the aims set out in the Agreement.,

2. TheCooperation Council shall be responsible for seeking ways and means of establishing
cooperation in the areas defined in Article 4. To that end it is empowered to

make decisions.

Article 6

The Community shall participate in the financing of any measures to promote
the develomment of Algeria under the conditions laid down in Protocol Fo 1

relating to financial and technical cooperation.

Article 7
The Contracting Parties shall facilitate the proper performance of cooperation
and investment contracts which are of interest to both Parties and come within

the framework of the Agreement.



Article 8

In the field of trade, the object of this Agreement is to promote trade
between the Contracting Parties, taking account of their respective levels
of develoment and of the necessity to ensure a better balance in their
trade, with a view to inoreasing the rate of growth of Algeria's trade and
improving the conditions of access for its products on the Community market.
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A. INDUSTRIAL PRODUCTS

Article 9

1. Subject to the special provisions of Articles 11, 12 and 14, products
originating in Algeria which are not listed in Amnex II to the Treaty
establishing the European Economic Community shall be imported into the
Community free of quantitative restrictions and measures having equivalent
effect, and of customs duties and charges having equivalent effect.

2. The new Member States shall apply the provisions of paragraph 1, it being
understood that in no case may they apply more favourable ireatment to
Algeria than to the Community as originally comstituted.

Article 10

1. In the case of customs duties comprising a protective element and a fiscal

element, Article 9 shall apply to the protective element.

2. Ireland and the United Kingdom shall replace the fiscal element of the
customs duties referred to in paragraph 1 by an internal tax in accordance
with Article 38 of the "Act concerning the Conditions of Accession and the
Adjustments to the Treaties™ drawn up and adopted in the Conference between
the European Communities and the Kingdom of Demmark, Ireland, the Kingdom of
Norway and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.



-8 -

Article 11

The measures provided for in Article 1 of Protocol No 7 to the MAct
concerning the Conditions of Accession and the Adjustments to the Treaties"
on imports of motor vehicles and the motor vehicle assembly industry in
Ireland, shall also apply to Algeria.

Article 12

1. Imports of the following products shall be subject to annual ceilings
above which the customs duties actually applied in respect of third countries
may be reintroduced in accordance with paragraphs 2 to 5, the ceiling fixed
for the year of the entry into force of the Agreement being indicated in
each case.



Conrion

Customs

Tariis

Hezding
Hio

Description

Ceiling

27.10

27.11

Petroleum oils and oils ohtained from
bituminous minerals, other than crude;
preparztions not elsevwhere specified or
included, containing not less than 70: by
weight of petroleum oils or of oils
obtained from bituminous minerals, these
oils being the basic constituents of the
prencrations:

A. Light oils:

III. For other purposes

B. Medium oils:
I1I. For other purposes
Ce Heavy oils:
1. Gas oils
(C) For other PUrPOSES secseccveccscccse
II. luel oils:
(0) for otner PUTPOSCE eeveeecsvcscscse
III., Lubricating oils; other oils:
(c) To be mixed in accordance with the
terms of Additionzl Note 7 to

Chap'ber 27 ®0cccecccsnsececscsssene

(d.) For other PUIPOBECS esecseccscssesssse

Petroleun gases and other gaseous hydrocarbons:

N

| -
A, Propone of a purity not less than 99p:

I. Yor use as power or heating fucl .escee




- 10 -~

r— dn
Common
Customs A ~
Tariff _ . Deseription Ceiling = -
Heading : : .
No
27.11 B. Other
(contad)
. I. Commercial propane and commercial butane:
(0) For other PUrDPOBECE ceevcevvccscescccccoe
“Tel2 Petroleum jelly:.
Ae Crude:
1Ii. For other purpoces s0sc0esecscssssssoncoe
3. Other
2713 Fareffin wax, micro-crystelline wox, slack vax,
| oudKerite, lignite wux, peat wax and other
nineral wuxes, wvhether or not colourecd:
B. Otker
1. Crde:
(C) Tor other PUTTOSBES eceevevcvassccccsnee
IiI, Other 0000000000000 0000000000000000000000
2T.14 Petrolcun bitumen, petroléum coize und other
reziaues of petroleum oils or of oils obtained
from Lituwrinous minersla:s
Ce Othier: '
1 100 000t
II. Other S0 000000 0P0 000200800080 0000PCOCCRIOGOTS
45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or strips
(including cubes or square slabs, cut tc sige :
for corks or stopperS) 000 ee00000000000000000 50 t
45-03 Articles of natural cork ¢0c0cescecocscncscrccnee 150 t
45.04 Agglomerated cork (being cork agglomerzted '
g with or without a binding substunce) and _
articles of agglomerated cork 2 000 ¢

2. - Ac froa the second yeur uiter the entry into force of the sgrecment ,
ie ceilinyss chown in parssravh 1 shall be inereased crmually by 3 for
hecdinge ilos 45.02, 45.03 and 45.04 and by 5% for the other tariit neadingu.

L X ]
vl
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3. When a ceiling fixed for imports of a product referred to in paragraph 1
is reached, the customs duties actually applied in respect of third countries
may be reimposed on imports of the product in question until the end of the
calendar year.

When imports into the Community of a product subject to ceilings reach 75%
of the level fixed, the Community shall inform the Cooperation Council.

4. After 1 July 1977 the Contracting Parties shall examine within the Cooperation
Council the possibility of increasing the percentage by which the ceilings
for articles of cork of heading No 45.02, 45.03 or 45.04 are raised.

5. The ceilings provided for in this Article shall be abolished by not later
than 31 December 1979.

Article 13

1. The Community reserves the right to modify the arrangements applicable
to the petroleum products falling within heading No 27.10, 27.11 A and B I,
27.12, 27.13 B or 27.14:

upon adoption of a common definition of origin for petroleum producis;
upon adoption of decisions under a common commercial policy, or

upon establishment of a common energy policy.

2. In that event the Community shall ensure that imporis of these products
will enjoy advantages equivalent to those provided for in this Agreement.
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For the application of this paragraph consultations shall be held within
the Cooperation Council at the request of either Party.

3. Subject to paragraph 1, this Agreement shall not affect the non-tariff
rules applied to imports of petroleum products.

Article 14

For goods resulting from the processing of agricultural products and listed
in Annex A, the reductions specified in Article 9 of this Agreement shall
apply to the fixed component of the charge levied on imports of these productis
into the Community.
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B. AGRICULTURAL PRODUCTS

Article 15

1. Customs duties on imports into the Community of the products originating
in Algeria which are listed below shall be reduced by the rates indicated for

each of them.

Common Customs

Tariff Description Rate of
heading No reduction
01.01 Live horses, asses, mules and hinnies:
A. Horses:
II. For slaughter (a) 80 %
ITII. Other 80 %
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading
No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen:
A, Meat
| Of horses, asses, aules and hinnies 80 £
ex IV. Other: '
Excluding meat of domestic sheep 100 %
02.04 Other meat and edible meat offals, fresh, chilled or frozen 100 4
chapter 3 Fish, crustaceans and molluscs 100 %
27.01 Vegetables, fresh or chilled:

A. Potatoes:
II. New potatoes:
ex (a) From 1 January to 15 May:
~ From 1 January to 31 March 40 7%
F. Leguminous vegetables, shelled or unshelled:
I. Peas:
ex (a) From 1 September to 31 May:
- From 1 October to 30 April 60 %
II. Beans (of the species Phaseolus):
ex {(a) From 1 October to 30 June:
- From 1 November to 30 April 60 4

G. Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac,
radishes and similar edible roots:

ex II. Carrots and turnips:

Carrots, from 1 January to 31 March 40 %

ex H. Onions, shallots and garlic:
ig; om,15 Feb to 1 - : 2]
ox &l Aﬁlcﬁu‘%z 5 Pebruary to 15 May Co . 60
From 1 October to 31 Decenber 30%

M. Tematoes:
ex |, From 1 November to 14 May: S ’ -
- From 15 Hovember to 30 April . 60 1

.

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be deterained by the cqnpo'tze'nt authorities.

i
.
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Common Customs

Tariff Description Rate of
heading No reduction
07.01 ‘
(contd)
ex T. Other:
Aubergines, from 1 December to 30 April 60 %
Courgettes, from 1 December to the last day of February 60 %
07.03 Vegetables provisionally preserved in brine, in sulphur
water or in other preservative solutions, but not specially
prepared for immediate consumption:
A, Olives: S L
I. For uses other than the production of oil (a) 60 %
B. Capers 90 %
07.05 Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned
or split:
4., For sowing:
ex I. Peas (including chick peas) and beans (of the species
Phaseolus)
Peas 60 %
B. Other 100 %
08.01 Dates, bananas, cocomuts, Brazil nuts, cashew nuts, pineapples,
avocados, mangoes, guavas and mangosteens, fresh or dried,
shelled or not:
ex A. Dates:
In immediate packings of a capacity of not more than 35 kg 100 %
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
ex A. Oranges:
Fresh 80 %
ex B. Mandarins (including tangerines and satsumas);
clementines, wilkings and other similar citrus hybrids
Fresh 80 %
ex C. Lemons:
Fresh 80 %
D. Grapefruit 80 %
08,04 | Grapes, fresh or dried:
A, Fresh: \
|, Table grapes: 2
ex (a) From 1 November to 14 July:
- From 15 November to 30 April 60%
08,07 Stone fruit, fresh: .
0. Pluss: g
- T 7 ex I, From 1 October to 30 Junes L - )
P - From 1 Novedber to 15 June' ' - - - b - 608"

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the compstent
au/thori’dos.

v e




R P S SNV

- 15~

Common Customs

Tariff Description Rate of
heading No reduction
08.08 Berries, fresh:
A. Strawberries:
ex II. From 1 August to 30 April:
- From 1 November to 31 March 60 %
ex D. Raspberries, black currants and red ocurrants:
Raspberries, from 15 May to 15 June 50 %
ex 08.09 Other fruit, fresh:
Melons, from 1 November to 31 May 50 %
Jatermelons, from 1 April to 15 June 50 %
08.11 Fruit provisionally preserved (for example, by sulphur
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions), but unsuitable in that state
for immediate consumption:
ex B. Oranges:
Comminuted 80 4
ex E, Other:
Comminuted citrus fruit 80 %
09.04 Pepper of the genus 'Piper'; pimento of the genus !Capsicum!®
or the genus 'Pimenta':
A. Neither crushed nor ground:
II. Pimento 100 %
B. Crushed or ground: 100 %
09.09 Seeds of znise, badian, fermnel, coriander, cumin, caraway
and juniper 100 %
09.10 Thyme, saffron and bay leaves; other spices 100 %
12.03 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing:
E. Other (a) 60 %
12,01 Plants and parts (including seeds and fruit) of tress, bushes, shrubs
or other plants, being goods of a kind used primarily in perfusery, in
pharsacy, or for insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh
or dried, vhole, cut, crushed, ground er povdersd 100 £
12,08 %ocngt beans, fr:sh origriod, 7hother or not kibbl?d or rozndafb:tk?:s
\ TOgECTS.
,ug: ;:13;:??;',5ki;:2an ::3: :oﬁp!a?}saé v*gﬁ}: a:{:o A r ﬁbz‘ino 100¢
. 3 i pe natés an .
BE | Nattle s et RS B e
egetablé pr duc i - .
ex B, Pectic substances, pectinates and pectates :
Pectic substances and pectinates 25%

(a) This concession is solely for the seeds complying with the provisions of the '
directives on the larkot¥nq -

i

of seeds and plan¥s.

—

J i

(XN



_153,...

Common Customs

Tariff{ Description Rate of
heading Fo reduction
/
]
16.04 Prepared or preserved fish, including caviar and caviar
substitutess
A. Caviar and caviar substitutes 100 %
B. Salmonidae 100 %
C. Herring 100 %
E. Tunny 60 %
F. Bonito (Sarda sp.p.), mackerel and anchovies 100 %
G. Other 100 %
16.05 . Crustaceans and molluscs, prepared or preserved 100 %
20.01 Vegetables and fruit, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid, with or without sugar, whether or not containing
salt, svices or mustard:
ex B. Other
Without added sugar, with the exception of gherkins 100 %
20.02 Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid:
A. iushrooms
Forced mushrooms 50 %
Other 60 %
7. Truffles 70 %
ex C, Tomatocs:
Peeled tomatoes 0 %
D. Asparogus 20 %
F. Capers and Olives 100 %
G. Peas; beans in pod 20 % .
He. O'l;ner, including mixtures:
Carrots and ml.c%res P A . . ST 20 %
Other . . ; L 50 %
20,05 Jaus, fruit je'lliet, larla‘lados Ffrui“t pur‘o and frutt pastas, bemq' |

cooked preparations, vhﬁher or net bontainiuq added suqar' gl
A. Chestaut purée and paste: » ;

o

I, Other : oo . .
B. Jams and marmalades of citrus fruit: o i
111, Other N
C. Other:” . ~.oi i . A ' RIEENE Oy
ill, Not specified . ' I

P

50¢

e

50 |
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Common Customs
Tariff
heading HNo

Description

Rate of
reduction

20.06

20,07

\

Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not containing
added sugar or spirit:
B. Other:
II. Not containing added spirit:
(a) Containing added sugar, in immediate packings of a
net capacity of more than 1 kg:
2. Grapefruit segments
ex 3. Mandarins (including tangerines and satsumas);
clementines, wilkings and other similar citrus
hybrids:
Comminuted

ex 8. Other fruits:
Comminuted oranges and lemons
(b) Containing added sugar, in immediate packings of a
net capacity of 1 kg or less:
2. Grapefruit segments
ex 3. Mandarins (including tangerines and satsumas);
clementines, wilkings and other similar citrus
hybrids:
Comminuted
ex 8, Other fruits:
Comminuted oranges and lemons
(c) Not containing added sugar, in immediate packings of
a net capacity:
1. Of 4.5 kg or more:
ex (aa) Apricots:
Apricot halves
ex (bb) Peaches (including nectarines) and plums:
Peach halves and nectarine halves
ex (dd) Other fruits:
Grapefruit segments
Citrus pulp
Comminuted citrus fruit
2. Of less than 4.5 kg:
ex (bb) Other fruits and mixtures of fruit:
Apricot halves, peach halves and nectarine halves
Grapefruit segments
Comminuted citrus fruit

Fruit juices (including graps must) and vegetable juices, vhether or not
containing added sugar, but unfermented and not containing spirits

A, Of a specific gravity exceeding 1.33 at 15%
I1s Bthers oY g ¢

ex (a) Of a valus excesding 30 u,a, per 100 kg net weight:
Orangs juice
Grapefruit juice

Other citrus fruit juices

ex (b) Of a value not exceeding 30 u.a. per 100 kg net weight:
Orange juice
Grapefruit juice
Other citrus fruit juices

1

80 %

80 %

80 %

80 %

8o %
go %

%
60%

0%
10¢



- 15 ¢ -

Common Customs

. Rate of
he:;ii n: fNo Description il
\
20.07 B. Of a specific gravity not exceeding 1.33 at 15° ¢:
(continued) II. Other:
(a) Of a value exceeding 30 ueas per 100 kg net weight:
1, Orange juice 70 %
2, Grapefruit juice 70 %
ex 3, Lemon juice and other citrus fruit juices:
Other citrus fruit juices (excluding lemon juice) 60 %
(b) Of a value not exceeding 30 u.a. per 100 kg net
weight:
1, Orange juice 70 %
2, Grapefruit juice 70 %
23.01 Flours and meals, of meat, offals, fish, crustaceans or molluscs,
unfit for human consumption; greaves 100 %

2+ As from when a Community system of rules on potatoes is brought into

operation, the tariff reduction provided for in paragraph 1 for the
products of subheading ex 07.01 A II (a) shall be 50% and shall be

applicable for the period from 1 Jamuary to 15 April,.
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3e Paragraph 1 shall apply to fresh lemons of subheading 08.02 ex C of
the Common Customs Tariff on condition that on the intermal Community
market the prices of lemons imported from Algeria are, after customs
clearance and deduction of import charges other than customs duties, not
less than the reference price plus the incidence of the customs duties
actually applied in respect of third countries on that reference price
and a fixed amount of 1,20 ue.a. per 100 kg.

4. The import charges other than customs duties referred to in paragraph 3
shall be those laid down for calculating the entry prices referred to

in Regulation (EEC) No 1035/72 on the common organization of the market

in fruit and vegetables,

However, the Community shall be entitled to calculate the amount to be
deducted in respect of the import charges other than customs duties
referred to in paragraph 3 in such a way, according to origin, as to avoid
difficulties which may arise from the incidence of those charges on entry
prices.

The provisions of Articles 23 to 28 of Regulation (EEC) No 1035/72 shall
continue to applye.

Article 16

l. Provided that Algeria levies a special charge on exports of olive
0il, other than olive oil having undergone a refining process, falling
within subheading 15,07 A II of the Common Customs Tariff and provided
also that this special charge is reflected in the import price, the
Community shall take the necessary measures to ensure that:
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(a) the levy on imports into the Community of the said olive oil, wholly
obtained in Algeria and transported direct from that country to the
Community, is the import levy calculated in accordance with
Article 13 of Regulation (EEC) No 136/66 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats, reduced by
0¢50 ueze per 100 kg;

(b) the amount of the levy calculated in the manner described under (a)
is reduced by an amount equal to that of the special charge paid but
not exceeding 10 usae per 100 kge

2+ If Algeria does not levy the charge referred to in paragraph 1, the
Community shall take the necessary measures to ensure that the levy on
imports of olive oil, other than olive oil having undergone a refining
process, falling within subheading 15,07 A II of the Common Customs
Tariff, is the import levy calculated in accordance with Article 13 of
Regulation (EEC) No 136/66 on the establishment of a common organization
of the market in oils and fats, reduced by 0¢50 usae per 100 kge

3e Each Contracting Party shall take the measures necessary for
implementation of paragraph 1 and shall supply, in the event of
difficulties and at the request of the other Contracting Party, the
information required for the proper operation of the arrangements.

44 Consultations on the functioning of the arrangements provided for
in this Article shall take place within the Cooperation Council at the

request of one or other Coniracting Pariy.
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Article 17

Without prejudice to the collection of the variable component of the levy
calculated in accordance with Article 14 of Regulation (EEC) No 136/66,
the fixed component shall not be impozsd on imports into the Community
of olive oil having undergcne a refining process, falling within
subheading 15,07 A I of the fiommon Customs Teriff, wholly obtained in
Algeria and transported direct from that country to the Commmity.

Article 18

le From 1 July 1976 prepared and preserved sardines falling within
subheading 16,04 D of the Common Customs Tariff originating in Algeria
may be imported into the Community free of custumé duties subject to
observance of the minimum prices fixed in accordance with the provisions
of the following paragraphse '

2. For the period from 1 July 1975 to 30 June 1978 the minimum prices
referred to in paragraph 1 shall be those specified in Annex C, The
prices for the period begimming 1 July 1978 sball be not lower ithan those
specified in the said Annex as updated by exchange of letiers between
the Contracting Parties in order to take account of the tremd of costs
for the products in qnestion.

3¢ From 1 July 1979 the minimum prices referred to in paragraph 1 shell

be agreed by annual exchange of letters between the Contracting Parties.
|

- 4o Exemption from the customs duties referred to in paragraph 1 shall

apply only from the date and for the periods determined by the exchanges
of letters embodying the technical rules for application of thia article.
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Article 19

ls Customs duties on imports into the Community of the producte originating
in Algeria which are listed below shall be reduced by the following rates:

Common Customs

Rate of
Tariff Description
heading No reduction
20,02 Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid:
ex Co Tomatoes:
- Tomato concentrates 0%
20,06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not containing

added sugar or spirit:
Be Other:
II. Not containing added spirit:

(a) Containing added sugar, in immediate packings of
a net capacity of more than 1 kg:

ex 9, Mixtures of fruit
- Pruit salad 55 %

(v) Containing added sugar, in immediate packings of
& net capacity of 1 kg or less:

ex 9, Mixtures of fruit
- Fruit salad 55 %

2, The tariff reduction referred to in paragraph 1 shall apply only from
the date and for the periods determined by exchanges of letters to be
concluded annually between the Contracting Parties for the purpose of
establishing the conditions and detailed rules for such reductione
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WINE

ggxiclcmﬁo

-

1. The treatment get ~ui in the following paragraphs shall be applied to wine
of fresh grapes of heading Nuv ex 22,05 of the Common Customs Pariff originating
in Algeria and imported into the Community proviued that the import prices of
such products, subject to the special provisions set out in this Article, plus
the customs duties actually levied are not less at any given time than the

Community reference prices for such wine.

2. (&) For the wine referred to in paragraph 1 and listed below, imported for

direct human consumption, excluding the wine referred to in paragraph 3:

Common Customs Tariff

heading No Tescription

22,05 Wine of fresh grapes; grape must with fermentaticn
arrested by the addition of alcoliol:

C. Other:

.I. Of an actual alcoholic strength not exceeding

13°, in containers holding:

ex a) 2 litres or less:

»*
- Wine of fresh grapes

éx b) More than 2 litres:
: *
- Wine of fresh grapes

II. Of an actual alccholic strength exceeding 13°

but not exceeding 15°, in containers holding:

*
This wine must meet the requirements laid down by Community regulations in
respect of delivery for direct human consumption,
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Common Customs Tariff

heading No Description
22.05 ex a) 2 litres or less:
(continued)

~ Wine of fresh grapes*

ex b) More than 2 litres:

— Wine of fresh grapes¥®

customs duties on imports into the Community shall be reduced by 80%.

(b) For the wine referred to in paragraph 1 and listed beluw, intenied for
for fortifying:

Common Customs Tariff

Heading No Description

22.05 Wine of fresh grapes; grape mist with fermentation
arrested by the addition of alcoholi:

C. Other:

I. Of an actual alcoholic strength not exceeding

13°, in containers holding:

ex b) More than 2 litres:
~ Wine of fresh grapes, intended for

fortifyingk#*

ITI. Of an aciwal alcoholic strength exceeding 13°

but not exceeding 15°, in containers holding:

ex b) More than 2 litres:

~ Wine of fresh grapes, intended for

fortifying**

» v
This wine must meeit the requirements laid down by Community regulations in
respect of delivery for direct human consumption.

"
Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the
competent authorities of the Community.

-~
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customs duties on imports into the Community shall be reduced by 80%.
Furthermore, by way of derogation from paragraph 1, for the first four years
of application of the Agreement and within the limits of an anmal volume

of 500 000 hectolitres, the import prices, plus customs duty actually levied,
mist not be less than the reference prices reduced:

- in the first year by 30% of the difference between the reference price and
the guide price;

- in the second, third and fourth years by 22.%%, 156 and 7.%% of that
difference respectively.

For the application of the preceding subparagraph it is understood:

- that "guide price™ means the R.I. type guide price as regards red wine, and
the A.I. type guide price as regards white wine;

= that "reference price™ means the prices applicable to the wine in question,
as established by the Community and in force at any given time in the
period concerned.

3., The wine referred to in paragraph 1 and entitled under Algerian law to
a designation of origin listed belows
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ATN BESSEM - BOUIRA
MEDEA

COTEAUX DU ZACCAR
DAHRA

COTEAUX DE MASCARA
MONTS DU TESSALAH

COTEAUX DE TLEMCE¥Y

shall be exempt from customs duties, on importation into the Community, within
the limits of an anmual tariff quota covering the following quantities:

'000 hl

Total quantities Wine in bulk Wine in bottles
lst year 250 190 60
2nd year 310 180 130
3rd year 400 170 230
4th year 450 150 300
5th year 450 : 450




In order to qualify for the treatment specified in the preceding subparagraph:

Wine in Bulk muet be put up in accordance with thé following requirements:

(a) the containers must be suitable for transporting wine and be used solely
for that purpose; ' ’

(b) they must be completely filled;

(¢) the means of closing the containers mist be such that they cannot be
tampered with and must ensure that they cannot be the subjest of eperations
during transportation or storage other than those carried out under the
supervision of the authorities of Algeria or of the Member States of the
Community;

(4) each container must be labelled in such a way as to permit identification
of the quality wine it contains;

(e) the wine in question may be transported only in containers of a capacity
not exceeding 25 hectolitres;

Wine in bottles must be in containers holding 2 litres or less,

For the purpose of the application of this paragraph, Algeria shall be
responsible for verifying the identity of the above wine in accordance with

its national rules, particularly as regards analysis criteria. To this effect
all the wine shall be accompanied by a certificate of designation of origin
issued by the relevant Algerian amthority, in accordance with the model anmexed
to this Agreement,

4. . The arrangements provided for in this Article shall be valid for a
transitional period of five years from the date on which they become operative.
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Article 21

1. The Commnity shall take all nocessary measures to ensure that the
levy on imports into the Community of bran, sharps and other residues
4derived from the sifting, milling or working of cereals, other than of
maize and rice, falling within subheading 23.02 A II of the Common
Custome Tariff and originating in Algeria, is the import levy calculated
in acoordance with Article 2 of Regulation No 1052/68/EEC on the import
and export sysiem for products processed from cereals and from rice,
reduced by a fixed amount equivalent to 60% of the variable component

of the levy and that the fixed component shall not be imposed.

2. The provisions of paragraph 1 shall apply, provided that Algeria
levies on exports of the products referred to therein a special charge
equal to the amount by which the levy is reduced and reflected in the
Community import price.

3, Detailed rules for the application of this Article shall be laid
down by an exchange of letters between the Community and Algeria.

4. Consultations on the functioning of the arrangement provided for in
this Article shall itake place within the Coeperatien Council at the
request of ene or other Comtracting Party. ‘

Article 22
%« The rates of reductiion specified in Articles 15, 18, 19 and 20

shall apply to the customs éduties actually applied in respect of third

countries,



ze However, the duties resulting from the reductions made by Dennmurk,
Ireland end the United Kingdom may in no case be lower than those applied

by the said countries to the Community ae originally constituted.

3¢ By wey oi derogation from paragraph 1, should the application thereof
temporarily result in tarifi movements away from alignment on the finwzl
éuty, Denmark, Ireland and the United Kingdom may maintain their duties
‘mtil the level of these duties has been reached on the occasion of u
subsequent alignment, or they may apply the duty resulting from a subsecuent

8ligunmsnt as soon as a tariif movement reaches or passes the szid level,

4. The reduced duties, colculated in accordance with Articles 15, 18, 19 and 20,

shiell be rounded oif to the first decimal plaqe.

However, subject to tne spplication by the Community of Article 39(5) of tae
Aot concerning the conditions of Accession and the Adjustments to ithe Treotics',
as regards tnec specific duties or the specific part of the mixed duties in the
Customs Tariits oi Ireland and of the United Kingdom, the reduced duties shall

be rounded ofi to the fourth decimal place.

5. When the vuariible comporent of the levy referred to in article 21 is calculutec
in the neu lember Stutes, wccount shall be teken of the rates zctuall; applied

in respect of third countries.

Y

Article 2%

1. Should spzcific rules be introduced as a result of implementation oi its
wLriculturel policy or modification of the existing rules, or should the
srovigions o1 the implementation of its agricultural policy be moditied or
developed, the Commmnity may modify the arrangements laid down‘in the Agreement

in resiect oi' the products concernede.

In sucn cuses the Conmunity shall take appropriate account of the intorosts
of Algeria.
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2. I1 the Community, in applying paragraph 1, modifies the arrangements
viwde by this Agreement'for products covered by Ammex II to the Treaty
estublishing the Buropsan Economic Community, it shall aoccord imports
originating in Algeria an zdvantage comparable to that provided for in
tl;xis Agreement. '
3. Any modification of the arrangements made by this Agreement shall be the
stbject, at the request of the other Contrasting Party, of comsultations
within the Cooperatien Council.

C. COMMON PROVISIONS

Article 24

1e The products originating in Algeria referred to in this Agreement muy
not enjoy more favourable treatment when imported into the Community than
that applied by the Member States of the Community between themselves.

-0

customs duties and charges having equivalent effect resulting from the
application of Articles 32, 36 and 59 of the "ict concerning the Conditions

2« For the application of paragraph 1, account shall not be taken of the

ol Accession and the Adjustments to the Treaties".

Article 2§

1. Subject to the special provisions relating to frontier-sone trade,
Algeria shall grant to the Commnity treatment in the field of trade no less

favourable than most-favoured-nation treatment.

2. Paragraph 1 shall not apply in the case of the maintenance or establishment

of customs unions or free-~trade areas.

3. Furthermore, Algeria may derogate from the provisions of paragraph 1 in
the case of measures adopted with a view to the economic integration of the
Maghrsb, or measures benefiting the developing countries. Such measures
shall be notified to the Community. |
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Article 26

1. The Contracting Parties shall inform each other,
&t the time of signature of this Agreement, of the provisions relating

to the trade arrangements they apply.

2. Algeria shall be entijtléd to introduce into its trade arrangements
with the Community new customs duties or charges having equivalent effect
and new quantitative reatrictions or measures having equivalent effect
and to increase the duties or charges and the quantitative restrictions
or measures having equivalent effect applied to produots originating in
or going to the Commnity, where such measures are necessitated by
Algeriat's industrialization and development requirements. Such measures
shall be notified to the Community.

For the application of these measures consultations shall be held within
the Ceeperation Council at the regquest of the ether Contracting Party.

Article 27

Where Algeria applies quantitative restrictions in the form of quotas to
a given product in accordance with its own legislation it shall treat the
Community as a single entity.

Article 28

On the occasion of the examinations provided for in Article 53 of the
Agreement, the Contracting Parties shall seek opportunities to make
progress towards the removal of obstacles tuv trade, having regard however
to Algeriats essential development requirements.

Article 29
The concept of "originating productis™ for the purposes of implementing
this Title, and the methods of administrative cooperation relating thereto,
are laid down in Protocol No 2,
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Article 30

In the event of modifications to the nomenclature of the customs tariffs

of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agreement, the
Cooperation Council may adapt the tariff designation of these products to conform
with such modifications, subject to the maintenance of the real advantages
resulting from the Agreement.

Article 31

The Contracting Parties shall refrain from any measure or practice of an
internal fiscal nature establishing, whether directly or indirectly,
discrimination between the products of one Contracting Party and like
products originating in the territory of the other Contracting Party.

Products exported to the territory of one of the Contracting Parties
majr not benefit from repayment of internal taxation in excess of the

amount of direct or indirect taxation imposed upon them.

Article 32

Payments relating to commercial transactions undertaken in accordance
with foreign trade and exchange regulations and the transfer of such
paynents to the Member State of the Commnity in which the creditor is
resident or to Algeria shall be free from any restrictioms.
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Article 33

The Agreement shall not preclude prohibitions or resirictions on imports,
exports or goods in transit justified on grounds of public morality, public
pelicy or public security; the protection of health and life of humans,
animals or plants; the protection of national treasures of artistic,
historic or archaeological value; the protection of industrial and
commercial property, or rules relating to gold and silver. Such
prohibitions or restrictions shall not, however, constitute a means of
arbitrary discrimination or a disguised restriction on trade between the
Contracting Parties.

Article 34

1. If one of ths Contracting Parties finds that dumping is taking place
in trade with the other Contracting Party, it may take appropriate measures
against this practice in accordance with the Agreement on Implementation
of Article VI of the Ceneral Agreement on Tariffs and Trade, under the
conditions and in accordance with the procedures laid down in Artiele 36,

2. 1In the event of measures being directed against bounties or subsidies
the Contracting Parties undertake to respect the provisions of Article VI
of the General Agreexnent on Tariffs and Trade.

Article 35

If serious disturbances arise in any sector of the economy or if difficulties
arise which are liable to bring about serious deterioration in the economic
rituation of a region, the Contracting Party concerned may take the necessary
safegnard measures under the conditions and in accordance with the

procedures laid down in Article 36.
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Article 36

1. In the event of a Contracting Party subjecting imports of products liable
to give rise to the diffioculties referred to in Artiole 35 to an administrative
procedure, the purpose of whioh is to provide rapid information on the trend
of trade flows, it shall inform the other Contracting Party.

2. In the cases specified in Articles 34 and 35, before taking the measures
provided for therein or, in cases to which paragraph 3(b) applies, as soon

a8 possible, the Contracting Party in question shall supply the Cooperation
Council with all relevant information required for a thorough examination of the
situation with a view to seeking a solution acceptable to the Contracting
Parties,

In the melection of measures, priority must be given to those which least
disturb the fumotioning of the Agreement. Such measures must not exceed
what 18 strictly indispensable in order to remedy the difficulties which

have arisen.

The safeguard measures shall be notified immediately *to the Cooperation Council
and shall be the subject of periodic consultations within the Cooperation Council,

particularly with a view to their abolition as soon as circumstances permit.

3. For the implementation of paragraph 2, the following provisions shall
apply:

(a) As regards Articles 34 and 35, consultation in the Cooperation Council shall
take place before the Contracting Party concerned takes the appropriate measures;

(b) Where exceptional ocircumstances requiring immediate action make prior
examination impossible, the Contraciing Party concerned may, in the

pituations specified in Articles 34 and 35, apply forthwith such precautionary
measures as are striotly necessary to remedy *the situation.
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Article 31

Where one or more Member States of the Community or Algeria is in serious
diffioulties or is seriously threatened with diffioulties as regards its
balance of payments, the Contracting Party ooncermed may take the necessary
Isa.feguard measures. In the selection of measures, priority must be given

to0 those which least disturb the functioning of the Agreement. They shall

be notified immediately to the other Contracting Party and shall be the
subjeot of periodic consultations within the Cooperation Councii, particularly

with a view to their abolition as soon as circumsiances permit.
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TITLE ITI

COOPERATION IN “HE PrELD OF LABOUR
Article 38

The treatment accorded hy each Memb:r State to workers of Algerian
nationality employed in its territory shall not involve emy discrimination
based on nationality, as regards working conditious or resmnerstion, in

relation to its own natiomals.

Algeria shall accord the same treatment to workers that are nationals of
a Member State and employed in its territory.

Article 29

1. Subject to the provisions of the following paragraphs, workers of
Algerian nationality and cny members of their families living with them
shall enjoy, in the field of sooial seourity, treatment involving no
disoriminatinn based on nationality in relation to naticnals of the
Member Siates in whioch they are employed.

2. All periods of insurance, employment or residence completed hy such
workers in the various Member States shall be added together for the
purpose of pensions and annuities in respszci of old sge, death and
invalidity, and also for that of medical care for the workers and for

members of their families resident in the Community.

3. The workers in question shail receivé femiiy allowances for members of

their fcomilies whe are resident in the Community.
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4. The workers in question shall be able to transfer {reely to Algeria,

at the rates applied by virtue of the law of the debiur Member State or
States, any pensions or amuities in respect of old age, death, industrial
accident or occupational disease, or of invelidity resulting from industrial
accident or ooccupational disease.

5. Algeria shall accord to workees that are nationals of a Member State and

.

employed in its territory, and t¢ the members of their families, treatment
similar to that specified in paragrarus 1, 3 and 4 <f this Article.

1. Before the end of the first year after'ehtry inte force of the Agreement,
the Cooperation Council shall adopi provisions to implement the principles set out in
Artiocle 39.

2. The Cooperation Council shall adopt the detailed rules for administrative
cooperation providing the management and contirol guarantees necessary for the
application of paragraph 1 of this Article.

Article 41

The provisions adopted by the Cooperation Council in accordance with Article 40 shall
| not affeot any rights or obligations arising from bilateral agreements

linking Algeria and the Member States where those agreements provide for

more favourable treatment of Algerian or Member State nationals.

(4)
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TITLE IV

JENERAL AND FINAL PROVISIONS

Article 42

1. A Cooperation Council is hereby established which
shall have the power, for the purpose of attaining the aims set out in the
Agreement, to take decisions in the cases provided for in the Agreement.

The deoisions taken chall be binding on the Curntracting Parties, which shall

take such measures as are requirsd to implement therm.

2. The Cooperation Gouncil may also formulate any resolutions, recommendations
or opinions which it considers desirable for the attainment of the oommiun
aims and the smooth functioning of the Agreement.

3. The Coopseration Council shall adopt its rules of procedure.

Article 43

1. The Cooperation Council shall be composed, on the one hand, of the members of the
Council of the Furopean Communities and of members of the Commission of ‘@2

European Communities and, on the other hand, of members of the Goverrment of

Algeria. .

e llembers of the Cooperaticn Council may be represented as laid down in

the rules of procedure.

3. The Cooperation Council shall act by mmtual agreement beiween the

Huropean Economic Community on the one hand and Algeria on the other.
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Article 44

1. The office of President of the Cocperation Council shall be held alternately
by a member of the Council cof the l'hrépean Communities and by a member of
the Govermment of Algeria.

2, Meetings of the "Cooparation Council shall be called once a year by its
President.

The Council shall, in addition, meet whenever a particular necessity so
requires, at the request of either Contracting Party, in accordance with
the conditions to be laid down in its rules of procedure.

Articl

1. The Cooperation Council shall be assisted in ths perforrance of its functious by a
Cooperation Committee composed, on the one hand, of one representative of each Member
State and one representative of the Commission of the European Communities

and, on the other, of representatives of Algeria.

2. The Cooperation Council may decide to set up any other committee that can assist
it in carrying out its duties.

3+ In its rules of proocedure, the Cooperation Council shull determine the composition
and duties of such committees and how they shall function.
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Azticle 46

The Cooperatiom Council shall take any apprepriate messures to faocilitate
cooperation and necessary contacts between the Buropean Parliament and the
representatives of the People's Demooratic Republic of Algeria.

Article 47

Bither Contracting Party shall, if so requested by the other Contracting
Party, provide all relevant information on any agreemenis it concludes
involving tariff or trade provisions, and on any amendments to its customs

tariff or external trade arrangrmunis.

..nere such amendments or agreements have a direct and particular incidsnce
on the working of the Agreement, appropriate consultations shall bs held
within the Coeperation Council at the request of the other Oontracting.

Pzrty so that the interests of the Contracting Pariies may be taken inte

consideration.
Article 48
Te vhen the Community concludes an associztion agreement having a

direct and particular incideuce on the working of the Agreement appropriats
consultations shall be held ithin the Coopsration Council so that ths

Community may take into consideration the interests of the Contracting
Parties as defined by this Agreement.

2. In the event of a third State acceding to the Commmity, appropriate
consultations shall be held irithin the Cooperation Couneil so that the
interests of the Contracting Parties as defined by this Agreement may be

t.ken into consideration.
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Artiocle 42

1. The Contracting Parties shall take any general or specific measures
required to fulfil their obligations under the Agreement. They shall
see to it that ths objectives set out in the Agreement are attained.

2., If either Contracting Party considers that the other Contracting

Party has failed to fulfil an obligation under the Agreement, it may

take appropriate measures. Before so doing, it shall supply the Ceoperatiom Counc
with all relevant information required for a thorough examination of the

situation with a view to seeking a solution acceptable to the Contracting

Parties.

In the selection of measures, priority must be given to those which least
disturd the functioning of the Agreement. These measures shall be notified
immediately to the Cooperatiem Council and shall be the subject of consultations
within the Council if the other Contracting Party so requests.
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Article 50

1« Any dispute which arises between the Contracting Parties may be

placed bhefore the Cooperation Council.

2+ If the Cooperation Council fails to settle the dispute at iis next meeting,
either Party masy notify the other of the appointment of an arbitrator;

the other Party must then eppoint a second arbitrator within two

monthe., For the application of this procedure, the Community and the

Member States shall be deemed to be cne Party to the dispute.

The Cooperation Council shall appoint a third arbitrator.
The decisions of the arbitrators shall be teken by majority vote.

Bach Party to the dispute must teke the measures required for the

implementation of the arbitrator's decision.

Article 51

Nothing in the Agreement shall prevent a Contracting Party from taking

any measures:

(a) which it considers necessary to prevent the disclosure of

information conirary to its essential security interests;

(b) which relate to trade in arms, munitions or war materials or to
research, development or production indispensable for defence
purposes, provided that such measures do not impair the conditions
of competition in respect of products not intended for specifically

military purposes;

(¢) which it considers essential to its security in time of war or

seriocus international tension.
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Article 52

In the fields covered by the Agreement:

(i) the arrangements applied by Algeria in respect of the Community
shall not give rise to any discrimination between the Member
States, their nationals, or their companies or firms;

(ii) the arrangements applied by the Community in respect of Algeria
shall not give rise to any discrimination between the nationsals

or the companies or firms of Algeria.

Article 53

The Contracting Parties shall examine, in accordance with the procedure
adopted for negotiating the Agreement, in the first place from the
beginning of 1978 and then from the beginning of 1983, the results of
the Agreement and any improvements which could be made by either side
as from 1 Jamuary 1979 or 1 Jamuary 1984, on the basis of the
experience gained during the functioning of the Agreement and of the
objectives defined therein.

Article 54

Protocols Nos 1 and 2 and Annexes A, B, .C and D shall form an integral
part of this Agreement. The Declarations and Exchanges of Letters
shall appear in the Final Act, which forms an integral part of the
Agreement.

Article 55

Either Contracting Party may denounce this Agreement by notifying the
other Contracting Party. The Agreement shall cease to apply six months
after the date of such notification.
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Article 56

This Agreement shall apply, on the one hanmd, to the territories to
which the Treaty establishing the Europesn Economic Community applies
under the conditions laid down in that Treaty and, on the other, to
the territory of the People's Democratic Republic of Alqpria.

Article 57

This Agreement is drawn up in duplicate in the Danish, Dutch, English,
French, German and Italian languages, ard in the Arabic language, each
of these texts bheing equally authentic.

Article 58

This Agreement will be approved by the Contracting Parties in accordance

with their own procedures.

This Agreement shall enter into force on the first day of the second
month following noiification that the procedures referred to in the

first paragraph have been completed.,
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relating to the products referred to in Article 14 g

Common Customs

Tariff Description
heading No
ex 17-04 Sugar confectionery, not containing cocoa, but not including liquorice
extract containing more than 107 by weight of sucrose but not containing
other added substances
18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa
19,01 Malt extract )
19.02 Preparations of flour, starch or malt extract, of a kind ueed as infant
food or for dietetic or culinary purposes, containing less than 50% by
weight of cocoa .
19.03 Macaroni, spaghetti and similar products
19.04 Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potate
or other starches
19.05 Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereal products
(puffed rice, cornflakes and similar products)
19.06 Communion wafers, empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical
use, sealing wafers, rice paper and similar products
19.07 Bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing
added sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit
19.08 Pasiry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whether or not
containing cocoa in any proportion
ex 21.01 Roasted chicory and other roasted coffee substitutes; extracts,
essences and concentrates thereof - excluding roasted chicory and
extracts thereof
. 21.06 Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders:
A. Active natural yeasts:
IT Bakers' yeast
ex 21.07 Food preparations not elsewhere specified or includeq, containing sugar,
deiry products, cereals or products based on cereals
ex 22.02 Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated waters and other
non-alcoholic beverages, not including fruit and vegetable juices falling
within heading No 20,07:
containing milk or milkfats
29.04 Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:
C. Polyhydric alcohols:
II Marmitol
III Sorbitol
35.05 Dextrins and dextrin glues; soluble or roasted starches; starch glues
38.12 Prepared glazings, prepared dressings and prepared mordants, of a kind

used in the textile, paper, leather or like industries:

A. Prepared glazings and prepared dressings:
I With a basis of amylaceous substances

T s .
This heading covers only products which, on importation into the Community are subject

to the duty laid down in the Common Customs Tariff, comprising (a) an ad val orem-duty,
-oonstituting the fixed component; (b) a variable component.

Ll et T I R e e e R T S R TR A
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Annex B concerning olive o0il other than olive o0il having

undergone a refining procese, falling within subheading
15607 A 1II of the Common Customs Tariff

1. In order to take account of:
the importance of the c¢live o0il sector for the Algerian economy;

the programmes and efforts undertakean vy Algeria to rationslize

and improve the conditions on its olive 0il market;

the traditional trade flows in this product between Algeria and

the European Economic Community,

the amount to be deducted from the amount by the levy in accordance

with Article 16(1)(b) of the Agreement concerning olive o0il, other than
olive 0il having undergone a refining process, falling within

gsubheading 15,07 A IT of the Common Customs Tariff may be increased by an
additional amount under the same conditions and arrangements as laid down
for the application of Article 17(1)(b) of the Agreement,

2. The additional amount, if any, provided for in paragraph 1, shall
be fixed for each year of application by an exchange of letters
hetween the Contracting Parties in the light of conditions on the

olive 0il market.

3s In view of the exceptional conditions currently affecting the olive
oil market, the additional amount shall be fixed at 10 units of account
for the period ending on 31 October 1977.
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO ~ BIJLAGE

1.1

. -— Eksporter — Ausfihrer — Exporter — Exporta-
teur — Esportatore — Exporteur:

2. D e Nummef -~ Nummer —
Number — Numéro — Numero -—
Nummer

00000

4, — Modtager — Empfdanger — Consignee —

Destinataire — Destinatario — Geadresseerde:

3. Kane of subhority guarantesing the designatien of
orfgin

—Transportmiddel — Betdrderungsmittel
— Means of transport — Moyen de transport — Mezzo di
trasporto — Vervoermiddel:

5. e e ...
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZE!CHNUNG
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF CRIGIN
GCERTIFICAT D’APPELLATION D'GRIGINE
CERTIFICATO Di DENOMINAZIONE D! ORIGINE
CERTIFICAAT VAN BEBMAMING VAN OGRSPRONG

— Losningssted -- Entiadungsort — Place
" of unloading — Lieu de déchargement — Luogo di sbarco —
Plaats van lossing:

7. Designation of origin

9. 10. ) ) .
Marker og numre, kollienes antar og art Bruttovaegt Liter
Zeichen und Nummern, Anzaht und Art der Packstucke Rohgewicht Liter
Marks and numbers, number and kind of packages Gress weight Litres
Marques et numéros, numbre et nature des colis Poids brut Litres -
Marca e numero, quantitd e natura dsi colli Peso lordo Litri v
Mquan en nummers, aantal en soort der colli * Brutogewicht Liter

“
12.. . . ._ = Liter (i bogstaver) — Liter (in Buchstaben) — Litres (in words) — Litres {en lettres) — Litri (in lettere) —
Liter (voluit): ’
13. — Pétegning fra udstedende organ — Bescheinigung der erteilenden Stelle — Certificate of the i issuing

authority — Visa de 'organisme émetteur — Visto dell’'organismo emittente — Visum van de instantie van afgifte:

14,

- Toldstedets attest — Sichtvermerk der
Zolisteile — Customs stamp — Visa de la douane — Visto della
dogana — Visum van de douane -

Ses translatien in Ne 15




- 4] -

15. Det bekrasftes, at vinen, der er naevnt i dette certifikat, er fremstiilet i »........5komrédet og ifglge
berettiget til oprindeisesbetegnelsen: ... <« "

Alkohol tilsat denne vin er alkoho! fremstillet at vin.

Wir bestitigen, daR der in dieser Bescheinigung bezelchnete Wein im Bezirk ,
Gesetz die Ursprungsbezeichnung ... * zuerkannt wird.

Der diesem Wem zugefigte Alkoho! ist aus Wein gewonnener Alkohol.

............

) comme ayant droit & la dénomination d'origine «......cues ».
L'atcont ejouté & ce vin est de I'aicool d’origine vinique.

la legge , come avente diritto alla denominazione di OrigiNe «.....cccenwr ».

L'alcole aggiunto a questo vino & alcole di origine vinica.

Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardlgd in het wijndistrict van,,
de wetgeving de benaming van oorsprong , " erkend wordt.

De aan deze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen.

lovgivning er

" gewonnen wurde und ihm nach

Weherebycertlfvthat the wine described in this certificate is wine produced W|thm the wine dlstnct Of e ‘and is
considered by Algerign jegislation as entitled to the designation of origin '................

The alcohol added to this wine is alcoho! of vinous origin.

'Nous Certifions que le vin décrit dans ce certificat a été produit dans la zone de [ » et @st reconnu, suivant la loi’

Si certifica che il vino descritto nel presente certificato & un vino prodotto nella zona di «.......... » ed & riconosciuto, secondo

"en dat volgens

-

168.(")

v

" (*) Rubrik forbaholdt eksportiandets andre angivelser.
(1) Diese Nummer ist weiteren Angaben des Ausfuhrisndes vorbehalten, *
(') Space reserved for additional details given in the exporting country.
(*) Case réservée pour d'autres Indications du pays exportatéur. .
(*) Spezio slt¥indicszion! del paese esportatore. .
(*) Ruimte enders gegevens van het land van uitvoer.
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PROTCCOL He 1

ON FINANCIAL AND TECHWI.Al, COOPERATION

Article 1

The Community shall participate, within the framework of financial and technical
cooperation, in the financing of measures such as to contribute to the econcmic

and social development of Algeria.
Article 2

1. Por the purposes specified in Ariicle 1, and for a period expiring

on .........,......olg an aggregate amount of 114 million u.a. may be commiited

as Tollowsms

(a) 70 million u.a. in the form of loans from the European Investment Zank,
hereinafter called the "Bank", accorded from its own rescurces on the terms
set out in its Statute;

(b) 19 million u.a. in the form of lcans on special terms;

(c) 25 million u.a. in the form of grants.

Provision may be made for contributions %o risk capital formation, to be charged

against the amount shown in (b).

2. The loans referred to in (a) shall generally ve combined with 2% interest

rate subsidies financed by means of the funis show: ir {c).

1Da':l:e five and a half years after the signing of ihe Agreement.

.
P N— ’~h
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Article 3

- le  The amount fixed in Article 2 shall be used for the financing or

part-financing of:

(i) investment projects in -the fiel:s of production and economic infrastructure,
aimed in particular at d-vorsifying the economic structure of Algeria and,
.especially, at promoting its industrialization and moderhizing its
agrioculture;

(ii) technioal cooperatirn prapavatory or supplementary to investment projects
drawn up by Algeriaj

{iii ; technical cooperation in the sphere of training;
(iv) measures concerning Algerian vineyards with the objesct of converting vineyards

and diversifying wine exports, within a limit of 12 million u.a..to be
charged against: the amount shown in Artiole 2(1)(0)

2., Community aids shall be usad to oovor costs nocoasarily inourred in cerrying
out approved projects or maa.snrou. 'l‘hey may not be used to cover current
administrative, maintenance or operational cxpo_nd:ﬁ.t'ui'o.

Article 4
l.Investaent projects shall be eligible for financing either by loans from the

Bank, combined with interest rate subsidies on the terms set out in Article 2,
or by loans on special terms, or by a combination of these two means.

2. Technical cooperation shall normally be financed by grants.
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Article 5

1. The amounts to be committed each year for each of the various forms of
aid shall be distributed as evenly as possible throughout the period of
application of this Protocols During the initial period of applioation,
however, a proportionately higher amount may, within reascnable limits, be
committed. "

2. Any funds not committed by the snd of the fifth year following the entry
into force of the Agreement shall be used, until exhausted, in accordance with
the same arrangements as provided for in this Protogol.

Article 6

l. Loans accorded by the Bank from its own resources shall be combined with
terms as to duration established on the basis of the economic and financial
characteristics of the projects for which such lcans are intended. The
interest rate shall be that applied by the Bank at the time of signaturs of
each loan contract, subject to the interest rate subsidy reierred to in

Article 2(2).

2. Loans on special terms shall be accorded for forty years with a grace
period of ten years. The interest rate shall be fixed at 1%.

3. The loans may be granted through the intermediary of the State or
appropriate Algerian public bodies, on condition that they onlend the amounts
to the recipients on terms decided, by agreement with the Community, on the
basis of the economic and financial characteristios of the projects.

Py
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4id contributed by the Community or the execution of certain projects may,
with the agreement of Algeria, teke ‘the form of cofirancing in which, in |
partioala:t_', credit and develoiment bodies ani institutions of Algeria, of
¥Member St’ates or of third Staies or internatiounal finance orgauizations would
taks part.

Article 8

The following shali be sligible for financial ‘and technical‘ coopera.tich:
(a) in general:
the Algerian State;
(b) with the agreement of the Algerian State, for projesis or measures appreved
by it: ’ '
(i)Algerian official development agencies;
(ii) private agenci‘es working in Algsria for econcmic and social development:
(1ii) firms carrying on their activities in accordance with the methods of
industrial and business management which are set up as companies or firms
under Algerian law;
(iv) groups of producers that are natiorals of Algeria, and excepticnally,
where no such groups exist, the producers themselves;
(v) scholarship holders and trainees sent by Algeria under the traxmng
schemes referred to in Artisle 3.

Article 9

1'. Upon the entry into force of this Agreement the Community and Algeria

shall establish by mutual agreement the specific objectives of financial
and technical cooperation, by reference tc the priorities set by Algeria's
de'_velopment plan.

v ot



These objectives may be reviewed by mutual agreement to take account of .
changes in Algeria's economic situation or in the objectives and priorities

set by its development plan.

2. Within the framework established pursuant to paragraph | above,
financial and technical cooperation shall apply tc projects and measures
drawn up by Algeria or by other beneficiaries approved by that country.

Article 10

l. For each request for financial aid under this Protocol, a dossier shall
be submitted to the Commmnity by the beneficiary referred to in Article 8(a)
or, with the agreement of Algeria, by those referred to in Article &(b).

2. The Community shall appraise the requests for financing in collaboration
with the Algerian State and the beneficiaries in accordance with the
objectives set out in Article 9(1), and shall inform them of the decisions
taken on such requests.

 Artiole 11

The exeoution, management and maintenance of works that are the subject
of finanoing under this Protocol shall be the responsibility of Algeria
or the other beneficiaries referred to in Article 8 of this Protocol.
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The Community shall make sure that this financial aid is expended in
accordance with the agreed allocations and to the best economic advantage.

Article 12

1e As regards projects and measures financed by the Community,
participation in tendering procedures and other procedures for the award
of contracts shall be open, on equal terms, to all natural or legal
persons of Algeria and of the Member States,

2 To promote participation by Algerian firms in the performance of
works contracts, an accelerated procedure for issuing invitations to tender
involving shorter time-limits for the submission of tenders can be used on
the proposal of the relevant Community body where the works in question,
because of their scale, are mainly of interest to Algerian firms.

This accelerated procedure can be applied to invitations to tender whose
value is estimated at less than one million units of account.

3s Participation by other couniries in contracts financed by the Community

can be decided by mutual agreement in exceptional cases.

Participation by other countries can also be decided, in the same circumstances,
where the Community participates in the financing of schemes together with

other sources of funds,

Article 123

Under its national law in force, Algeria shall apply to contracts awarded for
the execution of projects or measures financed by the Community
provisions as favourable as those applied in respect of other

international organizations.
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- Article 14

vwhere a loan is accorded to a beneficiary other than the Algerian State,
the provision of a guarantee by the latter or of other adequate guarantees

may be required by the Community as a conditien of the grant of the .
loan. ‘
Article 15

Throughout the du:atibn of the loans accorded pursuant to this Protocol,
Algeria.ghall undertake to meke available totdebtors enjoying such loans the
foreign currency necessary for the payment of interest and commission and

the repayment of principal.

Article 16

The results of:finanoial and technical cooperation shall be examined
annually by the Cooperation Council. The latter shall define, where

appropriate, the generél guidélines‘of such cooperation.

Article 17

:fore the end of the fifth year following the entry into force of the
Agreement, the Contracting Parties shall examine what arrangements could
be made for financial and technical cooperation during a possible further

period.
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TITLE I

Definition of the concept of “originating products™
Articls 1.

For the purpose of implementing the Agreement and without prejudice
to paragraphs 2 end 3, under the¢ condition that they were transported
directly, within the meaning of Article 5, the folloving ehall beé con-

sidered .

(a) as products originating in Algeria ¢
« products wholly obtained ia Algeria,

- products obtained in Algeria, in the manufacture of which products
other than thoee wholly obtained in Algeria are used, provided that

the said products have undergone sufficient working or:-processing

within the meaning of Article 33

(b) as products originating in the Community 3
- products wholly obtained in the Community,

~ products obtained in the Community, in the manufacture of which products
other than those wholly obtained in the Comaunity, in the manufacture
of which products other than those wholly obtained in the Coamunity
are used, provided that the said products have undergone sufficient

working or processing within the meaning of Article 3.

For the purpose of implementing paragraph 1 (a), first indent, when
products wholly obtained inm Morocco and in Tunisia or im the Community
undergo working or processing in Algeria, they shall be conaidered as having

been wholly produced in Algeris.

For the purpose of implementing paragraphe i (&) ,second indent,
working or processing carried out in Morocco and Tunisia or in the Community
shall be considered as having been carried out in Algeria, when the products

obtained undergo workirg or processing in Algeria.

The provisions of this paragraph apply under the condition thatithe
products concerned are¢ transported directly, within the meaning of Article 5.

—



3.

-5%-

!

For the purpoaes of implementing paragraph 1 (v), first indent.

products wholly obtained in Algeria underge working or processing.
a¢ having been wholly pro-

wvhen
in the Community, they shall be considered

‘duced in the Community.

For the purposes of inplouohting pur?graph 1 (v), second indent,

working or processing ¢arried out in Algéria shall be considered as

having been carried out in the Comudﬁity. when the producte obtained

undergo subsequent vorking'?idpyuéo-sing in the Community.

.~

The provggiogg,f‘ this paragraph apply under the condition that the

roducts co?ﬁ;fi:d are transported direotly, within the meaning of Article 5.

P

o~

) %f— By derogation franthe provisions of paragraph I, when applying the

o

provisions of the above paragraphs,and provided that all the conditione
laid down in those paragraphs are fulfilled, the originating products

are obtained in two or wmore of the States envisaged in these provisiona
or in the Community, they ehall be considersd as originating products

of the State or the éonmunity according to where the last working or
processing took place. For this purpose the working or proceasing listed

in Article 3 (3) shallrnot be considered as working or procesaing.

5. . The products in List C in Annex IV ghall be temporarily excluded
from the scope of this Protocol.

6. The provisions contained in paregraph 2 are only applicable to
Morocco and Tunisia insofar as tke rules regulating trade between Algeris,
Morocco and Tunisia, in the field of these provisions, are idemtical
with the provisions of this Protocol, and on condition that the necessary
administrative co-operation between Algeria, Morocco and Tunisia for

the control of these provisions is established. - -

~

-~
o

- e m e -



Article 2

The following shall be considered as iwholly obtained either ia Algeria,

Morocco, Tunigia Or the Community within the meaning of Article 1 (1), (2)

and (}):-

| (a) mineral products extracted from their soil or from their seadbed;

(b) vegetable products harvested there;

(c) live animals born and raised there;

(d) products from live animals raised therej

(e) products obtained by hunting or fishing conducted there;

(f£) products of sea fishing and other products taken from the sea by their

(g)

vessels; ‘

products made abord their factory shipe exclusively from products

referred to in subparagraph (7);

(h) used articles collected there it only for the recovery of rav materials;

(1)

wagte and scrap resultiag from manufaoturing op?rutiono.conduetcd there;

(3) goods produced there exclusively from products specified in subpara-

1.

graphs (a) to (i).

Article ]

For the purpose of implementing the provisions of Article 1, the
following shall be considered as sufficient working or processing!

(a) working or processing as a result of which the goods obtained receive
a classification under a heading other thaa that covering each of
the products worked or processed, except, however, working Lr proces~
sing specified in List A in Annex II, where the special provisions
of that list apply;

(v) working or processing specified inm Liet B in Annex 1II..

"Sectiona", "Chapters" and 'hoadingn" shall mean the Sections,
Chapters and Hendings in the Brussels Nomenclature for the Classi-
fication of Goods in Customs Tariffs.

- o .

¥ ¥
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When, for a given product obtained, a percentage rule limits in
List A and List B the value of the materials snd parts wvhich can be uased,
the total value of these materials and parts, whether or not they have
changed heading in the course of the working, processing or assemdly
within the limits and under the conditions laid dowa in each of those two
lists, may not oxcood,lin relation to the value of the product obtained,
the value corresponding either to the common rate, if the rates are iden-

tical in bdoth lists, or to the higher of the two if they are different.

. For the purpose cf-implamenting Article 1, the following shall still
be conaidersd as insufficient working or proccasing to confer the status

of originating product,'ihother or not there is a change »f heading:

(a) operationas ts ensure the preservation of merchandise in good conditioa
during traunsport and storage (vintilation, apreading out, drying,
chilling, placing in salt, &ulpbur dioxide or other agueous solutions,

renoval of damaged parts, auil iike operations);

(b) simple opsrations consisting of removal of duat, sifting or screening,
sorting, classifying, matching (inc:uding the mekiag up of sets of
articles), wasking, paintimng, cuttisg upj

(¢) (i) changes of packaging and breaking up and assembly of consignments ;
(ii) siople placing in bottles, fiasks. hbagse, cases, noxes, fixing on

cards > boarda, etc.. snd &)l other packaging operations;

(d) affixing marke, labels ox otiier like diktinguiahing signa on products or
their packaging;

(e) simple mixiug of praducts, vhether or not of different kinds, where
one or more ccmpoanents of the mixtura do not meet the conditions laid
down in this Protogei t¢ wnelle thenm ic be consldered as origiuating

either Iin Algeria, Morocco, Tunisia ur in the Comxounivyi
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(f) simple assembly of parte of articles to constitute a complete article;

(g) a combination of two or more operations epecified in subparagraphs

(a) to (£);

(h) slaughter of animalo.

Article &4

Where the Lists A and B relerred to im Article 3 provide that goods
or in the Community
obtained in Algeria/shall be considered ae originating therein only if the
value of the products worked or processed does not exceed a given percentage
of the value of the goods obtained, the values to be taken into consideration

for such a percentage shall be i

« on the one hand,

as regards products whose impc~iation can be proved: their customs value

at the time of importationg

a8 regards products of undetermined origin: the earliest ascertainadble
price paid for such products in the territory of the Contracting Party

where .manufacture takee place;

=~ and on the other hand,

the ex-works price of the goods obtained, less internal taxes refunded

or refundable on exportation.

Article 5

1. For the purpose of implementing Article 1 (1), (2) and (3), originating
products whoge transport is effected without entering into territory
other than that of Algeria, Morocco, Tunisia or the Community are con-
sidered as transported directly from Algeriato the ConmunitﬁoggcggomTEE sia
Community to Algeria. However, goods originating in Algeriafs;-fz—?;o
Community and constituting one single shipment which is not split up may
be transported through territory other than that of the Community, Algeria
Morocco or of Punisia With, should the occasion arise, transhipment or
temporary warehousing iu such territory, provided that the croesing of
the latter territory is justified for geograpbical reasons and that the

goods have remained uader the surveillance of the Customs authorities in

—
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the country of transit or warohoueing. that they have not entered into
commexrce of such countries nor been doli@orod for homs use there and have
not undergone operations other than unloading, reloading or any operation
designed to zaintain them in good conditiocn.

i

26 Evidence that the conditiohs referred to in paragraph 1
have been fulfilled shall be supplied to0 the raespansible
customs authorities in tha Communiiy by the production of:

(a) a through bill of lading issued in the exporiing
beneficiary country covering the passage through the
country of transit;

(b) or a certificalo issued by tho customs authorities of
the country of transit:

= giving an exact description of the goods,
- 8tating tho dates of unloading end re-loading of the

goods or of their embarkation or disembarkation,
identifying the ships used,

= certifying the conditions under whioh the goods
remixined in the transit country,

(¢) or f£ailing these, any aubstaﬁtiating documents,

IITLE II

Arrangements for administrative co-operation

Article

6
1. . Pvidence of originsting status, within the meaning of
this Protocol, of products is given by a movement cortie
ficate EUR. 1 of which 8 specimen is given in Annex V to

. this Irotocol.

However, the evidence of originating status, within
the meaning of this Protocol, of products which form the
subject of postal cansignmente (ineluding parcels), provided
that they consist only of originating products and that the
valuc does not cxceed 1,000 units of account per consign- .

ment, may be given by a form ZUR.2, of which a specimen is given -
in Annex VI to this Protocol. - -

o
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4

The Unit of Accouzt (UA) has a valuo of 0.88867088 grams of fine
gold. Shoukd the unit of acsount be changed, the Contracting parties
shall make contaoct witk each other at the level of the Council

to redefine the value in terms of gold. '

without projudice to Article 3 (3), whore, at the

request of the person declaring the goods at tho customs

a dismantled or non-assembled artiole falling within .
Chapter 84.or 85 of the Brussels Nomenclature is imported

by instalments on the conditions laid down by the compatent
authorities, it shall be considored to be a single article

and a movement ocertificate may be submitted for the whole
articla upon importation of the first instalment, .

Accecoories, spare parts and tools degpatched with
a piece of equipment, machine, apparatus or vehiclse which
arc part of the normal oquipment and included in the price
thereof or arc not separately invoiced are regarded as ¢ne
with the picoo of oquipment, machine, apparatus or vehicle .
in question,

Article 7

-

1. ' A movement certificate EUR. 1 5uall be issued by the
customs authorities of the cxporting State when the
goods to which it rolatos are exported. It shall be made
availablo to the exportor as soan as actual exportation has
been effocted or ensured, '
2. In exceptional oircumstances a movement certificate
EUR. 1 may alao be issued aftor exportation of the goods to .
which it rclates if it was not issued at the time of :
exportation because of errors or involuntary omissions or
special ocirocumstances, In this éase, the certificate shall *
bear & special roference to the oonditions in which it was
issued,

3. A movement certifiocate EUR, 1 shall be iasued only on

 application having been made in writing by the exporter,
Such application shall be made on & form,. of which a
specimen is given in Annex V to this Protocol, whioh shall
be qompletod in acoordance with this Protoool. T
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A movement cortificate EUR. | nay be issued anly whore
it can-serve as the documentary evidence required for the
purpose of implementing the Agreement.

Applicatimno for movemont certificates BUR. |1 must be
preserved for at least two . years by the oustoms authori=
ties of the exporting oountry. ‘

1 4

Article 8

The movoment vertificate Eil. 1 oball be issued by the
customs authorities of the exyrorting State, if the goods
can be considered Yoriginating producta" within the meaning
of this Protocol,. '

‘Por the purpose of vcrifying whothor the conditions
stated in paragraph 1 have been met, the customa authorities
shall have the right to call for any documentary evidence or
to carry out any check which they consider appropriate. '

‘It shell be tho responsibility of the customs .
authoritics of tho oxporting State to enoure that tho forms
reforred to in Article 9 are duly completed, In paxrticular,
thcy shall check whether the spoco rescrved for the
description of the goods has boen comploted in such a mamer
as to oxclude all podaibility of fraudulent additions, To
this end, the deseription of tha goods must be indicated
without leaving any blank lines., Waere the opace is not
camplotely filled & horizomtal line must be drawn below
the last line of the desoription, the ompty space boing
cexrosscd through,. '

The date of issue of the movement certificate must be

indicated in the part of the certificate reserved for the
customs authoritioes,
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Article @

Yovement certificates EUR, 1 shall ho made out on the form
of which a specimen is given in Annex V to this Protocol, This
form ghall be printed in one or more of the languages in which
the Agreement i8 drawn up. Certificatos shall be made out in
ame of these lanpuages and in accordance with whe provisions
of the domestic law of the exporting State; if they ere hand-
written, they shall be completed in ink and in capital letters.

Each certificate shall measure 210 x 297 mﬁ, a tolerance
of up to plus 8 mm or minus 5 mm in the length ney be ailowed,
The paper uscd must be white-sized vwriting paper not containing
mechanical pulp and weighing not 1635 than 25 g/m2, It shall
have a printed green guillochs pattern background making any
‘falsification by mechanical or chemical means apparent %o the
eyoc.,

The exporting States may rescrve the right t6 prini the
certificates themselves or may hive them printed by approved
printers. In the latter case, cach certificate must includc
a reference to such approval., BEach certificato must bear the

- name and address of the printer o & mark by which the printer .
can be identified, It shall also bear a sexrial nuasher, either
printed or not, by which it can be identified. :

~Artiecls 10

1. Under the responsabiliiy of tho oxporter, he or his
authorized rapresentativs shell request the issue of a
movement certificato EUR. 1. '

2e The exporter or his rapresentaﬁivo antll submit with
his raquest any appropriate supporting document proving
that the goods to oe exported are such &s to qualify for
the issue of a movement certificate EUR. 1.
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Article 11

A movement cortificate EUR, 1 must . submittod, within
five months of the dave of issue Ly .. 3ustoms authorities
of the exporting Stase, to tha customs authorities of the
importing State whers tine gords u.2 enteroed,

NHovenent cartificates EUR. 1 shalil o submitted to customs

authoritias in tho importing State, in accordance with the.
procedures laid down by that 5tate. The siad authoritics may
require a translation cf a cox sificate, 7They may also roquire
the import declaration t¢ be accompanied vy a statoment L{rom
tho importer to the affect that the goods meet the ecaditims
required for the implementation of the Agreement.

Te

2e

v

Articie 13

A movcment certificate EUR, 1 which 1s submitted to
the customs authorities of the importing Stavc after the
final date for prescntatian specified in Articls 11 may be
accepted for the purpose of rpplying preferential treatuont,
where the failure to sudaic the cer+ificate by tha final
date set is due to reasws of force majeure.or exceptimal
circumstances,

In other cases of helaoted presentaticn, the custons
authorities ¢f the importing State may accept the

certificates where the goods have been submitted to them
before the said final data,

Article 14

The discovery of slight discrepancies botween the stotoe
ments made in the movement certificcte EUR. 1 ond those made
in tho documents submitfed to the custors office for the
purpose of carrying out the formalities for importing the

. goods shnll not ipse facto render the ceriificate nul and void

if it is Quly estadlished that the certificete does correspmnd
to the goods suimitted, ’



oy
Article 15

It shall always be possible to replace one or more movement certi-
ficates by one or more certificates, provided that this is done at the

customs office where the goods are located.
Article 16

Form EUR.2, a specimen of which is given in Annex VI, shall be
completed by the exporter or, under his fesponsibility, by his suthorized
representative. It shall be made out in one of the languages in which ths
Agreement is drawn up and in accordance with the provisions of the domestic
law of the exporting State. If it is handwritten it must be compieted in
ink and in capital letters. If the goods contained in the consignment
have already been subject to verification in the exporting country by
reference to the definition of the cbncept of "originating products”

the exporter may refer to this check in the ‘remarks' box of form EUR.2.

Form EUR.2 shall be composed of two parts, each part being 210 x 148 mam,
a tolerance of up to plus 8 mm or minus 5 mm in the length may be allowed.
The paper used shall be white-sized writing paper not containing m=charical

pulp and weighing not less than 64 g/m2.

The exporting States may reserve the right to print the forms
themselves or may have them printed by printers they have approved.
In the latter case each form must include a reference to such approval.
In addition, each part must bear the distinctive sign attributed to the
approved printer and a serial number, either printed or not, by which

it can be identified.

A form EUR.2 shall be completed for each postal consignment.

These provisions do not exempt exporters from complying with any

other formalities required by customs or postal regulations.

g,
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] Article 17

-

';. Goods gent as small p. .agz‘3 to private persons or forming

part of travellers' peraohal luggage shall be admitted
' as originating products without re-

quiring the production of a movement certificate EUR.L or the
coupletion of a form EUR, 2, provided that such goodo are
not imported by way of trade and havs boen declared as.
moeting tho cenditicas roquired for the applicatian of these
‘provisions, aud wvhere there is no doudbt as to the veracity

" of such declaration, °

2o "Inportatianu which aroe occaéional and canasist sololy
of goodsa for tho porcanal use of the recipionts or
travellers or thoir families shall not be consideroed as
importaticns by way of tradc if it is evident from the

. nature and quantity of ths goods that no commercial purpose

is in view, Furthermoro, the total valua of theso goods
must not excesd 60 units of account in the éaso of small
packuges or 200 units of account in the case of tho contents
of iravellers' personal luggage, - |

Article 18

1. Goods scnt from tho Community or from Algeria for oxhibition in

a country other than Morocco and Tunisia . and 60ld aftor

the exhibition for importation into Algeria or into the uommunity
shall bonefit on importation from tho prov;ciona of tho Agracmant
on condition that tho goods meet tho requiremente of this Protocol
-cntitlins them to be rocognized ‘as originating in tho Community or
in Algeria and provided that it is ehown‘to the satisfaction of
~ tho Customs authorities that 3 '
‘(a) an exporter has consigned these goods frum the Cormunity ox’
from Algeria to the country in which the exhibition is hold ..
and has exhibitod thom. there; ' '
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"with a view'to the sale of foroign goods, and -during which the
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(L) the goods have baon 5old or othurwise disposed of by that

exporter to someono in Algeria or-in tlhe Community;

(¢) the goods have beon consigned during the uxhibition or immediatoly

thercafier to Algeria or to the Community in the state in which

they wore gent for cxhibition;

(d) the goods have not, since they were consifned for oxhibition,

becn used for any purpcgsae other thon demenstration at the

exhivition.

’d
-

A movoment certificate FUR.1' must be produced to the Cugtoms
anuthoritics in the normel manner. The name and addroess of tha
exhibition maost be indicated thereon. Vheore necessary, additional
docurientary evidence of tho nngdrp of tho goods and the conditions

under which they havo beon cxhibited may be roquiroed.

Paragraph 1 shall apply to uny trade, inducstrial, agricultural
or crafts oxhibition, fair or similar public show or display which

is not organized for private purposcs in shops or busincss promises

A s

goods remain undor customs control.

Article 19

1e When a certificate is iscued within the moaning of
Article 7 (2) of this Protocol afier the goods to which it
relates have cetually boen exported, the exporter must in
the application referred to in Article 7 (3) of this

Protocol:

= indicaltc the place and date of oxportation of the poods
to which the certificate relates;
’

= certify thiat no movement certificate EUR, 1 was iosued at
the time of exportation of the goods in questim, and
statoe the reasons,
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. The customs authorities may issue a movement
cortificate EUR, 1 retroapectively only after verifying that

the information supplied in the exporter's application
agrees with that in the correspanding file.

2.

Certificates issued retrospectively mBat be endorsed
vith eane of the following phrases: “"NACHTRAGLICH
AUSGESTELLT", "DELIVRE A POSTERIOR;“K "RILASCIATO A
POSTERIORI", "ATFGEGEVEN A POSTERIORI"™, "ISSUED
RETROSPECTIVELY", "UDSTEDT EFTERFZLGENDE". *)

Article 20

In the event of tho theft, loss or destruction of a
movement certificate EUR, 1, the exporter may apply to the
customs authorities which isscucd it for a duplicate made out
on the basis of tho export documents in their posscssion,.. —_—
The duplicate issued in this way must be endorsed with one of
the following words: "DUPLIKAT", "DUPLICATA", “DUPLICATOY,
“"DUPLICAAT", "DUPLICATEY, =)

Article 21

1e Yhen paragraphs 2, 3 and 4 of Article 1 are applicd,

for the issue of a movement certificatie FUR. 1,
the competent cuntoms office in the State rcouested to

iscue the certificate for products in tae manufaciure of
which produvcts coming from * Morocco  ~ or Tunisia
or the Community e are used, shall take into
cansidoratien the declaration, of which a spocicien is given
in fnnox VII, givea by the exporter in the State
- from which it caile, either on the commercial
" invoice applicable to these products, .or on a supporting
doounment to that invoica. '

*) Add in Arabic
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2. - gho pubmission of the information certificate, issued
under tho conditions sot out in Article 21 and of which &
 gpecimen in given in Annex VIII, may however be requested
of tho exporter by the customs officec concerned, eithor for
checking tho sutheticity and accuracy of information given
. on the decluration provided for in paragraph 1, or for
obtaining additional information,

Article 22

" Tfhe information certificate concorning the productas taken
into use shall be issued at the request of the exporter of
these produots,. either in the circumstances envisagod in
Article 21 (2), or at the initiative of this exporter, by the
compotent customs office in the State
~frem which these goods were oxvorted, It shall be made out
in duplicate. Qno copy shall he given to the exporter who '
has requested it, who schall send it eithor to the exportor of
the final products or to the customs office where the issuoc of
~ the movement certificate EUR. 1 for these products has been

requested, ' The second copy shall ba proserved by the office

which has issued it for at least two years.
Article 23

Algeria and the Community shall teke all necessary steps to ¢nsure
that goods traded under cover of a movement certificate EUR. 1,

and which in the course of tranaport use a froe zono situated
in their territory, are not replaced by other goods and that
they do not underso hancling other than normal oporations
designed to prevent thoir detorioration,
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Article 2k .

In order to ensure the proper applicatiovn of this Title, Algeria,
Morocco, Tunizia and the Community shall assist each other, through
their respective customs administrations, in checking the authenticity
of movement certifioates EUR.1 and the accuracy of the information
conceruing the actual origin of the products concerned and the declarations
by exporters on forms EUR.2 and the authenticity and accuracy of the
inforzation certificates referred to in Article 21.

Article 25

-Penaltiea shall be imposed on any person who, in order to enable goods
to be accepted as eligible for preferential treatment, draws up or causes
to be drawn up, . either a document which contains incorrect
particulars for the purpose of obtaining & movemant certificate EUR.1

or a form EUR.2 containing incorrect particularas.

Article 26

Te Subsequent verificatians of movement certificateo URe 1
wnd of forms EUR., 2 shall be carried out at rendom or whone
ever the customs authorities of tihe inporting State havo
rcasmable doubt as to the authenticity of tho document or
the accwracy of the informatim regarding the true origin
of the goods in queotiom,

2. For the purpoce of implementing paragraph 1, the
customa authoritios of the importins State sball return the
movement certificate EUR., 1 or the form EUR., 2, or a

photocopy thercof, to the cuetomé authorities of the

exporting State, giving, where appropriate, the reasons of
form or subtstance for axn inquiry. The invoice, if it has

been submitted, or a copy thercof shull be attachod to -
the form FTUR. 2 ard the customs authorities shall
forward any information that has becn obtained suggosting

that the particulars given on the said certificate or the

eaid form are inacourate.
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If the customs authoritiocc of the importing State
decide to cuspend execution of the Agresement . while
awaitins the results of the verificabion, thaey shall offgr
to releano the goods to the importer subject 1o any..
precautionsry. measures judged necessary.

——

Tho customs authoritics ol the importing State chall
be informed of the results of the verification within
3 mantha, These resulis must be such as to make it possible
to dctermine whother the disputed movement certificate EUR. 1
or form EUR, 2 applies to tho goods actually exported, and
wnelher these goods can, in fact, qualify for the application
of the preforential aerrangoements,

¥

When such disputes cannor be settled between the
customi authorities of the importing Stato and those of the
exportins State, or when they raice a question aa to the
interprotation of this Protocol, they shall be submitted to
the Customs Co-~operation Committee provided for in
Article 29.

In all cacoo the settlement of disputes botween tho
importer and the customs authorities of the importing State
shall bo under the legislation of the said Stato,

Article 27 .

The subsequeni verification of the information certificate

'referred to in Article 21 shall be carricd out in the oircume
stances cnvisaged in Article 26 following a similar procedwre
to that envisaged in that Article,



Article 28

The Council shall examine annually the application
of the provisions of this Protocol and their economic effect with a
view to making any necessary changes. This examination may be carried

out at more frequent intervals at the request either of the Community

or Algeria;
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Article 29

A Customs Co-operation Committse shall be set up, charged
with carrying out administrative co~operation with a view to the
correct and uniform application of this Protocol and with carrying
out any other tesk in the customs field which ray be entrusted to

it.

The Committee shall be composed on tho'one hand of the cuatoms
experts of tho Member States and of officials of the departments of
the Commission of the European Communities who are responsible for
customs questions, and on the other hand of customs experts representing

Al geris, .
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N

1. The Community and Algeria shall take any measurcs necessary to
enable movement certificatea EUR.1 as well as forms EUR.2 to be
submittsd. in accordance with Articleq 11 and 12 of this Protecol,

frcm the day on which the Agressment enters into force.

The movement certificates ZTUR.1 and the forms EUR.2 printed in
the Mewbar States before the date of the entry imto force of the
Agreement, and which do not ccnform to the models in the Annexes V
and VI of this Protecol, may continue to be used until stocka sre

exhausted, under the conditions laid down by this Protocol.

Article 31

The Cosvunity and Algeria shall each take the staps necessary to

implement this Protocol.

Article 32

The Annexes to thie Protocol shell form an integral part of it.

Article 33

The provisioms of the Agreement may be applied to goods whick comply
with the provisions of Title I and which, on the date of the entry into
force of the Agreemeant, are sither in transit, or are in the Conmzmunity

or in Algeria in temporary &torage, in bonded warehouses or in free zones,
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subject to the prodﬁatiton. to the customs authorities of the importing
country within four months from that date,

of a certificate EUR.1l endorsed re-
trospectively by the competent authorities of the oexporting State together
with the documents showing that the goods have been transported directly.

Article 34

The endorsements referréd'to in Articles 19 and 20 shall be inserted
in the 'remarks' box of the certificate.

-
* -
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ANNEX I

. Explanatory Notes

Note 1 - Articles 1 and 2

The terms "the Community" or "Algeria" shall also cover the territorial

waters of the Member States of the Community or of Algeria respectively.

Yessels operating on the high s¢as, including factory ships, on which
fish caught is worked or processed, shall be considered as part of the
territory of the State to which they belong provided that they sati’sfy the

conditions set out in Explanatory Note 6.

Note 2 = Article. 1

In order to determine whether goods originate in the Community or inm
Algeria, Morocco or Tunisia , it shall not be necessary to establish whether
the power and fusl, plant and equipment, and machines and tools used to

obtain such goods originate in third countries or not.

Neto 3 -« Article 1

Where a percentege rule is applied in determining originating status of
a product obtained in a Member State, Algeria, Morocco or Tunisia , the
value added by the working or processing referred to in Article 1 shall
correspond to the ex-works price of the product obtained less the customs
value of third proéucts imported into the Community or into Algeria, Morocco

or Tunisia.

Note 4 - Article 3 (1) and (2) and Article &

The percentage rule constitutes, where the product obtained appears in
List A, a criterion additional to that of change of tariff heading for any

aon-originating product ﬁaed.
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Note 5 - Article 1 ,

JJPacking shall be conaidered as forming a whole with the goods
contained therein. This provision,hovever, shall not apply to packing
which is not of the normal type for the artiole'plcked and which bas
intrinsic utilization value and is of a durable nature, apart from its

. function as packing.

Note 6 - Article 2 (f)

The term "their vessels" shall apply only to vessels:

L

= vhich are registered or recorded in a Member State or im Algeria, .

Morocco or Tunisia

- which gail under the flag of a Member State or of Algeria, Morccco

or Tunisig

- which are owned to an extent of at least 50 ¥ by nationals of the
Member States and Aigeria. Morocco or Tunisia or by & company with
its head office in a Member State or Algeria, Morocco or Tuaisia, of wich
the manager, managers, chairman of the board of directors or of the
supervisory board, and the majority of the members of such bonrd.‘
are nationals of the Member Sta;es or Algeria. Morocco or Tunieis
and of which, in addition in the case of parthersﬁipa or limited
companies, at least balf the caﬁita; belongs to the Member States
or Algeria, Morocco or Tunisia or to public bodies or nationals

of the aforesaid Member Stdtesbor‘of Algeria, Morocco or Tunisis§

- of which at least 50 ¥ of the crew, #aptain and officers included,
are nationals of the Member States or of Algeris, Morocco or Tunisia *

[}

Note 7 -~ Article &

"Ex-works price" shall mean the price paid t§ the manufacturer ia
whose undertaking the last working or processing is carried out, provided

the price includes the value of all the products used in manufacture.

"Customs value" shall be understood as meaning the customs value
laid down in the Tonvention concerning the Valuation of Goods for
Customs Purposes signéd in Brussels on 15 December 1950. -~ -
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.Note 8 - Article 2'

For the purpose of the application of Article 5, the pbgto of onbarkntioi
of products originating in Algeria for destinatioa in the Community are for
example: . ’ ' '
Algiers'- Al-Hoceima ~ Agadir - Arzev - Azilah - Bajaia - Beni-Saf -

Bizerta - Casablanca - Ceuta - Constantine = Dellys - El Jadida -~ Egsaouira -
Gabes - Ghazaouet - Ifni - Kenitrn- Larache = Melilla « Mohammedia ~ Orsn =»
Rabat - Safi - Sfax = 8ikda - Sousse - Tanger - Tartaya - Tenes - Tunis..

L]

-
.
i)
.

Note 9 - Artxcleﬁg_

The authorities consulted shall Jurnish any information conceraing
the coaditions under which the product has been made, indicating eapocinlli
the conditions in which the rules of origin have been respected in the
various Member States and in Algeria, Morocco and Tunisia.

-
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ANNEX II






LIST A

List of working or processing operations which result
in a change of tariff heading
without conferring the status of
"originating" products
on the products undergoing such operations, or
conferring this status only subject to certain conditions
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Mroducte oahteined

—_—— Sorking: or mcestine that doon Tt ing or proccaning that
I T nut confer the vtatus of confor.e the stutun of art anat nge
Tariff Doucription ori inntang pruducty products vhon the following
hending conditionn nre mat
o
02.06 Zeat and ediblo meat |Salting, plicins in brine,
of falo (oxceps drying or vmoking of meat and
poultry liver), odiblo meat offals of heading
nlted, in trine, Yoo 02,01 and 02,04
aried or pmoked
03,02 Yich, dried, scaltod Drying, ealting, placing in
or in brine, osmoked brine; omokinz of fish, whothor
finh, whether or not |cooked or not
cooked before or
during the onoking
Procecs
04,02 {1k and ecroas, Proserving, conceatrating, or
prosorved, coacentra= | adding ourar to milk or crean
tod or oweetonod of heading Ne 03,01
04,0} Duttoer Nanufacturoe froa milk or
cream
04,04 Choeso and ourd Lanufaoture from products of
hoading lios 04,01, 04,02 and
04 003
07,02 Vecstablos (whether Freezing of vegetadles
or not cooked),
proscrved by
froezing
07,03 Vegatables, Placing in brine or in other
provinionnlly solutions of veretadbles of
{ preserved in d-ine, heading No 07,01
. in pulphur water or
{in other preaervative
{ polutiong, tut not
opecinlly prepared
for immediate
consumption
07.04 Dried, .ohydrated or |Drying, dehydration, evap=
evnporated vegete oration, cutting, crinding,
oblen, whole, cut, powdering of vegetables of
nliced, broken or heading ¥Nos 07,01 to 07.0)
in powder, but not
further prepared
08.10 Fruit (whether or Freezing of fruit
not cooked),
preserved by
{rec=ing, not
contnining added
susar
08.11 Fruit provisionally Placing in brine or in other
) prezerved (for golutiona of fruit of heading
oxiple, by oulphur llos 08,01 to 08.09
¢ioxide fas, in
brine. in oculphur
viater or in other
pronervative .
nolutions), tut
unruitable in that
otate for imnediate
consunption
08,12 Fruit, dried, other Drying of fruit
thnn that falling
, vithin hending o
i 08,01, 08%,.C2, 02.03,
. 03,04 or 03.05
Yo1t,00 Coreal flours lanufacture from cercals
11,02 | Cernal gronts and lanufacture from cersals

'ceraonl naal; other
viorked coreal rraing
(for examule, rolled
flni.ed, polinhod,
tpcnrled or kivbled,

i but not rther pree
pared;, except
hunked, plazed,
rolinhed or broken
riceo; reawm of
corenln, whole, role
lod fluked or ground

'

L
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Tavitt
powdlng

coathe

cecbioe e sremifacetured

-- -

bonoription

Workine o peoecnsing: ahiteh duer
not cov e the ntatus of
oriinuting prodJucts

worzing or proeemine wiotel,
confera the ntlun of orl-inating
producto wheon the follewing
eonditiono ave mut

11,0}

11,04

11.05

11,06

11.97
11,03

11,09

15.01

15,02

15.04

15,06

pea 15.C

16,01

16,02

16.04

Flours of the lamuind
oun veretindblov falling
within heading

1o 7,09

1lours of the fruits
fulling within any
heuding in Chapter 8

Flour, meal and flakes
of potato

Flour and moal of aaro
and of ruuiioe, arrove
root, calep and other
rooto and tubers
falling within
heading o 07,06

'alt, romanted or not
ciarchens (n.lin

theat rluten, whother
or rot driel

Lard, other nirfat
and poultry fat,
rerdered or solvent-
exirncted

Fatla of bovine cattle,
creep or ontt, unren-
dered; rendored or
rolvent-exirnctel fatn
(includin: “"prenier
jun”) obtained fron
thoge unrendered “ats

Pato a*1 oila, of fish
and rrine maianls,
virother or not refirned
O*her animal oils and
fass (includir~ nent'e
-foot o4l and fatn
from bonos or waste)

Pixed veretadle oile,

1 Muid op rolid, ecrm:de,

refired or nirafied,
Lt a9t treledin-
C'.inawodl oii, o -rile~
vy, Japan wnr or ail
of t n~ nits, oleo-
cacen needs or oilielr
reeds; alao rot iwel-
wdin- ofls of n luin!
el in mac iner or
nec' . rrienl nnnlicnces
or for iniuriprial
wirporen other ihan
the annufaclire of
edible nroducin

Saunn.cea npd tie lixe,
of ment, mant affal
ar =nimal d1991

Qthepr nreparc! or
preservel ment or
meat offnl

Preparel nr precervel
Ci4r, taelwiine. cnzinr
anl cavinr 04bat4i %=
uten

Hanufacturs from dried losuaie
nous vecotnblo..

wanufacture froa fruitn of
Chaptox 8

Lanufacture from potatoes

Xanufacture fron products of
heading lio 07.06

anuinet re fron cerealn
wantfact »e Srom cereale of
Chapror 1, or {roa piiatoes
or o.her prod et of Clapter 7

Namfact e from wheat or
whont 1lovr:

Mnmnfnctire from products of
headinz No 02,05

Sanufact ro from productn of
hoadin: oo 02,01 and 02,06

Ilanufactire from fich or marine
manaals cvirkt by finhine .
vengels of third countries

raxifact ‘re froa producto of
Chapter 2

ranafact ‘re froa products of
Crap.era 7 and 12

anufacyre from praducts of
Ccrapler 2

armfact ro from products of
Ciapier 2

Sannfacy ro fros producin of
Crapter 3
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v netared

Cuntona
™eiff
werding
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Deneription

wartiln e or wrovescine wiieh
ducs ol contep tha olatan
of ori inating produeta

Woridn . e procensin: ey

aonfarn Lo 3iat .9 of ary

produots whon- the foll win
conditions are met

te el g

16'05

17.02

17.04

17.03

’8.06

19,01

19.02

19,03

19.04

19.05

19,06

19.07

19,08

Cruntacoans and
10l aaes, propured or
yreverved

Sther oupnry;oursar
crap3; ersifieianl
t.onoy (whe:her or not
~ixed with nataeel:
aoney); cnramel

Suny confectionery,
not containin: ococon.

Flavoured or coloured
mi~nro, oavrupns and
sonansen, bat not
including fruit juiee
contnining andded :
migcar {n any propore
tion

Clocolate and other
food preparations
ocontaining cocoa

lalt extract

Preparationo of flour,
nenl, starch or nalt
extract, of a kind
1ased as infant food or
for dietotic or cul-
inary purpoces, oont-
aining leas than 50%
by weicht of cocon

lacarori, spa~hetti
and similar products

Tapioca and orroj tapid
oca and anro mibsti-
tutes from potato or
other starches

'repared foodn obini-
r.ed by the aweallin-

or ronating of cercals
or cerenl nroducts
(paffed rice, corn=
fln'zens nand oimilar
producto)

Cowvinion wafers, eapt
creetd of A wind
suitable Jor rhuimne
ceuticnl ure, nenlang
wafora, rice n~ner,
e1d similar produots

Dread, oripn' bircuits
and other ordinar:
vakern' wares, not
corntrinins atiled oar
Loney, arrn, {nto,
cihooae or Ifriit
Tantry, bincilta,
cniten rnd other fine
bakaro' waren, whother
or rot corsainin:s
eHcoa 1n any prapore
wion

vanufncture froa productn of
Chapter )

Kanufaoture rrow any product ’

Nunufnctire froa other products
of Chapter 17 the value of
which exceedn 30 of the value
of the firished product

Yanufaetire from other producto
of Ciapter 17 the value of
vwhich exccadn 3OO of the valve
of the fininhed product

Nanifacture from products of
Crapior 17 the value of whioh
excaodn 30! of the value of the
finirched product

Manufactire from products of
headins No 11,07

Manufecsuroe fron cercals and
derivatives thercof, meat and
milk, or in which the value of
prodicts of Chapter 17 used
exceeds 304 of the value of the
finished produot

lanufacture from potato starch

Manufacture from any prod?ct
otner than of Chapter 17(') or
in w-ieir the velue of the
productia of Crapter 17 uged
exceeds 305 of the value of the
finis%ed oroduct

Napufactare {rom productn of
Crapter 11

Manufact 'ro from producto of
Chapter 11

Yanufactire fron products of
Chapter 11

™ins rule doco not o
is concermed,

(&)
I

Nanufaoture froa durus wheat

PPl where the use of maize of the "zea indirata® typa or “durum wheat®
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Duncription

-
Vortte o procescin, v teh
Ao o conffop e etaden
of ori funiing vroducte

wﬂlu(ﬂ

ar oraeessfne e {et

confopn tire it of oprf Jen Lhe

products vhian the followin,
conditiono are mot

0.

20,01

20,02

20,03

20,04

ox 20,05

20,06

ex 20,07

ex 21,01

21.05

22,02

Verntallen and fruit
prevsyed or preacrved
b vire ar or neatice
rotd, @ity ar wiehoae
L NP, WLAtiar or nos
contointinge nalt,
rpices or nustaprd

Veretnblen prenared

or arecorved other-

vige than by vine ar
or acetic acid

Pruit proservel by
freezinr, contairin~
added ou.-nr

Pr.ita, fruit-peel
ad nartn of plaatso,
praeserved by cuaar
(drained, rlacé or
er:rntallized)

Jama, fruit jellies,
or-raaladen, frait
pir’os and froit
panten, bein,; cooked
preparations, con-
taining added sugar

Fruit otherwice pro-
pared or preocrvel,
vielher or not con=
tninine added oupsar
or upirit:

A, utn

B, Other fruitno

rr it juices (includin
Frope mant),

wiguhier or nol cone
tiininy added sur-r,
but cnferaentei el
not containin~ aparit

Rorsnted chicor: nnd
exirasin t'ereof

So:pa and btraths in
liq:id, uolid or
povier formns; hoa0-
renized food
praparationn

Lesonnde, flavoured
spa whtera and fleve-
ourel nerated waepn,
torl 0 her lione
n)eoholie “evora tua,
not ineladtns fral
cnd o vesnyaile nifees
falling within hendin,
No 20,07

'

(') ™1 rulo doen not arnl:

Prenorvic- vareiables, frech '
or froccn or preserved tempor-
arily or preserved in vineprar

Proserving: vorotubloo froah
or frozen

?nnvfcc. r¢ fron products of
Chapter 17 of which the value
eycocds 30T of the value of
the fint:hed product

vanufact re from producto of
Chaptor {7 of which the value
exceeds 305 of the value of
the finiched product

¥anufacture from products of
crapter 17 of which the value -
exceals 307 of the value of
the finiched produot

Fanufact:red from products of
C.apler 17 of which the velue
vxeuels 300 of the vnlue of
the firizted product

e fact re from producte of
Crapter 17 of vhich the valuo
exceels )0 of the value of
the finiched product

Yapafect:ire fron chicory
roots, freus or dried

¥anafact ro from producis of
headir.: o 20,02

»

Kanufacture
or in whien

froa frutt f:icou(’
tke value of
rrakietn of Coapler 17 uned
axconl: 30,5 of %he value of
the firiz.el preciuct

Lanufacture, without added ou-ar
or cpirit, in wvhich the value of
the cornatituent "ori{rinatin:.
roducts” of hoading on 08,01,
2«05 and 12,01, renresento nt
lenat 60% of the value of t:e
nanufactured product

waiere fralt Jidcen of pinonpple, limo and prapefriit are concerned,
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I'roducty manutactured

[+
healitir
do

Deacriptton

Working or proceasing shich doen
not confer the atatun of
"origitating product®

Workings or procenning viarch
conters the status of
. “originating product® whon
the following conditions arv get

2000

22,08

22,09

22,10

ex 23,03

23,04

23,07

ex 24,02

ex 28,38

30,03

Verwouthn, und other winer
S Iresn crapes Llavoured
vith arematic extracts

ftuy® aleohol or neutral
spIrita, undenntured, of
a actrenrth of &Y or
hirher: denatured spiriss
{ineluling ethyl alcohol
and neutral spirits) of
any stirerngth

Spirits (other than those
of hending No 22,0Y);.
ltqueura and other .
cpirituous dbeveraren; Cotte
pound alcohollic prepara- -
tions (¥novm an "concen-
srated extracta") fer the
ranufacture of bveverages
Vinepar and substitutes
for viancgar e

ftesidueca from the manue
facture of maize starch
(excluding conceatrated
nteeping linuors), of a
protein content, calcuw
lated on the dxz product,
exceeding 40~ by weight

0il cake and other
residues (except dregs)
resulting trom the
extraction of vegetable
oila

Gueetened forare; other
preparations of a kind
used in animal feceding

Cigarettes, cigars,
smoking tobacco

Aluninium sulpnate

sedicarento (including
veterinary medicazcnis)

vanufacture from products of
heading B (404, T0eCT7, 2D.04 or
22,095

Sanufacture froa products of
heading No 08,04, 20,07, 22,04 or
22,05

\anufacture from products of
ggnging No 08.04, 20,07, 22,04 or
«05

‘| *anufacture f{rom préduetn of

laanufacture frbn maize or maize
flour .

¥anufacture from various products

sanufacture from cereals and
derived products, meat, milk,
eugar and molasses

Yanufacture from products of
heading Yo 24.01 of which at leant
70 by quantity are “origirating
producta”

barnufacture in which the value of
the products used does not exceed
$0:¢ of the value of the finishcd
product

Nanufacture in which the value of
the products used doos not excéed
50% of the value of the finighed

product =,

- ——
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Deacraption

.
voching or procesaing that doen
1ot cot ep e atatus ot
oripuatige products

NOvALEy, OF VGt vdia blees
conters tha ntntun A eriplsativpe
producty shen the followl: g
conditionn ure et

.o

32,06

32,07

35.05

37. 01

37.02

37.04

Oiter fertilluerss
's0d3 of the yreoent
Chipter in tublets,
losensen unid rimlur
preoared rorus or in
pickireg o . wang
weligat not exveeds
ias 10 k7

Colour lukes

Other colouring
mitter; inorpcarice
products of a kand
used ao
luminophores

Anueous distillates
anl squeoun solu-
tiona of cnoential
oilg, ircluding such
produsta guitnble for
medicinal uses

Dextrino and
dextrin rlues;
soluble or
roisted starchos}
atarch glucs

Thotosraphic plates
and fila in the flat,
acroitined, unexposed)
of any material other
than paper, puper-
bourd or clath

#ilm in rolls, ocne
ailised, unexponed,
perforated or not

Sengitised plates
ant film, exuwooed
but not developed,
negutive or positive

Laeef oture fren coateri-ds
of hcuding Yo )2,048 or
32,05 (V)

Mixing of ox:des or salts of
Chapter 26 with extesders vuch
as buarium oulphate, chalk
bariuns fnrbonato und osutin
white (1)

Yarufacture from products of
Reading Lo 33.01 (1)

Lanufzeture from productn
of heading o 37.02 (1)

®arufaciure form orocucts
of heading MNo 37,01 (1)

Kanufacture from producto
of heuding 37.01 or
37.¢2 (1)

Lanufasture in which the vulue
of the products used dres not
excecd "“O7 of the value of the
finiched product

Manufacture from maize or
. Jtatoes

(‘) These provinions 40 not apply where the productn are obtained from products which have

acauired the at:
down in Liut b,

tup of orifinating producta in accordance with the conditions laid
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Deacription

working or procenning that doeo
net coarer the statun of
originating yrroducts

Working or procesoin, that
confera the otatun of oricinuting
producto when the following
conditions ore mot

8.1

38,12

38,13

ex ]8,“

Lioinfectantn, innecte
foid o, fune-iciden,
weed=inallers, nntis-
sproutins rroducto,
rat v2igonn ant o1aie
1ar producta, put up
an forma or vackings
for nale by relmil

or as preopamtions

or va artizles (for
exinvle, oulplurs
trosted bnio, wicke and
cundles, tly-papers)

Prepared zlazinss,
prepared drcosingso
and prevared
mordants, of a kind
uncd in the textile,
paper, leather or
like indugtrico

Pickling prepara-

tiona for metal our-
facen; fluxes and other
au: iliary preparations
for wolderins, bracing
or weldings; noldering,
brazins or welding pow-
ders and pagtias cone
opiating of metul and
otler pileriula; pro-
parntidns of a kind
uprd’ns cores or coat=
Zien for :lding rods
and ele: rodes

Anti-kiock prenarations,
oxidation inhibitors,
cun izhibitors, vincoe
oity improvers, anti-
corronive preparations
and sinilar nrconared
paditives for sineril
0¥, exsludary orennred
additives for lubricants

Eanufacture in which the value
£ the pruluyts usesd doco not
excecd S0% of the vslue of the

fanished product

Kanufacture {n which the value of
the prouucts used doen not excecd
505+ of the valuec of the finished
product

Kanufacture in which the value
of the products uscd does not

excecd 507 of the value of the
finished product

Manufacture in which the value of
the produzis uscd does not exceed
50+ of the value of tho finiwned
product

33
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Working oy procraning thut does
* pot contor the utntus of

Work:ines or procenmins thit
confern the ntitun of oririnating
producta when the following

(PR TR Dencription origanating products conditionn ure mot
"h

38,1, Prevared rabber Famfucture tn wnieh the value

uccelurutors of the producte used doen not
o exceed 40: of the value of the
finished product

18,17 Pres .rationg ont Koamfacture in which the value
charscos for fire- of the procucta uscd does not
extismichers) excecd 50.% of the value of the

nareon fire- finiohed product
exsinuishing mren=
udrn ]

38,18 Co—poaite nolvento cnd ¥anufacture in which the value of
thiirers for vearaishes the producta used dorn not exceed
ani stuslar prolucta G2 of the value of the finished

Froduct
ex 18,19 ] Chermical products and Yanufacture in which the value

pre; crationo of the
chermieal or nllied
inlustrics (ancluding
thoue consinting of
mixtures of natural
Froducts), not elne=
wvhore specified or in-
cludnd; resiaual pro=
ducts of the chemicnl
or nllied ind ,tries,
not rloevhere npecie
fied or included, ox=
cludings

~ Pusel oil and Dippel's
oil;

- Naph o>nic acido and

- their nonewater=
aoluble saltn, catere
of nnphtanerac acide;

= Sulphonnphthenic
acias ant their non-
water-soluble snltay
€3tCrd of sulpiiCiii=-
phthenic ucids;

= Petroleun sulphonates,
excludinzs potroleus
gulphonaies of ulw:ll
mctuls, of anmorniua
e of cthanolinines,
thiopnenated ouluadnic
oczido of oilp oltained
fron htaniroun
minerals, arnd their
salio;

of the products used doco not
exceed €0. of the value of the
finished product
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vorking ov proceaains thnt does
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P beon s Apd - cnpnd

Yorkirgz or procensing th::

not confer sue atntua of contdesrs the ot.tun of ort, in.t

Lescription

orisciy . tire products

productn when the followiip
conditions are mot

ex 39,02

39,07

40,05

- Articlen of materials of

- Vs leitonuernes

nd smaxed albyltoe
yFutnaleneng

- Jon exchargers;

= Catnlyots;

= Gettera yor vacuum
tuten;

- Dnfopctory cenents or
LR S A2 8 1
preTArutions;

e Alkrline iron oxide
for the purification
of R H

« Carton (excluling
tnit in arsificial
Fraphite of heading
fo e e

r+Lllo=spraphite or

other connounin, in
tne form o) arull
plateo, bara or other
cens -nanufactures

Polynerisntion products

the kinda dencribed in
he.idinsou oo 39,01
to J9.06

Platen, sieats and otrip
of unvul::nined nmitural
or cyntietiz rbber,
other than srmoked oheots
ond crepe sherto of
hoadirg; 2o 40,01 or
J0.C2; . ranules of une-
vulaaniced natural or
prnthet! s ridter cone

o3 natural or
eynLaril? fanner, come
vountad pofore or
wfier covulation
eithcr with c:rbon
bl:ick ‘witn or without
the nidition of mipnerd
oil) or wiin nilica
(with or withost the
adlition, of mineral
otl), an any form, of
n kil knovn ao
arsLcriateh

¥anufacture in which the value
of the products used does not
exceed 50: of the value of the
finiohed product

¥anufacturoe in which the valuo
~f the products used docs not
oxceed 50 of the values of the
finished product

Yanufacture in which the value
of the products used docs not
oxceed 50 of the value of tne
finished product
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T - Working or proccasing that does Viorking or procenoinys that
*‘T;Tg}n - not :orixrsthe utatun of confers the ntutus of o{{glnn: v
ey orifinating productso products when the following
hendins Devcription 4 conditions are det
11,1
. 41,08 Patent leather nnd in- ' Varrishins or metallizing of i
itation pntent leather; leather of headaro los 41,02 i
rotutllized lexnther to 41,07 {other tiny nian
leather of crossed Indian sheep
«nd of Indiun roat or kid, not
further prejared than vegetatle
tanned, or if othersipe pree
rared ouvicusly urscuit.ble for
izmedinte une in the rirufucture
of leather articles) ir which the
value of the nkin leather used does
not exceed 50% of the value of
the finished product
43).03 Articles of furskin Kaking up from furskin in
: pliutes, crocaes and similar
£qras {neading Mo ex 43,02)
44,21 Coaplete woodon . ¥anufacture froa boards not cut
racking cuseo, boxes, : to oize
cruten, drums nand
similar packings \
45,03 Articlea of natural ¥anufacture from products of
cork heading lio 45.01
48,06 Pnper and paperboard, Kanufacture from paper pulp
ruled, lined or _
tquured, but not other-
wiage printed, in rolls
or sheeto
48,14 “riting blocks, envelw Kanufacture in which the value
open, letter carde, of the products used does not
plaan poutcards, exceed 50¢ of the value of the
corrennoninace cardog finished product
boxes, pouthen,
wallets and writing
cornendiwna, of puper
or paterhoard, con-
talning only an
ansortrent of papor
ctataonery
1
!

{!) There provicions do not uprly where the products are obvtaired from products which have
acpure! the atatun of originatin: producte in accordance mith the conditions laid down
in laat b,




Dearription
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vorking or procesning that doea
not confer the otatun of
OrA ANRtALS producty

Working or proceousing that
coutern the ntatus of orisinnting
produsta viien the followin,:
couditions gre met

42.09

12,10

50.04 (1)

50.05 (1)

50.06 (1)

50.07 (1)

ex 50,08 (1)

Cther paper and
paperboard, cut to
pize Or ahape

foxes, bary and
other pazkinr cohe
tainers, of paper
or papervoand

Picture pisteonrds,
Carigtzas and other
picture .reecsins
carda, printel oy
any pro:esns, with
or without tricings

Calendars of ary
kind, of paper or
pagerboarl, include
in. calendar blocks

Silk yara, other
than yarn of noil
or other waste silk,
rot put up for
retail sale

Yarn spun from silk
waste other than
noil, not put up
for reteal a2

Yarn spun from noil
8ilk, not put up
for retail uule

Silk yar:, and yarn
apun ¥ .- no1l or
other . »nte o1lk, nut
up for retnil sale °*

Imitation catgut
of oilk

wanufazture fros prolucts of
heading No 49.11

Varufacture firos products of
beading lo 49,11

Kanufacture from pupér pul;

banufacture in which the value of
the products uscd does not exceed
50.¢ of the value of the finished
product

E¥nnufacture from products other
thun those of heading No 50,04

Vonufacture froam producta of
heading lo 50.03

Eanufecture fros products of
heading o 50.03

Manufacture from products of
heading lios 50,01 to 50.03

Vanufazture from products of
heading No 50,01 or froa products
of heading No 50,03 neither
carded nor combed

(‘) Por yarn coaposed of two or nore textile materials, the condationa chown in this list zust also be
Zet un regpest of enin of thne heulinss undar which yorns of ine other textile materials of wnich

the mixed yarn 15 comnoced woulld be 2lassified,

This rule, however, docs not apply to any one or

more mided textile materianlo whone weignt docs not exceed 1CH of tre totnl weignt of textile
zaterials incorporated,
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Yorking or procenain

St ey Working or prosennins that doso | eonfecra the ntatus of or.
?‘"fr' Davuription uot contesr tne stutut of pecivcto when the foll.
N-;;"ﬁ . originntine productd emditiony ure net
50,09 (2) Jdoven fabrics of Kanufacture froa prosucts of
silk or of waste hending o 50,02 or 50,03
o1lk other than
notl
50,10 (2)| woven fubrico of ' Kanufnzture froa products of
noil oilx ‘headfny No $0,02 or 5C.0)
51.01 (') Yarn of mia-rmndo ‘ Y¥anufasture froa crexical products
fibres (voatitue or textile pulp
ous), not put up . l
for retanil onle ' : H
51.02.(‘) vonofil, ctrip B ) ) Kanufasture froz chemical products
(artificial straw or textile pulp :

and the like) and
imitation entout, of
man-pade fibre

materials
51.0) (1) Yarn of man-made . Fanufacture from cheaical producto
fibres (continuous), or toxtile pulp
put up for retail
sale :

-vmpoted of two or rore textile materials, the conditions shown in this liat munt algo be
mat 1n respect of cach of tho headins;s unlder which yarns of the other textile materials of which
the mixed yara 19 compoged would be clussifiel, Thus rule, however, does aot asply to any onc or
more mixed textile muterinle whose weight doeo not exceed 104 of the totul weight of toxtile
waterials incorporated,

2) Por fabricn compoased of two or more textile materinlo, the conditionn ghown in this liass ~ust aloo be
met an respect of cach ol the heaianse under whicn fabric of the otrer texsile mater:ials o0 which
the wixed fabric 15 comnosed would be classified. Taia rule, however, doel not apnriy to w:y oai or
more aixed textile mzterials witore weisnt Joes not ex:ecd 105 of tihe tosal woight of textile
materialg incorporateds This percentwre shall be iicreased: R
(i) to 20~ where the material in question is yarn made of polyurethane ce.mented with flexitle
seqments of polyether, whether or not cimped, fallin; witlin headines '°0 ex 91,01 nn! ex $£,07;

(4i) to 305 where the material 1n question i3 .n of a width not exczeedinz 5 == formed nf 4 core
' conoistiny cither of a.thin otrip of alus .um or of a fila of artifizial plastic material )
whether or not covered with alumiaiud pdv ¢r, this core having teen inseried and flued by neans
of a transparent -Or colourcd clus between two filmy of artaficial plastic material,




A

tre ety obtainet
WOrgIne o pracec:it c that
Jdorkang.or processeityt thut douu conters the Gtal.d OF our1,anatifig

Deg :ription not confer the atatus of prelucta ween the £2110010
. orininating products conditions nre ot
91,08 (‘)] @oven fabrien of mane ) Yanufacture from chemreal products
rote Sibrog (contine or tevtily palp

uons ), Akludtns
woven fabrics of
zo:~Til or utrip of

Merdang 50 Y1t or : 1
51,02 . .

52,01 (‘) Keitnllized varn, . Wonufecture fro= chericol products,
nesns textile yarn ’ from toxtile ruily or o= nacarnl
ar.n with metal or textale fibren, 2igsrontiruous =ane
covered with netal o . ’ eade fibres or <heir waste, reither
by any procece earded nor comnecd :

£2,02 (2) woven fabrica of Yanufasiyre from chemicnl producto,
zetal tareal or of froo tex:ile rulp or f{rom natural
=zetallizeld yarn, of textile fibres, d16U00%1NUOUS TaAN=
a kind used in rade fidbrea or their waste
articles of apparel,
a3 furaiching
fabrics or tno like

5).06 (1) Yara of carded sheop's Lanufacture froa products of
or lamhs' wool headirg Mo 53.01 or $3,03
(woollen yarn), not
put up for rotail
aale

53.07 (") | Yurn of combed _ Manufacture from oroducts of
sheep's or lasbs’ heading No v3.01 or 3.0

wool (worated y.rm),
not put up for
retail oale

‘ar yara cemnoded of wo or more textile materials, the conditiono caown in this liut must alse te
in respect of enca of the Leadanss under whish varns of the otier textile materinls of wnaich
{xed varn 1 coupored wofld we elnsmalieds Tuis rule, however, does not arnsly %3 any onc or
ixel textile materialn wnoce weifsht does not exceed 107 of tne toial weifs:t of Stextile
mterials incorporated,

Por fatries composed of two or more textile materinls, the conditions srosn in tkis lint muat niso te
et an‘respe.t of cacn of the headinrs under which fabric of the otier textile zascrialad of whica

the miked fabriz 15 comcosed would be cles3ified, %15 rule, however, does not npply to ary one or
ware mxed toxtile mauterinls whose weinht dons not exceced 104 of tae total weifnt of textile
xiteriala incorporated, Tnis perceatase okall te incrensed:

(i) to 204 where tre materinl in quession ig yarn =+le ¢f volyarethone sercented with flexitle
serzsaats of polyether, whetner or not gizped, fulling witnin neadinsy on ex 1.9 and ex $%,07;

(ii) to 3C% where the materinl in question 16 yarn of a width not excceding § = for-ad o a ~are
conTisting eitner of a thin oirip of aluzinium or of a f1la of artifizial nlastiz materaal
whether or not -overed with aluminium povder, this core havins been inuerted and rlued by meano
of a transparcat or coloured glue between two filma of artificael plasiic caterial.

?)
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adute: obitatned : :
T tu warking or procesnins that

b @orkive o proccuaint that dovo| conferu tne iatun of cripinasing

it Dereription not co* for the ntatus of produsts when the following
"*J;"’ _ ' orasitating producto conditivno are met
08 ()| Yarn of fine uninal ' Snaufacture fros raw fine animal
,3' I Lur {carded or huir of headans No 53,02

ctiuwl), Lot a4t up
for rotml sule

53.09 (") Yarn of horoenatr Xnnufacture fros raw coarse animal

or of other coar.e hair of heading Ko 53.02 or from
anisal ks, not put . : raw Rorpenarr of hLeadin? Xo 05,0}
up ror ra:nil onls ' '

53410 (') Yara of shoop's or Vanufacture froa materials of
larba® wool, of headinsa Hos 05,03 and 53,01 so
hargetnir or of _ 53.04

otier anical haip
(fine or coanrse),
ruat up for retaal
onle

53.11 (2) vioven fadbrico of i Eanufacture from materialo of
sheep's or lanmbo! headings Kos 53.01 to 53.05
wool or of fine
animal hair

53,12 (2) #overi fabrics of Eanufacture froa products of
. course anicnl haipr hendings los 53,02 to 53,05

other than horge= -
hair

53.13 (2) Woven fabrien of Manufazture from horsehnir of
Lorsehair ) headings Mo 05.03 .

Wenufacture oither fronm prolucts of
54,03 (| Finx or ramie yarn, w P

net put up ‘or conbe! or from products of heading
retail sale Yin £4,02 E
54,04 (1) Plax o° :amie yarn, ¥anufacture from materinln of
put u_ Jor retail . heading No 51,01 or 94,02
sale
54 .05 (2) Woven fabrics of Kanufacture from saterinls of
flax or of ramie headang No $4.01 or G4.i2
55.05 (1) Cotton yarn, not : Kanufnctura froem zaterielo of
‘put up for retnil heading lio 75.01 or 95.0}
calo : C

2

~

For yarn cor :oned of two or more textile materials, the .conditions chovm $n this list oust elno be
oet in respe ot of cath of tie neadinsg urder wiich yarns of the othcr textile materials of which
the mixou yora io compsund would be elacssified, Traa rule, Lowever, does not ncply to :ny one or

© more mixed textile muterialo whose weight doen not excecd 105 of the toial weipskt of textile

-

faterials incornarnted,

For fabrico coaposed of two or more textile materials, the conditions shown in this dict munt clso te
et in reopest ol cush of t.e headanso uader which fabric of tre otier textile materinis of wnhicn

the mixed fabric 13 cormroscd would be class:ified, This rale, however, does nnt apply to any nie or
more mixed teitile materials whose welrht doen not exceed 1G4 of the total weinnt of textile
paterials :n-orporated, 7Tnis percentane chall be i1nsreased:

(1) to 2G{ wiere the material in suection is yarn mndc of polyurethane sermented with flexible
segments of polyetiier, whether or not gimped, falling witain Leadinss BOn ox L5101 end ex 54.07;

(ii) to 30J wicre the material in guestion ic yara of a width not ex:eediry % 7= forved 37 n cnpre
consioiing eitier of a tran sirip of alumiraus or of a falm of artaficial rlastic materinl
whether or not covercd wath aluminium powder, trin core havirs beenm iaccerted and #lucd by mcann
of a tranoparcnt or coloured gluc Letacon two filrs of artifizinl vlantic eaterial.

hewlazg o0 24401 neather cuoried nor.
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v

e

Tpea g car anls el ] )
dorking or procepning th
wovkaing or vrosensing that docs| confurs e slutun of ori .
Duvcr:ption not ¢ontler the stutus of products when the followi
orisitatisg, producto conditiong are =at .
e ) - —
) Jar Kanufacture from materanle of
3506 (1) ?2;‘32zi?1"&n33‘ d headang No 55,01 or 95,03
1 (2 iz ! yanufacture froa materials of
55.07 (%)) Cotton cuuze l . neading No $5.0, 55.03 or 55.0
'
2 ¥anufacture from materialo of
211ling and )
55.00 (%) z:;:{“iotgrl]rn heodirg No 95.01, 55.03 or 55.C4 .

fatrics, of cotion

. 2 vor w brico kanufecture fron matorials of
59.09 ()1 Ot emeren i heading Re 55.0%, 55.03 or 55.0

o Lun-cade fibres kanufacture from chemical products
36,01 (d;ucunlxnuou;), or toxtile pulp

not carilcl, cowmbed
or otuerwine
fFrepared for
cpinning

.0 continuous fila- . ¥anufacture froam chemical products
36.02 reat tow for the 4 or textile pulp
reaufacture of /// -
nan-made fidbreo ,
(discontinuous) ///

6.0 wasts (ineluding S Mnnufa:gure fron chemical prolucts
56.03 yarn wante and /,// or textilo pulp

rulled or parnetted //
roga) of mun-tiade y
fibres {continu~ Ve
ous or dinzcon- ad

tinuousa), not
carded, coumted or
othrrwine prtyu£92‘/ .

for wpinning //

56,04 Lan-nade (Pﬂfﬂﬂ ) ’ ¥onufaszture froa cheaical products
(d1ncontyiuoua or or textile pulp

waste )~ varded,
rzzrdl Or othervise

“prepared ror i
’////’//' spinning _ .

"

()

Por yarn zonjoscd of two or more textile materials, the conditions ohown in this list nmust alco be
met in recpect ¢f eacn ¢f tne headus.os under @' L yarns of the other textile materialy of wraich
the mixe¢d yarn 15 cornaned would be clacsified This rmile, however, does not anply to any one or
more mixed textile rmateriale whose weirat doea 0t exceed 105 of the total weigpiht of textile
gmaterials incorporated,

For fabrica cozpozed of two or nore textile raterinls, tre soniitiono ohown in this list muat also Le
get an resvect of wncn of tae Readin.s unier alich facric of tre other textile materiala of 2tacn

the mixed fovric 18 comroucd would tr 2lanmified. This mle, however, docced rot apply td any one or
more mixed textile materials whote weisnt dees not exceed e of the total weight of textile
materiale fncorporated, Tniu percentase ohall bte inzreased:™

(1) to 20X where the material in question i yarn made of polyurethone serrente? 1th flexible .
segrents of polycther, whether or not ginred, fullins within Rendinga lor ex 531,00 and ex $2,07;

(11) 10 3ICs where the caterial in queation is yarn of a width rot cx-cedine Y == forzad of a corc
conninting citrer of o tian otrip of alusinius or of a film of artifizinl plastic materiul
whether or not ~overed with eluuiniun fowier, this core hovaing been inserted and slued by meuno
of a trangspurent or colourcd gluc bLetwoen two films of artificial plaotic rmatceraal,

-
—-——
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frodiacte ubt uaned
yorkirs or procegmins tih-t

3"

.;:r“ dorkit; or provesuiny: that doce confery the ulatup of Qtiecanating

e teps Dbencription not venfor the ctatus of ~products when the followung
Y : originating products ) conditions nro et
+ 96,09 (') Yorn of san-made Banufacture froa choatcal products
’ fibren (dirson- : or textile pulp
30U o wadte),
not gut up for
retall sale
56,00 (‘) Yaran of man-mnde Kanufacture from cheaical products
fatean (an- op textile pulp
tinuoun or wudtu), :
}ut up for retoil -
sale
56 ,C7 (2) Woven fabrics of Kanufazture fros products of
man-nade fibres Leadings lor 5:.21 to Su,0)
(d1ucontinuous or :
waste

57.05 (‘) Yarn of true hemp Kanufacture froz raw true hezp

$7.06 (‘)' Yarn of jute or of Kanufaszture from raw jute, jute

other textile bast tow or from other v textile bast
fibreo of neading . fibres -of heading Ko 57.0)
lio 57 003 ~

57.07 ()| Yarn of other Knnufacture from raw vesetable
vezutnble textile textile fibres of heading Nd
fibreo : $7.02 or 57.04

57.08 Papor yarn Kanufecture from products of

Chapter 47, from cheaical products,
textile pulp or from nuatural.

toxtile fibres, disrontinuous men-
madoe fibres or tneir waste, neithen
carded nor comted

57.09 (2) Woven £+ rics of Kanufacture from products of
true ' p heading Ho 57.01

(h

Por yarn cocpoced of two or rore textile materialc, the conditions shown in this 1liat cust alss iv
et an reopest of eack of the Fepdingg urnder which yarnn of the other textile materials of which
the mixel yarn is tozposed would ve clasailind, Thlro rule, however, does 1ot apply to anvy one or
more maxed textile materials wnose woisnt dues not exceod 10% of the total weignt of textile
zaterinls i1 corporated,

For fabrico comnosed of two or more tcxtile materials, the conditions shown in this liut must also be
@et in reanecct of cach of tne headingg under wnich fabric of the otner textile materials of which

the mixed febrac 13 comnoned would be clasnified, This rule, houover, doea not.anyly to any ¢ne or
sore mixed textile nnterinla whade weirht does not ex:ecd 104% of the total weight of textile
caterials incerporated. <T51n percentasoe snall be inereasced:

(i) to 207 where the materinl in question i3 yarn made of polyurathane sermented with flexible
secments of polyether, wacther or not gimped, falling within headinss lon ax 51,00 nnd ey S5 ,07;

(i1) to 304 where the material in queotion is yarn of a width not cxccedins 5 rm for=ed of @ ropa
conristins either of a tLin otrip of aluziniua or of a film of artificial plnatic material
whethar or not covered with alumanium powder, this core havins bteen innorted and slued Ly mennn
of a transparent or colourei glue botwacn two filoo of artificial plantic material. ’
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|:.i.-Q.: Wby 1%y i
Workinsg or procegsing

C""““" : Worktnr or procossing thut does | contera Lthe ntatun of org,

v Duueription uot confer the otatus of products wnen the follu
h'““‘ g ' originating products “contitiona are not .
. #oven fubrics of jfutc Knnufacture from raw jute, jute
57"0 ( ) g:':? g:ho;ctcxtxio ¢ . : tow or from other maw tcx{lgc bast
bant Satrica of . fitreo of heading Xo 57.03
Readatg B0 57403 : ) )
’ 1 .
1 Woven faurics of innnfncture from unterinln of
7 ) other veruvtable headitg: fio 571,02 S 21,04 or from |
textile fibros . , coir yurn'of.headxng No $7.07 i
; Woven fabrice of : kanufacture from paper, from !
R paper yuin ) cherazal produsts, textile palp or

from natural textile fibres,
discoutit:uous san-made fibres or
thear weate

} 2 Cn tn, carpctin ¥anufncture from nateriale of

58.01 (%) nhfpfupé, rqgtledg headanss o 90,01 to %0.03, 51,01
{rude up or not) 53.01 to 5).05, 54.01, 55%.01 to

55.04, 56,01 to 56,03 or 57.01 to
57.04

58.02 (2) Other carpets, Fonufacture from matorials of
sarpesing, 1russ, headings Nos 50,01 to 50.03, $1.0%
cat: and watting, . 53.01 to 53.05, 94.01, 9%5.01 to
and "Xalemw", 55.04, 56.01 to 56,03}, 57.01 to .
“Sohunncks" und . 57.04 or from -coir yarn of heading
" rasanie" rulo . Ho $7.07
nnd the like (made
up or not) : . i

- $8.04 (2) Woven pile fabrics ) Kanufacture from materiale of :

. ‘ and chenille fabrico headinse oo 50.01 to 50.0), 53.01%
{other tmu: terry _ to %3.05, 54,01, 55.01 to 55.0%,
towelling or pimi- ) . 56,01 to $6.0), 57.01 to 57.04 or
lar terry fabrica from cheaicul prolucts or taxtile
of cotton of pulp .

hending Bo 95,08
wid Sabrica of
heading o $8.09)

58.05 (2) lurrow viovea fabrics, : : Lanufacture from materielo of
aud narrow fabrics : headinrn oo 90,01 to $0.03, 93.01
(Lolduc) eonuaoting to 53.05, 54.01, 55.01 to 55,04,
' of warp withoat ) : 56,01 1o 556,03 or 57,0t to 57.C4
veft usuenoled by or from chemieal rreiucts or
zoang of an textile pulp

alinasive, otler
than yeoeds falling
vitnin heudang Ho
56,06

("

- %)

For faurico componed of two or more textile .ateriels, tre conditions ahown in thin lint =ust alno b
Ged in regrest of euch of the leadinge unde whith fabric of ¢he oilher textile materials of wh.cn

tie mixeld fetric in comnaded would oe class:f1ed. This rale, powrver, does rot amply to any onc or
more rmixed textilc z“tllluln whose weirkt dacn rot exteed 10k of the total weight of textile
wuteraale ancorpiruted,  Jhigs percentere chill be wnerensed:

(i) to 20% where tle materinl in quention fn yorn made ¢f nolyurcthare cermented with flexible
seiments of polyctiter, whether or not simped, fallin: within headined 505 ex $1,0% cut ex 98.07;

(1i) to 3ini where ine mnierinl in question 19 yarn of a vwidth not exceedins § ~m forced of a core
conaxuting edtner 0F a thin atrap of aluminmiuz or of A filn of artificin) nlastic materinl
whothier or not covered with alumiriun posder, thin core havars buen inanrtied arnd rlued by seans '
of a ira.apurent or cploured glue between two filas of artificial plastac materaal,

For proiuctn comeosel of two or more textile materialo, sre conditions nhown R thio 1is: sust alasd be
tet an respe:t ot cnﬂu of tine hendinso under wnich produgts of tre other textile roterinlg of whash
She rixel vroluct o comnoned waild be claes:fied, Thic mle, koasver, doca not nnvlj t¢ any one or
eore tized loriile mmtvrxnl: ahone weisnt doen not exzeed 1CA of tre total weight of toxtale

auteriala aicurporated, T percenince seell ve tncrenncd:

(1) to 207 where t:»~ nrciuct 4% Aueation ic yarr cnde of —olvurotm1nc cermented with flexidble
nepenta of (o)yetier, whelrer or ROt cinped, falling within noatingg Nac ek 53,01 Ant ex $%.07;

e arn'uvt ir suestion in yarn of n #3deh not cxaceling § == . =n4 af A care

TN SRS ES 5§ PR FUN (YU 12 oF o u il of wrisfa: FLUSS1? pater:al ¢
R derel wath wltunandae toater, tnid LOre Lavine Lo arted s glucd Ly eeany

a ttnn privent or coloured glue u"lunnn wo f1len of artif:zial "ln'.;h suterial,

il
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Producto ohtained

IRTOFNEEY

™ot ee

Reprdnng
il

Descraption

Workinz or nrocessing that dosw
not conlor the ntatuo of
© o -eriminating produets

workin: or procesaing ti
gonfers tho otatus of oriru
produgty when the follows.
canditione are met

88,06 ()

$6.07 (1)

58.08 (1)

- 58.09 (1)

$8.10

59.01 ()
50,02 ()

ex 59,02 (")

| ekonills yarn),

- 4n tno piece; .

Yaven 1abelu, dbudges
Wd L dine, U9
ecbroidered, in the
piece, 3n otraps or
cut to share or

nize

Chenille yarn
(in2luding flock

si1mpad yarn {(other
tran actalli.el yarn
of hoadins N> 53,01
and cinned horsehoir -
yurin); bLeajdo and
orustental triruinge

tasseln, pompons and
the like -

Tulle and other not
fabrico (but not
ineluding woven,
knitted or
orochated fabricn),
plar:

Tulle and other net
fabricas (but not
ineludinz woven,
knitted or .
:{ochotodhfnb;fco).

cured; or
mechanically wade
lace, in the prcce,
in utripu or in
motifo

Enbroidery, in the
pLeca, in etrips or
in motife

Wadding and articles
of waldirng; tcxtile
flock end dust and
oill nena

Felt ond artaclens
of folt, whather or
not impresnated or
coatcd

Hleedled felt, vhether or

aot $spregnated or coated;
' ' .

aaterinls incorporated,

(") ror proiucts comnised of two or more textile materinle, the conditions shown in this list muat aloo be
Eet in regpect of cach of tag headinsg under which products of tha otner textile materfals of which
.the mixed product ia comnonel would ba clansified,
zore mixed text:lc materinlo wiomo weirht doea not exceed 10% of the total weicht of textile

Thip per:entase shall be incrcaneds .

(1) to0 20j wnere tio profuct in quectios is yarn ande of polyurothasne nnnncntud with floxidble
co.qents of polyctuer, whether or not rimped, falling wathin healingu 5on ex 91,01 and ex $8.C73

(34) to 305 where ‘ne protuct in question 12 yarn of @ widih not exrccdins § == to- 11 of n 2nre
conuinting eitrar of a tuin atran of nluminiun or of a film of artifiziul nln .17 material
whethor or not coverad wath aluminiwa powder, tnin coro havir.: been indcried nnd flucd by Grens
of a tranuvparent or colournd fiuo Letwoen two falzo of artifacial plaotic materianl,

hin rule, ho~aver, doco not apply to any onc or

Eatufneture fron saterinls of
headan, o dua 50.01 t0 90,03,
$).01 t0 51,05, 54.01, 55,01 tv
55.04, 56,01 to 56.03 or from
chenmical products op textale pulp

- SN PR

¥anufacture froa matcrisle of N
headinrs kos 50,01 to 50,03, 53.01L$
$3.05, 54,01, 55.01 to 55,04, '

50,01 t0 56,03 or from chemacal
producto or textilé pulp

Manufacture from materials of
headings Hoo %0.,01 to 50,03, 53.01
to 53.050 54.0" $5.01 to 55-0"0
$6.01 to 56,03 or from cﬁfn;cnl
products or textile pul

Konufecture from materials of
heudings Noo 50,01 to 50,03, 53,0t
%0 53.05, 54,01, 55.01 to 55.04,
56.01 to 56,0} or from chexmical
products or textile pulp

Vanufacture in which the value of
the produst used doeo not cx:ced
507 of the value of finished product

NManufacture either from natural
fibres or from chomacal products or
toxtile pulp

Ennufacture either froa natural
fidres or from chemical producte or
textile pulp

Banufacture from fitre or continuour
polyproprlence filament of wilch the
deroaination of the fil:ments io
lers than 8 denier ani of which the
value does not cxceed 40 of tha
value of %the finished product

.
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et T ahtnded

CusLbomy
IR

Yontang
"y

Deocription

workiné or proceasins that doco
not confer the sintus of
originatin;; produsts

Working or proceosing that
confern the ntatus of oprir-i:
products wiaen tie follosin?
conditions are met

iage

59,03('X -Donded fibroe
. o fabrivs, nimtlar
woried yuyn fabrics,
utd wrticlos of
such fabricy,
whether or not
Tprcdtated or
conted

59.04(’!> Twine, cordarse,
’ ropen and eables,
plaited or not

59,05(" Mees and netting
made of twne,
corjare or rope,
arid mede un
fishing nets of
yars, twre,
cordago or rope

55.06({ 1) oOther articles

- made fron yarn,
twino, cordare,
rope or cableo,
other than toxtile
fabricas and

e articles made from

' ouch fabries

$9.07 Textile fabrics
conted wath fun or
amslaceoun aubL-
stances of 1 kind
uged for * 3 outer
covers o” vookn and
the 14k tracing
cloth; prepared
patnting covass
mickram and cinilar
fabrics for hat
foundations and
similar uoes

59,08 Textile fabrics
inpresnatd, coated,
covernd or lasinne-
ted wita preparations
of cecllulose dcrxvn-
tives or of oth
artificial pln..ic
nateriale

59.09° Textilo fabricso
conled or impros-
nated with oil or'
preparations with
a buais of drying
oil

59.10 (') TLinoleum and materinle

_prepared on o textile
bate in n similar
wanner to linoleun,
whether or not cut to
ghatio or of a vand
used ns floor covers
i, 3 floor coverin, o

avplied ¢ n textile
broe, cut 0 nlape
or ot

conmintiue ot a contang

(1) Por jrolucts c-rroned of two or mare textile materials, tre eonditionn nhovn in thin 1ttt rust alne be
met in vreaject of euch of the neadingn under wniei producta of the other textitle rmuterinla of which
the mired product 19 comtoved would be clasmficd,
more nived textile raterinln whone weight doey not exceed 108 of vhe totnl weight of tnxtllo caterislo

incoryorated. Thio pgercentnse shall be 1acreansed:

(1) to 20% where tha jroduct i1n question is yarn nade of [alyurathane aesarnted with flexible
scpuenty of jolyether, whelher or not giaped, falling withun hendings Xoa ex 51,01 nad ex %8,.067;

(44) to 307 vhero tRe produzt in queution in yarn of a width not exceeding % mm formed of a core
eonminbing ot -r of i than ntrap of nlueanive or of a film of artiticinl) plantic nateryal
whethor or nol covered with aluranium powder, thin cora having been annerted and glued by menna
of a trannpareat or culuured glue betwonn two filen of artificinl plivitie matargal,

Tlas rnlc. howmever, doed nod n,..y to uly our or

¥anufacture either fron naturnl
fibreo or froa chesivcal nroductn
or textileo pulp

N¥anufacture cither from natural
fibreo or froam chemizal nroluclts
or textile pulo or froa coir yarn
of keading No 57.07

tanufacture either fram natural
fibres or froa cheaical ordducts
or tcxtile pulo or fros ;oxr yarn
of hendirys Ko $7.07

Banufacture either fron nasural
fibrea or froz cheaacal produ.isn
or textile pulp or froa coir yarn
of hcudinc No 57.07

Kanufacture from yarn

¥anufacture from yarn

Fanufacture from yarn

Kanufacture either froc yarn or
from textile fibres

%]

[N WO,
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(WIS R TR K .\ln\,ﬂ‘\'.l‘ )
working or procoosing thnt

ﬂ"“‘%ﬂ“ Working er procossins thut does | confors o status Of orisinmating
'"?"f Noscription not confur the otutuo of ! products vien the following
“°&:1ﬁ8 . originating products conditiono are met

59.11 Rubberized textile ' knnufacture from yarn

fabrica, other
than rubborised
knitted or

crocheted goods

50,12 ?cxzslz fn?rx:n Kanufacture from yarn
otherwioo impref-
nnted or coated;
peintod canvas
being thoatrical
scenery, studio,
backecloths or

the like :

59.13 (V) Elastic fabrics ¥anufeoture from single yarn
and tricmings
(other than
knittod or
crochoted goods)
consioting of
toxtile mntorials
coxmbined with
rubber threads

59.1% (1) Toxtile hooe- ¥anufacture from matorials of
piping and similan ) headingo Noa 50.01 to 50.0), 53.01
tubing, with or to 53.05, 54.01, 55.01 to 55.04,
without lining, ' 56,01 to 56.03 or 57.01 to 57.04
nrmour°o§ , :r {{;ﬂ chemical products or
accessories o oxtile
other materials pulp

59.16 (') Tronsminssion, : Kanufacture from materials of
coaveyor or headings Noc 50.01 to $0.03, $3.01
olevator ¥ -1ts or to 53.05, 54.01, 55.01 to 95.04,
belting, ( toxtile 56,01 to 56,0} or 57.01 to 57.C4
matcr:r irwnetag;cd :r_{rgn ch:mxcll products or
or not .treng : N extile pu
with metal or other . puip
matorial

59,17 ()| Textile fobrice Manufacturoe from materials of
and textile . headings los 50,01 to 0.0}, $3.01
articles, of a kind t0 $3.05, 54.01, 55.01 to 55.04,
commonly used in 56,01 to 56,0} or 57,01 to 57.04
wachinery or plant . or from chemical products or

textile pulp

Chnftcr .

60 (1) Knitted and cro- N Manufacture from natural fibres,
chirted aoodn, carded or conted, froz materials
excluding knitted of headings iios 56,01 20 56,03,
or crocheted goods from chemical products or texiile
obtained by oewing pulp

or by tie asuembly
of pieces of knitte
or crochoted goods .
(cut or obtained

diroctly to shape)

(') Por products composed of two or more textilo materials, the conditionn shomn in this liot must also te
=et in reopect of cach of the hendingo under wnicn products of the other textile materiale of which
.ne mixed product 13 comnodad would be clagoified, 7This rule, howaver, doca not apnly to any one or
rore mixed textile materinls whoose weirht docu not cx:ced 10 of thu total weight of textile
raterials incorporated, 7Tnio percentinne ghall be increanocd:

f1) to 207 where the product in question ie yarn made of polyurethane sesmented with flexable
aeczants of polyetner, whether or not gamped, falling within headings Kos ox 51.01 and ex 58,07;

\"1) to 30% where the product in question §n yarn of a width not exceedins & ma formed of a core
congisting eatiuer of o thin ctrin of aluminiua or of a film of artificial plastic materinl
whotnor or not covereld with ulumirium powder, tnin core ruvins teen incerted wnd mlued by meano
of a trungjrent or colourcd glue bLetwcen two filku of artifizial plastic zmaterial,

Le
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Frownet - sntmae Worktine ar procesn . l‘?

Lot Lmﬁhm‘wuwmkmumrUmtdmv confers Le alatua of

R - Dooeription el conter e atatuu of products when the

ho;ﬁvrn orazitntIng products B conditionn are s

ex ¢0.02 Oingn. Hltzfn:t a | Kanutacture from yaia (Y,
. Card mattn, hnitte .

. or crovheted, not
elnutic nor
rbLerized, obintfe
od by pewan: or by
L Usieanly of
picces of knitted
or crocaeted povdo
(cut or ovtained
darectly to shapn)

v

ex 60,03 Stoskancn, under Yanufacture from yarn )
8o X1t,"8, qvckn, :

asklenockn,
savkettan and the
like, kxnitted or
crosheted, not
olastic nor
rubverized,

obtained by newing
or by the auseeibly
of piocen of

knitted or cro-
cheted goods (cut
or ootained directly
to ohape)

ox 60.04 Undor paruents, . . ' Kanufacture from yarn (1)
ymtted or cro- )
cueted, not

elastac nor
rubborized,

obtmined b{

sewing or by the
ansembly of pioces
of knitted or cro-
chated goodo (cut

or obtuined dircctly
10 shape )

ox 60,05 Outor parments nnd : Manufacture from yarn (')
other articles, .

knitted or crocheted,
not olastic nor
rubberized, obtained
by scewins or by the
asuenbly of pieces of
kuitied or crochetod
gouls (cut or
obtained directly to
ohapu)

ex 60,06 Other articles, Panufacture from yarn (')
knitted or crocheted,
elnutic or rubber-
ized (inclulang
elaastic knec~carpo

and clastic stockings)
obtnaned by sewing or
by the ansemdbly of .
piecea of knitted or ’
crocheted roods {cut ~
or obtained dircctly
to shape)

61,01 Ken's an:d boya! ¥anufacture fron yern (')(2)
outer garnents ’

ox 61,00 Pire resiotent cquip= Lanufacture from uncoated cloth of
nent of cloth covered which the vulua does not erceed

by foil of nlum!nined 40% of the vulue of the finiched
polycoter . : proiduet ( (<)

ox 61,02 Woacn'es, siris' .nd Vanufacture from yamn (V) (2)
Infantn® outer ; uw
nenta, not entrotdered

ex 61,02 Fire renistant cquipe Kapufacture froa uncentedq cloth of
ment of clolh covered vhich the vl duen nat execcd

by foil of aluminined , ) 40% of the v-luc of the {inighed
polyenter product (') (<)

(‘) Trimming o1 wncensories aned (excluling lintaro and interlinine) wileh ohnanea tariff headine do not
recove t. cranntioe stgiug of the pentunt obtained 4F tneir veirit doen aot A epd 105 of tan totnl
wolrht of all Lo textile nn%urla!n incorporated,

(2) Theoe provinionu de Lol achly where the reoluetn are obtatned from puanted fubric fn nrcominnecn
with the corndiloons choean in Lint i, . o

- — o

« em v —p
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e bastye ot tedng

tuntueN

Toes
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no

Doncription

gorkins or vrocesning that does
nos coirer . the otatun of
oriinnting products

Working or procosning:
‘eonfero the ntatus of ory’
products wion the foll
conlitiono are met

ex 6 02

61.03

".o‘

ex 61,05

ox 61,05

ex 61.66

ex 61,06

61.07

ox 61.0@

Wemon'o, girles' and
anfantr® outer
garacnts,
sabroidered

Ken's and boys*
uader saracnts,
includine collars,
shirt fronte ond
cuffo

Women's, xirle®
erd infants' under
garaento

Handkorchiefs, not
enbroiderod

Handkerchicfs,
embroidored

Shawla, scarves,
mufflors, mantillas,
veils and tho like,
not eabroidered

Shawlan, ocarves,
wufflers, mantillas,
voilgs and tho like,
embroidered

Ties, bow ties and
cravato

Collars, tuckers,
fallals, bodice-
fronts, javots, .
cuffs, flounces,

' yokes and similar

accensorien and
trimairss for
woren's and fAirls*
garoents, not
ecabroidered

Lnnufasture from fadries, nob
etreidured, the value o} which
doep not exceed 407 of the
value of the finished praedust

Knnufacture froa yarn (')(%) -

Manufacturs from yn‘u (')(2)

5:".—:"(‘93‘('53( 5:)'05 unbinchod singl:

Nanufacture froa fabrice, not
enbroidered, the value of which .
dooo not exceed 40% of th1 value’
of the finished product (!)

Kanufaoture froam unbleached singl:
yarn of natural textile fibren or
discontinuous nan-made fibres or
their waste, or fron chemical
products .or toxtile pulp (1)(2)

Manufacture froa tcbrici. not
embroidored, the value of which

does not exceoed 40: of th1)valuo_

of the finished product (
Manufeoture from yarn (')(?)

Manufsoture from yarn ("

(') Trimuins and acceasorios uced {excludirs linincs and interiininz) whick chanso tariff headinrs do
not remove the orisanating otntus of the product obtained if thear weight doco not excecd 105
of the total weight of all the textile materials incorporased,

(2) Theoe provisions do not apply where the products are obtained fram printed fadriec in accordance
with the conditiono shown in last B,

of the mixed textile matorials 3¢ 1ts or their wereht doer not exceq

3 4 tained from tw '
(?) Por products obtained from two or more toxtile materialo, this rule go?eﬁpg* tkslxggglono or,logo

weisht of all tae textile materials incoryornted,
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Products obitnined Working oF procesninsg thit

SR Working or prococains thnt doos | confern the otatus of oririnatine
Tomr o Dooeription not oconfer the atutus of producte whan tho following '
: hsg"i!‘-n : eriginating products conditions are set
b} .
’ Knnufucture from fubrizo, not

Y av tusiorn
ox 1,08 ) ga}.},"l?: b.).hf.o-. cuuroidured, the valug of waios

does not excecd 4050 of the valye

onty aboto
e loancen of the finished product (1)

cuffls, flounces,
ores and caml~
A RSSONNOTLICO
and trisminsn
for wonon'as und
girle' onrmanta,
erhroideved
61.09 Coructs, coract- Manufacture from yarn (1)('2)
volto, nuapaniers
belto, hranaivres, .
braces, tsunspenders, ) /
purters and the .

like (including -

such articloes of : -

knitted or cro- .

cketed fabric), /
whather or not P

elastac _ -

Gloves, mittens, : ¢~ Kanufacturs from yarn (1)(?)

witta, atockinna, s
socks and sockettoenm, e
not boins knitted : P

or craochoted roods o

. P Yanufaoture from unconted eloth of
ox 61,10 :.:\::p:::t.:?n;loth - vhich the value does rot exceed
cavornd b, foil of 1 . 40% of the v.}ua of the finiphed
aluning~ 4 polyess~” product (V) (2)

61.11 Kade - . ncq%'t" Manufacture from yarn (')(?)

for « Lie%r oxample,

SPPArehicidsy

4r271der ond other
L/,»ada. belts, zuffg,
.~ ®leevo protectors,
w0 pockotng

6'.‘0

Ty mierin . ; i
(") x.‘;xt.:;x_xm,t m:.'l nccosJon‘on used (ex:}udmn linings and interlining) which change tariff heading do
erove the orifinating status of tho product obtained Al their weight d o%
total wcigzht of all tre toxtilo matorinls incorporated, ¢ 000 ROt exceed 10F of the

2 )
() These provicions do not apply whore tho productis
with 1he eonsenD do not myu“ . P cis are obtaincd from printed fabric in accordance
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Dencription ‘

Vorking or procenainzt thnt doen
not cvilor tho status of
orxgtnnttna products

working or processing that
oonfers the atntus of orisinnting
producto when the following
conditions are net

(*)

ox 70,07

poo 2o o

Pootwenr with outer udles

64.04
- . | of other materials

65.0)
henJrenr. beinsy healdsear
made from the felt hoods
and plutenux falling
within heading No 65,01,
whether or rnot lined or
trimmed

1ta end other hendsoar
(tucluding hair nets),
knitted or crocheted, or
aado up from lace, folt
or other textile fabdbric
in the picce (bhut not
from stripa), whether or
not lined or trimzed

65.05

Uzbrellas and sun-
shades (including
wnlking-ntick umbrellao,
umbrella tents, and
garden and samilar
unbrellas)

66,01

Cnot, rolled, druwn or
plown  glaps ($ncludd
flashed or wii. 1 glase
cut to phape her than
rectangular .hape, or
bent or otherwise

worked {for example,
edge worked or engraved)
whether or not surface
ground or poliched;
oultiple-walled
insulating glass

70.0% ontety £laso
consisting of zou-hened
or laninnted glings,
chaped or not

Glasn w:irrors
(including renr-view
mirrors), unfrimed,
framed or backed

70.09

Articlea consisting of,
or incorpornting,
pearls, precious or
gsemi-precioun stones
(natural, aynthetio or
reconotructed)

T1.15

Pelt hnato and other felt

Fanutacture froa avuemblies of
uppers affixed to inner nolou or
to other sole components,” but
without outer soley, of any
material except astal

Kanufaoture from drawn, cast
or rolled glass of headinge
Noe 70.0‘ to 701“

Manufacture from drawn, cast or
rolled glasa of headinga loa
70.04 to 70,06

Manufacture from drawn, cast or
rolled lanane of headings koo
70.04 to 70,06

Manufacture from textile fidbres

 Ranufacture either froa yarn or

from textile fibres

Kanufaoture in which the value
of the products used does not
exceed 50X of the volue of the
finished product

. o,

Yanufacture in which the value of
the productn uged doen not cxceed
S0~ of the value of the

finished product (1)

ese provisions do not apply where the proiucts sre obtnincd from products which have nequired the
¢ ulu- of originnting products in accordance with the conditions laid down in Liot L,

L i

P e
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Description

Working or procensineg that does

.not confer the statua of
originating producte

Working or proccusning that
eonfers the otntus of originating:
producta when the following

oonditions are met

"13.07

73.08
73.09

73.10

13N

1312
73.13
73.14

73.16

i 3,18

Bloons, billets,

slars nat argete

bars (ineluding tinplate
bars) of iron or steelg
piaces roughly shaped by
forging, of iron or ateel

Iron or steel coila
re=rolling :

Universsl plates of iron
or steol

Bars and rods (including
wire rod), of iron or
oteel, hot-rolled,
forged, extruded, colde
forced or cold-finiohed
(includin: precision=
made); hollow mining
drill steel .

Anglen, ohapea and
sootions, of iron or
oteel, hot-rolled,
forged, extruded, cold-
foimed or cold-finished;
gheet piling of § on or
steol, whether or not
drilled, punched or made
from nsgenbled elements

iloop mnd etr! ., of iron
or ateel, hr'=rolled or
cold=rolle

‘| shoeta and plates, of

iron or oteel, hot=
rolled or cold-rolled

Iron or stoel wire,
whether or not coated,
but not insulanted

Railway and troaway’
track canntructinn
naterial of {ren or
tteel, the followings
rajlsa, chleck-railp,
ewitch bledes,
crosainsa {or frogs),
ecronsins, piecen, point -
rods, ruack raila,
nleepery, fish-plates,
chnirs, chair wedges,
sole plates (base
platen), rnil clips,
bed-plates, tics and
other materinl
specinlized for
Joining or fixing
raile

Tuboa and pipes and
blanks thercfor, of
iron (other trhan of
ennt iron) or oteel,
excludinsg hirh-
prensura Lyiro=-
electric conduits

Kanufuoture from products of
heading No 73,06

Knpufaoture fron products of
heading No 73.07

Rnpufdcture from products of
heading 5 73.07 ¢r 73,08

Kanufucture froas producto of
heading Ko 73,07

Manufacture from products of
headinga Noas 73.07 to 73.10,
7312 or 73.13

¥anufacture from producte of
173.13

Manufacture from productn of
headings Nos 73,07 to 73,09

Kpnufacture from products of
heading No 73,10

headings Nos 73.07 to 73.09 or

Manufacture from products of
hebding No 73.06

Manufacture freos products of
heading: .0 T30 . d ]S.c'l or
headins o 73,15 in the forzg
npecified in nendirzo

Roa 72.(L ard 73.C¥
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Deocription -

Workint or procenning that does
not corter the ututuy of
originating produots

Warking er provensing t
confers the ntntus of origt
products when the follow -
conditionn are met

74403
74.0%

T74.05

74,06
74,07
74,08

74.09

74.10

“wrought buro, rode,

angles, ustupes and
neotionu, of ooppers
copper wire -

wrousht plntes, wheets
and etrip, of copper

Copper foil (whother or

not embosued, -ut to
nshipe, perfornted,
contedq, printel, or
bLacked with vaper or
vther reinforcing
mnterial), of a
thickness (cxcluding
nny backing) not
exeaeding 0s15 mm

Unpper powler and
flakoa

Nibes and pipes and
blnnkn thercfor, of
coprar; lollow bare of
cuppur

Tudbe and pipe fittingo
(for exazple, jointue,
elbows, socketu and
flangeu), of copper

flonervoiru, tanks,
vats apd stoflar
uuntnincr?. for any
material (otaor than
compresocd or
1f{quified pnn), of
copper, of n cupncity
exceedinzg 3001,
vhether or not lined
or hent-innsulated,
but not fitted with
mechunicnl or theraal
equipnent

Strunded wire, cables,
cordie, ropen, .
platted bunda and the
like, ol copper wire,
but excluding
insulated electrio
wirea wnd caoles

Eanufaoture in which the volue o
the products uued does not excea
504 of the value of the finished
produet (1) -

¥rnufacture in which the vnlue of
the producto uoed does not exceed
50 of thg value of the finished
product (')

Munufacture in which the value of
She producte yood doed not oz cereld
=0 % of the value of the finirhed
protuct (

¥anufncture in which the value of
the products used does not exceed
50 of the value of the finished

product (1)

¥anufacture in which the value of
the products umed does not exceed
508 of tht value of the finjohed
product (!) .

Yunufncture in which the value of
the products used does not excoed
50% of the value of the finiched
produot (!

Manufaoture in which the value of
the products used doan not

oxcend 507 of the vniue of the
finighed product (1)

Eanufacture in which the value of
the productu unecd doen not exceed
504 of the value of the finiohed
product (1)

(1)_T"¢nc provioions do not anply whare the products are obtained from products which have acquired the
stntun of originating producto in acgordanco with the conditions laid down in List B,

c e g
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Fro fact s abtnineldl

Doneription

‘Working or processing that dovs

not confer the otatun of
originating products

Working or processing thnt

sonterd the ttoiun of nrisanating

products when the following
oonditions are met

74,92

74.13

T4.14

7415

T74.16

T4.17

74418

Gauze, cloth, rrill,
netting, feneing, ré=
fnforcan: rabric and
airilar natevriale
(ineluling endlose banda),
of copper wire

Expnnded metnl, of
copper

Ci.nin and parto thereof,
of copper

Knils, tacks, staples, .
hook-naily, opiked
ernnpa, atuds, opikes
and drawing pinsg, of
copper, or of iron or
steel with hoads of
copper

Boits and nuta :
{including bolt unde
and ocrew studs),
whether or not thrended
or tapoed, and corews
(including ncrew hooks
and screw : uss), of
coppery r -ots, cotters,
cotter-p. a3, vwachers
and npring wnohers, of
copper :

Springes, of ocopper

Coorxing and heating
apparatus of a kind
uved for domestic
purpoaes, not

cle ‘trieally
oprtated, and parts
theroof, of copper

Other articles of &

kind commonly used for
doacstic purposen, :
aanitnry vare for
indvor uge, and parts
of such articleo and
ware, of copper

haY

¥anufacture in whieh the value
of the productn-used does not

excced 5C% of the valua of the
finished product (1)

Banufncture in shich the value
of the products uned does not

excerd 50% of the ynlue of the
finishad product (1)

¥anufaecture in which the value
of the products used does not
exceed SU» of the value of the
finished product (1) -

Kanifacture in which the value
of the producta used doen not
exaced 50~ of the valun of the
finished produet (1)

Kanufnature ir. which the value

. of the products uned doen not

exceed 505 of the vilue of the

- finished product (1)

. Manufacture in which the vnlue

of the prolucta unet daoen nat
oxcced HUS of tho valus of the

" finished protuct (1)

Kanufacture fn which the vnlue
of the rraluets uiey dorna not
exceed S5C¢ of the value of the.
finished product (')

L)

Fanufncture in which the vnlue
of the praductn used does not
ovceed 50% of the value of the
finished product (1)

i) Thooe provisionn do not apply where the products are obtainnd from products which have ncquired the
ntatun of originnting products in acoordance with the conditions laid down in List b,
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flaten

TR YT PR { Working or procousing
! Working or procesansing that does | o, ron, ng nt:‘n.uu of ori,
PETRIE o not confor the status of duete when the folle
. produe 0
Tt DPoacription originating products conditionn ave met
healding .
“n )
i Manufaoture in which the valus o
T4e19 | Cthor urticlen of copper the producto used does not ouees
50% of thoe value of the finichad
product (1)
. a. pob Fanufacture in which the value og
7%.02 :.‘;’,E’l‘ f"'::"'m' ey the products used ?oe: n:t exe
e at f o 0% of she value of the finis?
cectiony, of niciel ) : 507 1
nietel wire P product (1)
: e PET. ture in which the value o

7540) | ¥rousht "1""’.".”::":" | T . ":h‘:“;:g-lucuiuud Sou not exeocs
ond ctrapy of nickely o - | 50% of the value of the finiohed
rictel 1ail; mickel .- e produot (1)

Fonirres anl (‘lﬂc!-;j_,
. it
i and #Anesand Janufncture in which the value &
75404 1;;&"" m#ﬂ:ﬁ:ﬁ'r, of the products used does not exceed
l"{"‘/."f nollow tars, and 50% of the valus of the finished
/Q.A’-’o nnt orpe f1ttings product (1)
i {for excaple, joints,
elluwa, neckety and -
e flmnges), of nickel e
|- ' . -

75.05 Electro-nlntinn nnodesn, e Hanufaeture in which the value of
of nickel, wrourht or ) o the ‘products used does not exceed
unwroupsint, incliding / 50% of thY value of tho finished
thatue pLeoduced oy . product (')
elextrolyuia -

T5.06 Uther wrtfclen of . L Manufacture in which the value of
nlokel . the producto used doen not excoel

: : 507 of th’ value of the finiched
. product (1)

76402 drought bacu, rodu, Manufacture in which the value of
rnslen, shapes and the productas used does not oxcecd
nectiana, of SO% of the value of tho finished
Alwvnniwa; aluninium product
wie . '

76,03 Wrousnt olaten, ahents Manufacture in which thea value of
a1 atriv, of altuminium thg products uned deoes not excecd

50+ of the value of the finished
product !

16,04 Muaiaces fall anufacture in which the value ot

. (o livr or not enpelged, tho producta used doeo not exccot
rut o ta o wnng o, treetornted, 507 of the value of the fininied
cratel, printel, or produot .
tocred waln paver or
othor reintorein
rateprial), ot a thickneos I :
(exeludlry wy bLneking) .
oL exceeding 0,20 oo .

76,05 Aliezintem powlders and Foanufacture in which the value of

the products used doeon not excoed
50% of the ‘alue of the finiahed
product b

(I) Thenc provizaiona {n nat npply where the products are obtained from products which have scquired the
status of origina’ing products in nosordance with the conditions laid down in Liot B,
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Cate ot

rana e
heddinge
el N

\boﬁorlpuon . .\

Working or procesuing that doco

not confer thc ututus of
eriginating products

werking o1’ processin,

confers tne utatul of wm

© produots when the fol
conditiony nre met

76,06

76407

76,08

16409

7610

ITAR

Tuben and pipeo ol Wunky
therrfor, of alwrinjung
hellow bary of aluaintum

Tate ard yipe fittinga
{frr exnznly, Joints,
elbowz, wadkatla ntld

flrngen), of alumuiiva

Structuren, coaplatn or
tnceaploty, vhrtier ar
not niceahlel, ond ovarte
of utrw tureyn {yor
ex:apie, Wuurs md
othar baildinsa, bridges

4 nnd beide-zeetvionn,

towersy, lullice maaty,
roafs, roofing frose-
worka, door ond windew
freaen, bolustrades
piilars end oolur v}, of
rluniniuag pinten, roin,
anslen  sharen, cections,
turen o the l1ike,
prepavet o use 1
glructnred, of aliainfan

Rescrveirn, tanky, vatn
ont cieilne vontadnera,
for apy materiai (olher
thun ey e ed or
Yiguifved ;o n), of
elerdrun, ~C a conaotty
excee iz i 1, wiethep
v cat pine ;oo hWent .
inunteied, Bt oot fitted
with cecvanfestor themnl
equipront

O, dmusn, enng, boxes
and el ine - nteinerg
{inclutin~ ricig and
colt-yoible Laaainy
corfeinerst, of tluninium,
ef o dewejprtion evdoonly
use ! Lo Lhe conveynsice
or pocking of aonda

vantamers of rluinhwa
{or ¢ peenod or
lqutiied g w

Ennufacture {n which (!z'o'vo\‘u‘go&

" the products sned docn not excead.

5% of the value of the finished

- produet

Eanufaeture it whieh the valugeof
the projucts ueed doen not eaceed
50~ of the value of iho fininied
product :

Ennufacture in which the value of
the praoducts uned doeon rnot cxceed
SO% of the valuo of the ﬂniuhux

profust

Manvfastuen {n whieh the value -$

‘the protucis waed does net excer
50# of the vilue of tho finioled

rroduat

. t - .
Manufneture {n whis~h tre vidur o
the profacta uned daey pet escpe
504 of the value of tho fimuhed
Produnt :

Eanufacture in whiich the value o!f
the produceis uged does not ercend
50% of the value 6f the fini:r e
produet ’

‘

o e b=

PR



-1y -

oo huett 0 tatntad

auabe e
Tavitf

rendinge
. %

Desoription

Working op procesoing that does
not confor the statua of
. originating products

Working or procenning ‘that
oonfers the otutus of origtnuting
produete when the following

conditions are mot -

76012

7641)

T6.14

76.15

76.16

T77.02

77.0)

78.02

Stranied wire, cnbleo,
cordnne, ropen, plnited
btanio and the like, of
oluniniua wire, btut
excluding tuauiutod
elcvlric wircu and cables

Gauze, cloth, srill,
nesting, reinforeing
fabrie and similar
materisale, of sluainium
wire

Expanded motal, of
aluainjus

Articles of a kind commonly

urel far dorentic vurveses,

nrattmy ware for indoor
una, ahd partc of such
articlce and ware, of
alusiniue

Othor articlos of
aluninium

Wrought bdars, rols,
anglou, shapesn und
seotions, of :nmesjiung
gasnesiun w' e wrought
plates, ok ‘to and atrip,
of mapgnesiwn} ma;mecium
foil; raspings and
shnvings of uniform bisze,
powdoro and flekeo, of
nagmesiun; tudbos and
pipes and blanks tharefor,
of magnesium; hollow
bars of magnosium

Other articles of
magneoiun :

Wrought bars, rods,
ansles, shapes and
acctiono, of lead} lead
wire

Eanufnoture in which the vnlue of
the rroduoto used does not exceed
%504 of the value of the finieded
produot

VYanufnoture in which the value of
the pruducts used doco not excoed
50;» of the value of the finiohed
product )

anufacture in which the valuo of
ths produets uoed doca not excaed
50 of the valuo of the fintsnsd

produet

¥amufacture in which the valuer of
the products used does not exceed
505« of the value of the finiashod
produgt .

Manufdoture in which the value of
tha producta uncd 4000 not sxceed
50% of the velue of the finished

product .
Hanufocture in which the valus of
the products uecd does not excend
50% of the value of tus fininhed
product

¥anufacture in which tha veluc of
the products used doos net excyed
50% of tho vnluc of the fininhed
product

¥anufacture in which the value cf
tha rroducto used does not excred
50~ of thg valuo of the fininhed
product {1}

Thens proviaions do not apply where tha productes sre obtained from producto which have acquired the
- tatus of orisinrating products in accordsnce with the corditicne 1aid down in Liot‘b.

wey
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FRTPH AR

Turifs

| CLY L7 4
My

‘Deseription

. Co - j
Working or.oracessing thnt dogo
. not eoni'er the athtus of

originating. products

working or procensinz that '
oconfern the ntatuo of orisinnting
products when the following
conditions are mot

78,03

78,04

78.0%

78,08

79.02

©19.03

79,04

7905

79406

Wrourht plates, .sheeds and | o

vtrip, of lsad

lend foil (whather ¢r not
exbosned, cut to shnpe,
perforated, contnd,
pritted, or beexed with
paper or ather
reinforeins material), of
a weicht (exclutin: any
bnerine) pot excocding
1700 kr/ne; lend powdor
and flakes .

T™ibon and pipen and
blnnks thorefor, of load}
hollow Lurg and tube and
pire fittings (for
exrmple, Jjoints, elbows,
socketn, flanges and
S-bondn,

Othar artioles of lead

Wrourht dare, rids,
ansles, shapen and
sootions, of :incj zine
wire -

Wrought plates, sheots
und otrip, of nine; zine
falls zinc powdors and
flakes

Tubes and pipea and
binnks therefor, of zine}
hollow dnrs, and tube and
pipo fittincn (forp
exnmple, Joints, elbown,
nocketn and llangen), of

-l #ine

Suttern, roof eapping,
nkylj.ht frames, and
other fabriented :
building components, of
zine

Othor articles of zine

2 . 1rese yprovin
‘mtatun of orisimating pr

{ore dn not opply where tha products ara -0
aan oszczn in accordunce with the

«

¥anufacture in which the value of
the produots used doe» not exceed
509 of the value of the finiohed
produet (') . )

KEnnufaetyre in which the valye of
the projucts usced does not exceed
50« of the value of the finiohed
product (1) S

Manufaoture in which the value of
the rroducts uned does not excecd
$0» of tho value of the finighed

produst (1)

Manufaetura in whieh the value of
the productos uoed does not excced
50% of thg value of the finiohed
product (1)

danufacturs in which the valuo of
the products ugsed docos not excecd
5% of ths value of the finiohed
product

Manufaoture in which the value of
the producta uoed docu not ex¢eed
507 of the value of the finished
product

¥Manufacture {n which tie value of
the products used does not excecd
50 of the value of tho finlahed
product

¥anufacture in which the value of
the productn used docd not exceed
504 of the value of the fintshed
product

'

¥anufacture {n which the value of
the productn uned doce not oxcced
50% of the value of the finiuned
produot

btoined from producto which have acquired the
conditions Juid down in List B, :
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-

vuste g
it
hewdate

X3

DPenrcri ption

Rorking or jrocesping that iou

. not confer the statun of
orimnnnu produttis

working or proccouing that
econford tho otatus of originat,
products when the following
conditions are met

80,02
0,03

80,04

80,05

82,05

82,06

_ mechanicnl apjliances

wrought Y1y, rodsa, angley
Plarss nnt nectyonn, of
ting tin w:re

Wroveht plutes, sheetn
il atetp, of tan

Tin foil (whether or not
erboned, cut ‘o nhare,
yerforited, coated, :
printed, or ticked math
vayer or vilhe” roin-
for:ing t1terinlY, of a
wein. t {eseluding nny
Baci,neY nat excecding

1 ke/"7; tin vowders
and flaken

Tuben nie yipera and
Liankns Levetfor, of ting
hollow baie., and tube
and pige rittage (for
exayie, foints, elbows,
soekets nad ongen), of
tin ‘

Intarch anpe:le tooln

for kaat teotn, for
caclkine teols or for
fouer Oterted kind

tools (for ¢ranple, for
presaings, stacpine, deile
ling, tuiian, threading,
Larmng, taroacling, eille
ing, cuttang, turning,
dreasang, morticing or
ceresdrivine), includ-
ing dier for vire
dravng, extranion diep
for ~.otnl, and rock
drilling tata

Kniven nnd cuiting blades,
for cackines or for

. 50% of the value of the finished

(‘) Theae rrovinionn 4o not apply where the products are obtained from produ:
otntun of eriginating productns an accordance with the conditions laid dowmn .a List B,

Hanufacture in which the value of
thae 1rofuctos used does not oxceed
5C~ of the value of tho finished
product

Kowfacture in which the value of
the jroducts used does not exceed
S0% of the value of the finished
product -

Kanufacture in which the value of
the products used does not exceed
50% of the value of the finished
product

Manufscturs in which the value of
tho rroducts used does not exceed

product

Working, processing or assemdly in
which the value of the raterials and
partn used doecs not exceed 40% of
the value of the finished product

Working, processing or asseadbly in

which the value of the zaterials and
parts used does not excecd 40% of
the value of the finished product { )

.ach have acquired the

M.

0

A e — . e g - e,
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P e o otk

Porbated ' Work:ng or procosaing that
Working or yroveseing thut 4008 | oonrapy tiie ntatus of origin i

-l &

Cuntoan o not confer the otatun of

rat l . . . AP . .\ products whea the followin
Zo‘:sdi:u'. Deacriytion _ _ oriup.;.tn; prodgcu conditions are met

*°y L.

ex Dotlern, machinery and o ) ’ Working, rrocesaing or anmnembdly in
Chupter [re i wvrie i anyl wiven and . . S which tie value of the materialo

84 jarss trereof, excluding o and parts used doca not exceed 407,

" Jrefrigeratorn nnd ' : ) of the value of the fanished
refriger npy cjutozent . . ] product )

}elec'.r:c ‘1 und other) - )
fto K3,15) and aowing » , |
£ 0 AR, Antivding . . ’ ‘
furni ture arecilly _ }
denrigmied for Mewing N ' ‘
cackinen fax fo 21,41) . :

84.15 |Refrigerators and : Working, processing or sssecdly in

refrigerating equijment which the value of the non-

{electrical and other) - originating rater:als and rarss used
: : : . doen not exceed 40% of %he value of
: : : the finiohed product, and provided
- "~ | that at least 50% in value of the
cateriala and parts (1) uoed are
originating products

ox 84,41 | Sewang mackinea, inelud- |- o S Working, proceasing or nssecbly in

ing fvurniture for sewing | . . which tke value of the non-
machines : - R originating materials and parts used

does no? excecd 40% of the value of i
3‘10 finished product, and provided
at? L

(a) at least 50% in value of the
materials and rarts (V) uged for
the asserdbly of the head (motor
excluded) are originating pro-
ducts, and

(b) the thrend tension, crochet and
sifzap aechanisms are originatirg
producto '

© -l s

(M In deternuning tle value of products, materiale and parts, the following must be takea into accountt

{n) in renrect of oliminating protucts, saterinl r4 rr\rts. fhe’ firat verifindble price paid, :
in ecans of snle, for tho ssid producte on th .orritory of the country where workirg,

procensing or annerbly s cnrried outy
(b) {p peopect of productn, miterials and parto other than those referred to under (u}, the
nrovinions of Article 4 of this Frotocol detemining: .

(1) the valuer of inporied producto,
(11) the vnlur of products of undetermined origin,

'O
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r " "
bl abt hed ‘ Yarking or )rocenning that
T Working or .rocramng that doeS | .o ror i tie ntutun of oriycinatin
e _ not confer tiie ntatun of productn when tho folloming ng
hen 1ng , Dencription originating producto conditionn are reot

ox
Cloagter

118

85,14

‘hapter 16

] .

Iglectrien]l machinery and
Yegres oty varte thereofy
oy ed e praduetn of
Ihendtng o HY,14 or 85,19

Il

Mevapronen and atanin
ahiretor; loutuyenkers;
i o«frequency elecirie
anjlifiecrs

kadiotelegrapric and
rntjotelophonic tranhe-
winsion ol reception
npparutus; radie oadeadts
e avet televiuron
trageeiruton and recoption
ny paratuy (Ancelbatonge
FOCOLVerS ANenrporating

nouad recor? v1oor
rejrolurer:  und tele-
vinion ¢ oany radio

[TH TR RN TS G YO’
apparatun, radar apparatun
ond ralio remote coatrol
npparatug

hkairlway and tramsay loco=
zotiven, rolling-stoeck

and partn thoreol; riile
Y7 el troary srack
fasturens nony fattingys
traftie cumallang equips’
1ment ' all kinds (not
atectvicnlly jovered)

L.‘

TP

Working, proccasing or nanexdbly in
which thie vulue of tle non=-
originating raterial and jarts uned
40 not exnoed 4! of the value of
the Siniticd progucy :

Working, jroceuning or assemdbly in
which the value ¢f ke non=
originating < terialn tnd rarss
used doesn net rveced A0 of the
value of the finiuhed product, an
rrovided that: :

(a) at leant SU% in value of the
materiala and parts ) uned
are oraginating products, and

the value of the non-
originating trun.untorn used
doen not ercecd Y of the?vulun
of the fin:tred ;roduct (¢)

Yorking, -precenning or atcerbly in
vhich the value of tunr noa-
oripaniting materiale and parts
utted doeg not oxceed 40% of the
value of the finjuhed product, and
provided that: ’

{v)

(a) at laaat S07 in vnlue,of the
raterials and 1nfia () ned
are ori/:ritting productn, and

the value of tha non=-
originnting transistory uied
doen not exceed 1% of thuyvalue
of the fiminhed jproduct (

(v)

Working, jrucenning or aanembly tn
which the value of the raterialo
and parto uted does not excecd 404
of tie value of the f(imighed
jroduct

{h 1In determning the valup of products, materials nnd parts, the folloning munt be tnken {nto aceountt

(n) in renrpnt of originating produgts, materinls eni parts, the firct verifinble price paid,
tn cese of nnle, for the miid productn on the tarritery of the country where workine, vrocenning
or usnembly 11 cnrried out;
(L) in resject of pratucty, ratarinls and parts, other than thone referred to undor {u), tha vrovinions
of Article & of thio Irotocol detarmining:
{1} the value of inyorted rroducts,
(1) tir value of products of undeturainad origin,

rerecntys i0 not curulutive with the 407,
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@

I'roducto obtained.

M8 toiliy
Tardff
heoding

Doncription

s

Working or procensing that dogo

not confer the status of
originating products

1]
vorking or precepning that
confers tho otatun of originating
products when the following
conditions aro met

ex
Chapter
90

90.05

90.07

Vehieles, other than raile
vay or trausay rolling-
atock, and jarin thereof,
excluling yraduets of
heading No A7.09

Kotorscyclen, auto=
cycles and cycles fitted
witn an auxiliary sotor,
with or without nide-
earu; mado-cars of all
xinds

Optical, photographie,
cinematogrnphae, moeasur~
ink, checking, precioion,
welical and surgical
{nntrumcnts nnd apparatus
and rarts thercof,
ecxcluding grodusts of
heading Mo 40,05, 90,07,
90,08, 90,12 or 90,26

Refracting tnloncopén
{ronocular and vino-
cular), priamatic or not

Photographic cameraos
photographic flushlight
apparatus

Working, processing or assembly in
which the value of the raterials
and parts used docs not exceed 40%
of the value of ine finivhed jro-

" duet

Working, procensing or annembly in
which the value of the none
originnting =aterials awd parts
uned docs net axceed SO of the
fintaked product, and provided
that nt least 504 in Ya\ue of the
cateriala and parta (') used are
originating producte

Working, procensing or -uaemb:i in
which the value of the materialn
and parts uned does not exceed 40%
:r the value of the finished pro-
uct

Working, processing or anaemhly in
which the value of the non-
originating zaterials and parts
uncd does not exceed 40% of the
valun of the famisvhed jroduct, and
provided that at leant SO% in
value of the materials and parts
used are originating producta

Working, processing or assembly in
which the value of Lhe non-
originating nmnteraalns wid jarte
used does not exceed 407 of the
value of the fininled product, and
provided that at least S0% 1n
value of the naterials and parts (
used are origanating troducts-

11) In deterwining the value of products, matoriale and parts, the following munt be taken into accounts
(a) in resject of oripinating producto, materials ard parts, the firat verifindle price paid,

in cran of nnle, for the maid productn on the tarritory of the courtry where workine,
procerning or uGirmbly 10 curried out;

b) in resject of frcducts, matarialn and parta, ottar than these referred to under (8), the

provinionn of Article & of thia Protocol determining:

(1) the value of imported producte,

cy S

(14) the value of producto of undetormined origin,

Y

H
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duoto obtained K .
— Working o processitic Wat does | o, JOTITE 07 Preceraine thi,
—ﬁn:::-? not confer the status of products when the fong-tné
hoaun; Description originating products eondisions are met
Lo
90.08 |Cinenatographic cameras, Working, processing or assembly in
projectors, usound roecords which the value of the none-
ers and sound reproducers; ‘ originating materials and parte
any combination of these ' used doca not exceed 40X of the )
articles value of the finished product, and
provided that at least 50% in "
value of the materials and parts (')
used are originating products :
90,12 |[Compound optical micro- Working, processing or assembly in l
ncopr:u. whether or not which the value of the non-
provided with xeans for originating materialds and parts
photographing or projeot- used does not exceed 40%L of the
ing the image value of the finished product, and
provided that at least 50% 1? value
of the raterials and parts (') used
are originating productoe .
90,26 |GCas, 1iquid and elec~ Working, processing or assesdly in
tricity supply or . which the value of the non-
production meters; ’ ' originating caterials and parts
calidrating meters there- ) . used does not exceed 40% of the
for ' value of the finished product, and
provided that at least 50% ” value
of the materials and parts (') used
are originating products
X Clocks and watches and . Working, processing or assembly in
Chapter | parts theroof, excluding . which the value of the saterials
91 products of heading and parts used does not excecd 40%
Ko 91.04 or 91,08 . :f :ho value of the finished pro-
ue
91,04 |[Other olocks Working, processing or assesbly in
. ' which the value of the non-
originating materials and parte
used does not exceed 40% ofnthe
value of the finished product, and
provided that at least 50% i? value
of the materiale and parts (') used
are originating products
1

P) In determining the value of products, materia s and parts, the following must be taken into agoounts

(a) in reopect of originating producte, materiale and parts, the first verifiable price paid,’
in case of sale, for the said products on the territory of the country where working, processing
or ansembly 18 carried out;

{b) in respect of products, materials and parts, othar thun those referred to under (a), the
orovisions of Article 4 of this Protocol determining: -

(1) the value of imported products,
(1) the value of products of undetersined origin.

e e Pew e

v e
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t

PFroducta obtninad

Cuosomo

Tariff

healding
vy

Deseription -

g

I!orktnc or processing that does
not confer the statup of

originating producte

Working or procesoing t

. eonferas the ntatus of orig. .

products when the follow.
conditions are met

91,08

ex
Chapter
92

92.11

Chapter 93

Clock msovements, assembled

tusical instruments; sound
recorders und roproducers;
televasion amage and sound
recoridera and reproducers,
magnetic; parits and
accesasories of such art-
jclen; excluding jroducts
of heading No 92,11

Gramophonen, dictating
sachines and other sound
recorders and reproducers,
including recordplayers
and tape deckn, with or
without sound-heads; tele-
vinion image and sound
recorders and revroducers,
magnetic

Arngs and ammunitiong parts|
thereof

. -

Working, processing or assembly ia
which the value of the none
originating materials and parts
uscd does not exceed 40% of the
value of the finished produet, a
yrovided that at least 50% in
value of the caterials and parts
used are originating products

Working, procesaing or assembly in
which the value of the non-
oristnaung oaterials and parts
uned does not exceed 40% of the
value of the finished product

Working, processing or assembly in
which the value of the non-
originating oaterials and parts
used doea not exceed 40% of the
valuo of the finighed produet, and
provaded that:

(a) at least 50% in valug,of the
waterials and parts (') used
are oraginating products, and

{b) the value of the non-
originating transistors used
does not exceed )% of the
value sf the finished pro-
duct (€)

Fanufacture in which the value of
the products used does not excecd
50% of the value of the finished
product

(') In determining the value of products, material end parts, the following muct be taken i{nto acoounts
(a) in respect of originating producte, mater ils end parts, the firet verifiable
in cane of sale, for the said products on the territory of the country where
ar ananmhlv {8 carried out!
(b) in resject of products, materials and parts, other than those pe
vrovinionn of Article 4 of this Frotocol determinings
(1) the value of inported products,
(11) the value of products of undetermined origin,

2) this percentoge is not cumulative with the 40%.

oxgl? A f‘gx‘oenuus

ferred to under (a), the
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Products obtained

Cuntony

™mrite

ho it
10

Deneription

not eonfer the ntatus of
originating products

Working or precessing that doos

Yarking or processing that
confers the otatus of originating
products when the following
conditions are mot

Other droons and bhrushes
(including brunhes of s
¥ird woed 4o jurta of
pacliines); rpaint rollers;
oquecesces {other than
rollier squecgoos) and
noyps

96,02

Other toya; working
eodelm of a kind used
for recreational pure
Foseo

97.03

08,01 | Buttono and dutton

and preos-fanienors,
including enap fasteners
and preno-stwds; blankse
and parts of such arte-
icles

98,08 | Typewriter and similar
ribbons, whether or not
on 0poolsy ink-pads, with
or without boxes

moulds, studs, cuff-linke,

Hanufacture in which the value of
the products used does not oxceed
$07% of the value of the finished

preduct

Hanufacture in whiech the valus of
the products used doen not exceed
S0% of the valus of the finished
product

Yanufacture in which the value of
the products used 4oes not exceed
50% of the valus of the finished
produst

Kanufacture in which the value of
the products uned doed not excesd
$0% of the valus of the finished

product
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LIST B

List of working or processing operations which do not result
in a change of tariff heading, ‘
but which do confer the status of "originating"
products on the products undergoing such operations

6t



Pintuhed producty

Cuotomn
Turs 8
. Headang

. Ko

Deoaription

Workins or procesaing
that confers the atatun
of oririnaiing products

13,02

ex 15,10
ex 21,03
ex 22,09

ex 28,09

ex 25,15

ox 25,16

ex 25,18

X Chaptcers
28 to 37

ex 31,0}

."33'0'

cx
Chapter 38

ex 38,05
ex 38007

ex
Chapter 39

ex 39.02

Shellaé, secd lao, mtick lac and other
lace; nastural gums, reoins; gus~resins and
bolaoms

Patty alcohols
Prepared mustard

“hisky of an alcoholic mtrength of less
than 50°

Barth ocolours, caloined or powdersd

Xarbls squared by sawing, of a thicimess
not excoeding 25 e

Granite, porphyry, busalt, sandatone and
other m aumental and tuilding etone,
squared by pawing, ¢f a thickness not
exceeding 25 cm

Calcined dolomite; agglomerated dolomite
(including tarred dolomite)

Products of the chemical and allied
induatrics cxcluding ealeined,
crushed and powdered natural
aluminium calcaum phosphatco, treated
thermically, (ox 3\.0)? rnd essenticd
0118 other than of cirtus fruat,
terpenaless {ex 33.01)

Coleined; erunhed and powderod
astural aluminium enlcium phoaphates,
troated thermically

L
Eagentinl oijs other than of citrus fruit,
terpenelens

othey
and

¥incellancous cherical products
than refincd tall oil fox 38,05
gulphate turpentine, refined

Refined tall oil
Sulphate turpentine, purified

»

Artificinl plastic materialn, ce)luloae
ethero ant entern, artificial resins nnd
ariicleo made of thooe waterials, excepting
fiims of tonomers (ex 39.02)

Jonomer film

Incorporation of non~originating =ateriols
and rirts in roilern, machinery, eechanienl
ayylinneen, etye, 0f Chapter M4 to 92 in
boilers and radiutors of heading %o 13.37
and in the products contained in Readings
%0 97.07 and Ko 99,C) does not imake such
producta lose their status of ormginating
products, provided that the value of thene
products doeg not exceed 5% of the value of
the finished product,

¥orking, processing or nssecmbly in whieh
the vaiue of the nonmorisinating anterinle
and par:o uscd doca not excecd S50 of the
value of the finished product

¥anufacture from fatty acida
Yanufacture from mustard flour

Manufacture from aleohol deriving
exclunively from the distilliation of cerealn

and in which the value of tae non-originating

conntituent producta doea not excecd 154 of
the value of the monufactured product.

Crushing and cnleination or powdering of
earth colours.

Sawing into slaba or sectiona, poliabing,
grinding and cleaning of marble, incluning
marble not further worked than roushiy spiit,
roughly squared or aquared by sewng, ¢f @
thicknens iccading 25 cm.

Sawing of granite, porphy:y, besalt, sande
ptone and other building ntsne, inclading
such stone not further wo-kel thnn roughly
oplit, roughly oquarcd or squarecd by sawsing,
of a thickness excecding 2% ome

Calcination of unworked dolomice

Working or processing in whieh the value

of the noneoriginating products uned does
not excced 204¢ of the value of the finished
product

Srushing and powdering of caleined
natural nluniniun caleium phosphates,
troated thermically

Dew@rpenation of ensentiol oila other than of

citrus fruit,

Rorking or processing in which the value of
the non-originating materials uned does not
excecd 207 of the value of the finighed
product,

Refining of crude tall oil,

Purification cornainting of the distillation
or refiniry of ra~ aulphate turpentine,

Working or proceanins in which the value of
the non-orizinating materinlo unesd does not
excend 205 of the value of the finiohed
product,

banufacture from a thermoplantic partial anlt

which in n copolymer of cthylene and motacrylie

ocid purtly neutrnlizod with motal ions,
sainly zi1no and notium,
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¥inished products

Cuntomn

Toriff

Heuding
No

Description

Workings or procesoing
that confert the atatun
of orisinnting products

ex 40,01

ox 40.07
ox 41,01

% 41,02

ex 41,03
ex 41,04
2R 41.0%
v 83402

@i 504035

®% 50-092
ex 50,10
ax 51,04
ex S5l
ex 53-‘2
ox 53,1)
ex 54,05
gx 33,07
ox 55-0“
€% 53,09
ox 56,07

ox 59,14
o 68;03

ex 68,13

ex 68.15
ex 70,10

70,1}

ex 70,26
ox 71.02

Slubo of erepe rubber Cor soles
RubLor thread and 001¢, textilo-covered
Shoepe and lombeakine without tho weol

Betanned bovine eattie leather ({ncluding
tuffclo leather) anl cquine leather, except
lenther of hending Nos 31,06 to 51.08

Retnnned shenv and lnambnakin ieather, except
leather of hending llos 41,06 to 41,08

Retarn1ed goat and kid akin lenther, except
leather of heading Nos 41,06 to 41,

Other kindn of retanned loathar, exceopt
lenther of hemding Noz 4:.9% te 49,08

Anneayied furekine

SUlk wiise cerded or esmbad

Printed fabrics

Tacandercent gas mantlen

Articles of slate, including srticles of
sgglomerated slate

Articleo of asbentony articles of mixtures
with o basis of anbevtos or of mixtures
with a basin of anbeatos and magnesium
carbonate

Articien of mica, ineludins bonded micn
aplittings on a support of paper or < wrie

Yut-glnas bettles

Glnooware (other than articlea falling
in heading Mo 70,19) of a kind commenly
uged for table, kitchen, toilot or office
purpores, for indoor decoration, or
similar uooo .

Artioles mnde from glaon fibtre

Procioun and aemi-orocious stonesn, cut or
otherwine worked, but not mounted, vet or
otrung (excopt unsraded stones teaporarily
otrung for convenionge of trannport)

s

Lamination of erepo sheots of natural rubhce
Nnnufacture from rubdbdber thread or vord,

ftemoving wool from sheop- and lambeokins in
tho wool,

bhurtalo leather) and equire leather, not
tursher propared than tanned

Retannineg oF sheen and laztokim leather, not
further prepared than tanned

Retannine of ront and %id skin leather, not
furthes prepared than tanned

Ketanning of other kinda of leathas, not further
prepered chan taaned

Toasking, dreing, dressing, cutting end
ausembling of itanned or dresased furskins

Cerding or cowbing waate silk

Printing sesompanicd by finishing operations
{blenching, dreoning, drying, steamine, bturltng
mending, impresnating, sanforizine, nercerising.
of fabries the vailue of which does not exceed
41.5% of the value of the finished product

Kanufacture from tutular gasmantle fadrie
Kanufacture of articles of slate

Manufacture of articles of asbestos or of
mixtures with a basis of asbeston, or of
mixtures with a banis of aabeatos and magnesiua
carbonate

Kanufucture of articlen of mica

Cutting ¢f bottles tho value of which does not
excced 50% of tha value of the finished product

Cutting of plagoware the vnlue of which doeo no
exceod 507 of the value of the finiched nroduct
or daocoration, with the exception of nilkescree:.
printing, carried out entirely by hand, of
nand=blown rlagcswure the value of which doeg not
exceed 507 of the value of the finished product,

Yanufacture from unworked glass fibre
danulacture from unworked precious and semie
precious stonen

.

Hetanning of bovine cattie leather (intluding .

K
i
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L Morkin or proicersing
that courern the stutus
of originating products

Fleranhed geodaetna

Cugtony

P fe Degerintion

Wending

% .
ex 71,03 ynthetic or reconstructed precious or
. gemi-oreciomin ota%es, ut or otharwine

warned, t At nt mrancct, eat oo prras
{except unprrnted stones Seaporarily strung
for convenience of tranaport) .

ex 71.05 Silver and silver alloyn, including silver
rilt and olatinum-platel silver, oesi-
sanufacturesd

ex 71,0% Silver, includiag silver pilt and platinun~
pinted silver, unwrou,nt

ex 71.06 Rolled silver, nemi-manufactured

ex 71,07 Cold, incluiding olatinut-plated gold,
seaj-cnnufactured

ex 71,07 Gold, including platinun-plated golad,
unwrourht

ex 71.08 Rolled rold on dase metal or silver,
seni-mnnufactured

ex 71,09 Platinum and other metals of the platinue
froup, nemi-panufactured

ex 71.09 PTlatinum and other metals of the platinus
group, unwrou:ht

ex 71,10 Rolled r'ntinus or other platinum group
metaln, un base metal or precious metal,
semi-: nufactured

ex 7). 15 Alloy stecl and high carbon steolt
=~ in the forms mentioned in heading

Yoo 73,07 to 73.1)
~ in the forms mentioned in honding
fio 73,14

ex 74.01 Unrefined copper (blister copper and
other

ex 74.01 kefaned copper

ex 74,00 Copper nlloy

ex 75,01 Unwrousht nickel (exeluding electro-
plating anodes of hesdirg o 75.05)

ex 75,01 Unwrought nickel except nickel alloye

Eanufacture froa unworked synthetic or
recanatructed precious or gesi-precious
atoten

Rolling, drawirs;, beating or rrinding of
uawrourht oilver and silver alloys

Alloying or electrolytic separntion of
unwrought silver and silver alloye

Rolling, drawirr, beating or grinding of
unwrousht rolled silver

Rollings, drawing, beating or grindins of
un;rought gold, including platinua-plated
gold

Alloying or electrolytic neparation of
uawrought gold or gold alloys

Rolling, drawirns, beating or grinding of
unwrought rolled gold on base metal or nilver

Rolling, drnwing, beating or grinding of
unwrourht platinum or other motalo of the
platinum group

Alloying or electrolytic separation of
unwroucht platinua or other mectals of the
platinum group

Rolling, draning, beating or grinding of
wnwrought rolled platinum or other urwrought
platinum group metals, on base me<al or
precious metal

Kamufacture from products in the forms
mentioned in hending No 73,06

Kanufacture froa products i{n the for=s
mentioned in headi:nsy tNo 73.06 or 73.07

Cmelting of copper matte

Pire-refining or electrolytic refining of
unrefined copper (blister copper nnd other),
copper waste or ocrup

Pusion and thernal treatzent of refined
copper, copper maate or scrap

Refinins by electrolyein, by funion or
cheaically, of nickel mattes, ricxel opeins
ant other interacdiate productn of nickel
vBetallurey \

Refining of waote by electrolysis, by
melting or by chemical means of waate and
scrap




— L 4ay

-— -t

ifafrret Proteetn

Mint e ) Wovkirs ar nproasntine thas

[«13%8) Duneripition cojiters t e giatun of

henlinr . oririnntin: productsn

Ko

ex T6.M Uneracht aluninius . ’ tapifaetire b thercal or electrolvtic treatm:
of - llo ei 1lvurtn waste and scrap

ox 77,04 Berylljua wrought Rollins, drawvins or prindins of unwroucht
bers111m the value of which does not excqod
50! 6f the ynl e of the finirted produe:t

ex 78,0% Refined lend §nnufnctare by tlermal refinines from ballion

ead
ex 81,0t *a:-oten, wrousht Manifacttre frow ‘nvro ~kt trrenten tre value

of wich. dona not ecxceed 50 of tha valie of
the finiuhied product

ex 81,02 t'olvbdenua, wrourht Nanufacture from unwroi-ht nol-bdenun t'e
. value of wvhier does not éxceed 50 of the
value of t:e fini~hel pro! ct
ex 81,0} Tansalum, wrourht Pamafaetire from sneroht tantalum the velue

of whicl. doon 1ot exceed 50,0 of the valg of
the finirhed product

ex 81,04 Otlier bnse metalc, wrourht Panufactre from other bage metaln, unwrourht
the vnlue of wiich does nos exceed 50% of the
value of tho finiashed product . .
ex 83,06 Indoor ornamentn made {rom bage Viorkingz or proceasing in which the value o
metrdo other than ntatuettes the non-oririnatine materinls uned does not
exceed 3O, of the valuo of the fininhed vroduct
84,06 In.ernal combuntion piaton ensines Working, proceanirs or assendbly in which the

value of 1he materiala and prris wsed does not
excerd A0 of the value of the finirhed product

ox 84,08 Ensincs and motors, excludins renction Workin~, procesains or nncambly in which the
en;:ines and £ag turbines value of the non-oripFirating naterinls and

parta used decs not exceerd 407° of the value of
the fintiched vroduct, nnd provided t“at at leant
505 in value of the materinln and parta (3) unes
are oririnntinrs products

84,16 Cnlandering and oimilar rolline Viorkins, procenning or anrembly in which the
unel.ines (pther L an netnl ~workin- valre of the non-oririnatins materinls and parts
nnd metal-rolline nachines and lang uged does not excced 25% of the vAlue of the
workin~ machires) and oylinders finished prodict
theraof

ex 84,17 I'ne-inery, plent and sinilar Workins,, nroceassings or amsembly in which the
1nboratorv eq:ipment, whether or not value of the non-oririratins nnterials and partn
elegtricall” hented, for tho treat- used doea not oxcoed 2% of the value of tha
nent of naterinls hy R nrocens finishel product ‘

iuvzolving o ¢lar. e of teanerniure,
for waol, papver wilp, paner and
papertoard nvwfactaring indaatrien

84,31 ractinery for mokine or finiahin~ Vorking, proceasing or anzenabdly in which the
cellulodie pulp, paner or paperhoa- valie of the rmon-orirnatin- aaterianls and
paris uced does not excecd 25% of the value
of the finizhed proluct

(‘) In deternirin< the value of products, matoriols and parts, the followins mmnt ke taken into accountt

{(8) in rerprat of oririnatin~ prodicin, =aterials and parta, tre firns verifint'e price paid,
or the nrico wiich wi1ld Yo pild In cn-e of nnle, for (e !aid productit on the territory of
the courntry whetre vorking, procesainrs or assemoly ia cnrpried oal;

(b) in rospect of other prodicts, mnterinla and parto, the proviciono of Arttcle 4 of thinm
Protocol deterninin-g

« trea value of imosried productn
= the vulue of productn of underteratned oririn,
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TR e predi b

Worl.ing or preconning .
that cesterns the ntntuo . i '

c::::?? Dooerirtlon‘ of ariptinting producis
Hesding
Teo
84,3) Faper or papsrboard cutting machines of all Working, procenaing or eamembly in which thy
o kirds; othrr meekirnry for making up paper value of the noi-erisinating suterialo and
pulp, paper or parervourd prrto uned deed 102 oxccod 258 of the valus
the rinioned producs
ex 84,40 Sowing machines, including furniture Working, procesnin: or soscadbly in whieh the
ppecially dosignnd for nowing machines value of the ron-erifinating metericle and
parto uard doan net oxceed <0, of the valug of
' the firiovhed product, und provided thats

(a) at lcaot 507 of the rctericls ard purts (})
130d fer wanemkiy of the read (motor
orcludsd) are origirstire producta, and

(b) the thrend tenoion, crochet and zigzag
pecheniams are oricinating preducte

85,14 Pierophnnes nnd stands tharefory loude Working, procesaing or asormbly in which the
aperkorn} nudiofrequency electric value ot the ren-orifimsting muterinls anra
naplafinre rarts uned doan not exceed {04 of the velue of

the firiched product ond provided that at leant
50 of the matericla ngd parta uned are
originating productn (%)

8s.15 Radiotelesraplic and rodiotelaphonie Workirg, processains or assenbly in which the

trunaminnion ord reception npparutusg vulue of the non~originaiivs materisls and
radio, bLreudcanting ant talevioien ports uned does not cxecnad 4G of the valua of
troromtiunton tnd reception anvoratun the finighed product und provided $hey at lepst
{(inciudiry veeeivors incornor: ting 50, of the mntericls end doris used ure
notint recorders or reproducers) ard originating producto (5)
tolevinion curinornaj radio navigulional
aid spparntus, redar apparatvs erd i
redio remote control appavratus !
87.06 Turts enl gnconnories of Lhe notor Vorking, processins or assaubly 4n shich the
vehiclen of heeding oo 87.01 to 27.0) valus of the materinls end parts uned does not
exceod 15% of the value of the finighad
product

! !
?1) In determintip the wrduvo of producto, miterials und parts, the follosing muut be takan into eces mnt

(n) in respect of orisiretinz products, mn  riels and parts, the firnt verifiuble price paid,
in core of nnle, for the uo it products n the territory of the countr, where working,
procrsuing or cnueurly in curried out;

(v) in reopect of Frnducta, satericln ard parts, other thun those roferred to urndor (u), the
provisiond of Article 4 of thiuv Irotocol detirmning

1) the value of imported productsa,
11) the vaiue nt praductn of undoternined origin '

(7) e arnlicating nf thin rule nuat not huve the offect of NYlawing tha rxaerdine of the pareentnme
of 3 for the ormrinating trenaicteort 1aid dom dn Lint 4 for the numa taraff heading,
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“sinketad preduatu ¥ T -
: = Working er procesaing
cg:;g?? 7 that eonfars the vtatun
Herdireg Tionaripiion aof orisdmting products
o
ex 94,01 { Chatrs and other meadn  iinr *hed those ¥orkine, procersi.g or assembly in which
fol. by wiRhds Beas ag . - Udav il whather ey ungiuffod cotinn cloth 318 uped of & weirni
net convertidle (nfv Lwid, md. 8¢ baoe af 00nr/m2 or less in the form rewdy to
BELBLD use, of which Lla velue does 1ot excaeq 1
250 of tha vaiue of the finiared preduct (')
ax ©4,03 | Othsy Twrnisurlr 5i edas rspted Vinpkirng, proceasins or nsssmdly in which
urstuffed cotton cloth 48 uned ¢f & weight
of J0C, r/m2 or leum n the ferm resdy to une,
of which the vulue desy Wi exceed %SQ of
Lae valus ¢f the finishec produst (J)
ox 95.01 | Articlas of tortolme=ghall ¥aoufacture from worked tortoiac-sheli
ex 95,02 | Articlem of mother of pessl barafecture from worked mother of pearl
ex 95,03 | Articlop of ivory Karufaeture ‘mom + . kod Swory
ex 95.04 | Articles of bone ‘o xciuding wiilebone) Vamuracture from workes dore (excluding
whelebone )
ox 95,05 [ Articles of hern, coral {notural or famufacture from workss hort, foral (naturs}
agrlomerated) or of other snimnl scarving oy aan:ayerusod} or nther anizal carving
material watering g, '
sx 95.06 | Articles of vnrotable saxwing sutorisl (for Manuiacture fros worked varetable carving
exampie, QCro3s) . gatovinl {for erample, coroza}
ex 95.07 | Articlen of ja= {and mirerel au“stitutes for ¥anufseturs from worked jet (and miner:l
jet), embar, nmoernchatin, anslomgriied axhor substituten for jet), omher, rucrochauwn,
and agrionmsratsd mearnchoun acgicmernted cuber and asglosaratad
noerschavs
ex 98,11 | Swmokinr pipes, pipe bewls, of wood, roe% o Femufoo.ury from rough.y shaped Llockn
other vatericls !
!

(7% %nis rule does not apply when the zarsra)l rule of churge of tariff hecding i appliad %0 the othepr
non-oricinating partec which are part of the conmpositien of the finel product,







- 15(.‘)"

ANNEX IV

KL






B EYE

LIST C

List .of products excluded from the
scope of this Protocol

15
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Custons Tariff
headine~ No

. Description

ex 27.07

27.09 to 27.16A

ex 29.01

ex 34,03

ex 34,04

ex 38.14

Assimilated aromatic 0oils as defined in

petroleur spirit and benzole), for use

llote 2 to Chapter 27, of which more than
65% by volume distils at a temperature
of up to 250°C (includins mixtures of

as power or heatine fuels

Mineral oils and products of their
distillation; bituminous substances;
mineral waxes

Hydrocarbons:

- acyclic

- cyclanes and cyclenes, excluding
azulenes

- benzene, toluene, xylenes

for use as power or heatinm fuels

Lubriecntine preparations containing
petroleunm oils or oils obtained from
bituminous minerals, but not including
preparations containinr 707 or more by
weight of petroleum 0ils or of oils
obtained from bituminous minerals

Vaxes with a basis of paraffin, of
petrolenm waxes, of waxes ohtained from
bituninous minerals, of slack wax or of
scale wox

Prepared additives for lubricants




ANNEX V
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— 133 - 134~
MOVEMENT CERTIFICATE

declare that tha goods

described above meet the conditions requi-

DECLARATION BY THE EXPORTER
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13. REQUEST FOR VERIFICATION, to" >

4. RESULT OF VERIFICAVION

Verification of the authenticity and accuracy of this certificate
is requested.

Verification carriad out shows that this certificate (1)

[
[

was issued by the Customs Office indicated and that the
information contained therein is accurate.

does not meet the requirements as to authenticity and
accuracy (see remarks appended).

(Pluce and date)
Stamp

(Sigrature}

{Place and date)
Stamp

(Signature)
(1) Insert X in the appropriate box.

NOTES

1. Certificates must not contain erasures or worde written over one another. Any elterations must be made by deleting the
incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who com-
pleted the certificate and endorsed by the Customs authorities of the issuing country or territory.

2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number.
A horizontal line must be drawn immediatly below ihe last itern. Any unused space must be struck through in such a manner

as to make any later additions impossibie.

3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified.

Printed by WILKELM KOHLER VERLAG, 486 MINDEN 1, Postfach 1120, Telex 087812 - Federal Republic of Germany
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APPLICATION FOR X MOVEMENT CERTIFICATE

1. Exporter (Name, full aodress, country)

.. EUR.1 nNo A 000000

$50 nées ovartest befere completing thie form

3. CONBIGNES (Nams, full address, sountry) (Optional)

&. Lpplication for & certificeie to be used in proferential
trade between )

and

4, cGn:n arol:pof mn!{hm 8. Coum‘nmp of
or terr n wi » coul or territory
of dastination

products are cons!dered as
originating
6. Transport detalls (Optiona)) 7. Remarks
8. tem number; marks and numbers | Number and kind of packages(l); description of goods |9.Gross 10. Invoices
B mam (k@) {Optional
or mea-
sure (Iitres,
cu.m, stc)
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DECLARATION BY THE EXPORTER

PRI

.

I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf,

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate;

- SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions:

SUBMIT the following supporting documents (1):

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these authorities may require
for the purpose of issuing the attached caertificate, and underteke, if required, to agree to any inspection of my accounts
and to any check on the processes of marufacture of the above goods, carried out by the said authorities;

REQUEST the issue of the attached certificate for these goods.

(Place and date)

(Signature)

{1) For le: import d t certificates, invoices, £ 'S J etc., referring to the d used in fi or the goods re-

exported in the same state.

Printed by WILHELM KOHLER VERLAG, 495 MINDEN 1, Postfach 1130, Telex 087812 ~ Federal Republic of Germany



Before completing this form read carefully the instructions on the back

=188 - ANNEX VI
s s '] Form used in preferential trade D, e moner -
rorM EUR. 2 No. A oloDo0 © * * b mqw A
NS RTE (A Y [TER -y TS - wEY u PRV adli EPUTES TR Sl DY Y
2] Exporter (Name, full address, count) 3] Declaration by the exporter' - t-ai ¢, = ot 1. 1w
T s T U T s e L I, the undersigned, exporter of the goods described below, l
) . declare that the goods comply with the requirements for
e o ' the completion of this form and that the goods have obtai-
R ) i ned the status of originating products within the provisions
governing preferential trade shown in space 1.
4] Consignee (Name, full address, country)
l 5] Place and date
6] Signature of exporter
7] Remarks (2) 8] Country of origin (3) 9] Country of destination (4)

11} Marks, numbers of consignment and description of goods

12| Authority in the exporting country (4
Sible Tor verifioutios of the Secturetion ot
’ . N

country, group of countries or territory.

1) Insert the niries, groups of countries or territories concerned. (2) Refer to verification already carried out by the appropriate authorities.
n?-m "c.ountry :fmt‘)rlgln' Ig mep:nt country, group of countries or territory where the ;«:wodl are idered to be origl il g: (4) By the term “cou

'(820 Bmyem

ntry
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S VSRR ST SR VTSR R I N T TR, T 14] " ,
Emmmm g™ Mdm A . ““U‘? T
. The verification of the decfaration by the exportoc on the Verification carried out shows thai (f) - L
front of thlt form Is requuhd [ IR LR . RTINS
.. . D the statements and parf.cullu given in this form are
n'..' L ve o Lt c accurats.
"L o ; :. L " o e . D this form doss not meet the requlromonts as to" accu-
oo oo ‘ . racy and authenticity (swe remarks appendad).
BUVEN e N . '
(Pisca and dais) “ {Place and date)
Stamp Stamp
: B . . S
(T) Plae an X whare applicaisie.
{*} SHbuqucn’ verificaiions of forme EUR. 2 shall be carried oul at dom or wh the cust authorities of the importing State have reasonabis doubt as
y of the | ki g g the wthenticity of the forms and the true origin of the goods in question.

instritions for the complation of form EUR. 2

1. A formn €5R.2 may be made dut oniy for goods which in the exporting country fulfil the conditions specified by the provisions governing the trade ~ferred
to In her 1. These provisicns must be stuc'lsd carafully before the form is completed.

2, Ir tre casa of a consignment by parcel post the expcrie- attaches the form to the despatch note. In the cese of consignmoent by letter post he encloses ihe
forr= in *hs package. The reference “EUR. 2° and the serial number of the form should be stated on the Custome green label declaration C1 or an the Cu-
stome Jeciaration C2/CP3, as aporopriate.

3. Thetn instructl do not gt the exporter from complying with any cther formaliti quired by t or postal reguisiions.

4, A: exporter who usce this form Is obliged to submit to the appropriate avtheritios any supporting svidence which they may require snd to agree to sny inspes-
tian by them of his accounts snd of the procenses of manufacture of the gcods deacribed In box 11 of this form,

M by WILHELM KOHLER VERLAG, 408 MINDEN $, Peatfach 1130, Telex 087812 — Faderai Rapublic of Gz nany . .
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SPECIMEN OF DECLARATION

i, the undersigned, daclare that the goods listed on this invoice were
cbtained in

Q.O.....‘.Q.I‘l....0‘....ﬂ‘r3".".............0...'..l......O..'...........o

*

and {as appropriate) : _ ‘ S

“ § .

(a) (%) sssvisfy the rules on $the defiuic 1 of the concept of "whelly

preduced products?

or

(b) (#) were produced from the following imported products ¢

Description "~ Country of Origim (1) ) Value (2)
eICc T oeOTRORTOETNECEYT OO [ X R ENENE NN NENRNNIRNENZN] [ EE RN ERNEENNNNNN]
.."ﬁ'.@..‘.’...... [ E N R NN NNNENNNNNNNIXNN] L E N AN NN ENNENYNXY]

and have undergozns the following processas:

0020004080 000088 2000006003000 00007 (1ndi°&t. procoaaingn)

in

I EEENEERENENNENSENFENNENNEEXENEEE NN NN N

ane EL evnssscececsssnssey ON ceerccernosesses es0sscescsssssstEetOETS

(ai;naturo)

(1) Complete if necessary. In the case that
~ the goods originate in a country covered by the Agreement or Conventioa
concerned: indicate the country;
- the products originate in another country: indicate "third country".

(2) Complete if necessary.



! A X VIXII
EUROPEAN CON*UNITIES
Y- Suppller INFORMATION CERTIFICATE
to facilnate the issue of 8
MOVEMENT CERTIFICATE
for proferential trade between the
2. Consignee (') EUROPEAN ECONONMIC
. . COWIMUNITY ‘
' and . ]
3. Processor () . ci ::‘t:‘a:“:mn the wrkirg or processing nas oeen

8. Customs offica of importation (2)

6. For officidl use

?
7. Wnport document' J

‘{ + Form No

Serics

Date

GOODS SENT TO THE MEMBER STATE OF DESTINATION

B Marks, numbars, quantity
and kind of packaye

9, TeriHf hoading number and description of goods

10. Quantity {°)

11. Value: (‘)

IMPORTED GOODS USED N

12. Tarifl heading number and doscription

.

13 Country of origin

. . (5) )

14 Cusntind® ) | 18.Varge (61 |

16.Naturo of the working or procossing carried out

12. Remarks

18.CUSTOMS ENDORSEMENT
Declaration cortified

Document

Form ... No

Customs Office

Date L l l 'l

it

15gretue

19, DECLARATION BY THE SUPPLIER

|, the undersigned, declare that the information on this certif- °
icate is accuralo

Pace ' ' e}

r—— .

.84
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REQUEST FOR VERIFICATION

Tho undorsignad Customs afficial raquents verificaticn of the
authonticily and sccuracy of lins itormaticn cenificate

RESULT OF VERIFICATION
Marification carrind out by the undersigned Customs otticipl
shows thal tius informalion cerubicyte:

{8} was issued by the Customs office indicated snd that the
information contained theroin i3 pecwrate {°)

(b) docs not meqt tha requiroments as to suthenticity and
sccuracy { soe notes appended) (°)

{Place ond dete)

Officiol
Stamp

{Ofhicior’s signature}

Olixcial
Stomp

{Otiscial'e signature)

*} Delete whare not spplicable.

(V)
(2)
(3)
(4)

(5)

(6)

CROSS REFERENCES

Name of imdividual or business and full address.

Cotional information. :

Kg, hl, cu.m. or other measure.

Packaging shall be considered as forming a whole with the goods contained

therein. However, this provision shall not apply to packaging which is
not of the normal type for the article packed, and which has a lasting

utility value of its own, apart from its function as packaging.

Complete if necessary. In the case that
- the goods originate in a country covered by the Agreement or Convention

concerned: indicate the country;
- the products originate in another country: iandicate "third country".

The value must be indicated in accordance with the provisions om rules

of origin.

L4
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ANNEX' IX

JOINT DECLARATION

For the implementation of Article 28 of this protocol, the
Community is prepared to examine any request of Algeriain order

to bring derogations te the rules of origin after the asignature

Pl

signature of the Agreement.
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DECLARATIONS AND EXCHANGES OF LETTERS




J declaration concerning Article 12(1) of the eement

The Contreeting Parties agree that, should the date of entry into force of the
Agresment net coincide with the beginning of the calendar year, the ceilings
referred to in Article 12(1) of the Agreement would be applied on a pro rata basis.

Jojut doclara‘.tiox;' on Ai-tiole 15 of the &egen‘t

The Contracting Parties agree that, without prejudice to the implementation of
the first subparagraph of Article 22(2) of Regulation (EEC) No 1035/72, the
products listed in Article 15 of the Agreement and set out in Amnex III to that
Regulatien shall be admitted into the Community during the period for which the
duty redmctiens are applicable, free of quantitative restrictions and measures
having equivalent effect.

Furthermors, the Contracting Parties agree that, where reference is made in the
Agreement o the provisions of Articles 23 to 28 of Regulation (EEC) No . 1035/72,
the Commwnity is referring to the arrangements applicable to third countries at
the time of importation of the products in question.



Joint declaration

by the Contracting Parties on the provisions of Article 15 of the Agreement in
respect of products falling within subheading 08.02 ex A, ex B, ex C or D

The Contracting Parties agree that where, in the light of the results of the

Agreement and taking into account the trend of trade flows between the Cemmumity

and the Mediterranean countries, the advantages acoruing from Article 15 fer

products falling within subheading 08.02 ex A, ex B, ex C or D of the Common Customs
Tariff of the Communities were or were likely to be jeopardiged by abnormsl comditions
of competition, the situation shall be examined within the %oﬁeration Council in
order to identify the problems and seek appropriate solutions.

Joint declaration

by the Comtracting Parties on Annex B concerning olive oil, other than oliwe eil
having undergone a refining process, falling within subheading 15.07 A II of the
Common Customs Tariff

The Contraoting Parties agree that the additional amount, if any, to be applied for
the 1977/78 marketing year could be maintained at its previous level should the
exceptional situation on acoo_unt of which the additional amount of 10 u.a. per 100 kg
was fixed for the period ending on 31 October 1977 still exist at that time.

Joint declaration

by the Contracting Parties on olive oil

The Contraoting Parties agree to cooperate closely in order to identify any
diffioulties which might arise in respeot of olive oil and to seek appropriate
solutions.

To this end, the Contracting Parties will hold periocdic consultations to follow the
trend of the olive .0il market.
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Joint declaration by the Contractigg Parties on gggicultural groducts

1. The Contracting Parties declare their readiness to foster, so far as their
agricultural policies allow, the harmonious development of trade in agricultural
products to which the Agreement does not apply.

The Contracting Parties shall apply their rules in veterinary, health and plant
health matters in a non-disoriminatoery fashion and shall not introduce any new
measures that have the effect of unduly obstructing trade.

2. They shall examine within the Cooperation Council any difficulties that might
arise in their trade in agricultural products and shall endeavour to seek appropriate

solutions,
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Joint declaration on the presentation of the Agreement to GATT

The Contracting Parties to the Agreement will consult when the provisions of the
Agreement that relate to trade are presented and examined under GATT.

DECLARATION BY THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

CONCERNING THE REGIONAL APPLICATION OF CERTAIN

PROVISIONS OF THE AGREEMENT

The European Economic Community declares that the application of any measures
it may take under Articles 34 and 35 of the Agreement, in accordance with the
procedure and under the arrangements set out in Article 36, or under Article 37,
may be limited to one of its regions by virtue of Community rules.
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JOIN!' DECLARATION INTERPRETING THE CORCEPT COF "CONTRACTING PARTIES"

AS IT APPEARS IN THE AGREEMENT

The Contraoting Parties agree to interpret the Agreement to the effect that the
expression "Contracting Parties™ whioch appears in the Agreement means on the one
hand the Community and the Member States, or either the Member States or the
Community alons, and on the other hand the People's Demosratic Republic of Algeria.
The meaning to be attributed to this expression in each case is to be deduced from
the provisions in question of the Agreement and from the corresponding provisions
of the Treaty establishing the Community.



Declaration by the Comunitx on the unit of account
referred to in Article 2 of Protocol No 1

The unit of account used to express the amounts specified in Article 2 of
Protocol No 1 is defined as the sum of the following amounts in the currencies of
the Member States of the Community:

German mark 0.828
Pound sterling 0.0885
French franc 1.15
Ttalian lim 109

Dutch guilder 0.286
Belgian franc 3.66
Luxembourg franc 0.14
Danish krone 0.217
Irish pound 0. 00759

The value of the unit of account in any given currency is equal to the sum of the
equivalent in that ourrency of the amounts of currency referred to in Article 1.
Tt is calculated by the Commission using daily market exchange rates. '

The daily values of the unit of account in the various national currencies are
made available every day and are published periodically in the Official Journal of
the Buropean Communities.
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EXC OF LETTERS
RELATING TO SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOFERATION
AND THE PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

Your Excellency,

Further to the wishes expressed hy the Algerian Delegation at the
negotiations which have led to an agreement being concluded today
betweer the European Economic Community and Algeria, I have the
hormour to inform you, on behalf of the Nember States of the EEC,

that the latter are ready to examine on a case~by-case basis whether
and how Algeria can have acoess to the results of the programmes
undertaken jointly by the Nember States of the Commumity or by the
latter in collaboration with other countries in the fields of sciemce,
technology and the protection of the enviromment.

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assuramce of my highest
consideration.

(s) Head of the Community
Delegation
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Sir,

In your letter of today's date you inform me as followss

” "
000000000000 0000000 0

I have the honour to acknowledge receipt of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest censideration.

(s) Head of the Algeriaa
Delegation
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Exo. of letters
on Articles 15 and 48 of the Agreement

Sir,

Because of the importamce of oitrus fruits for the Algerian economy,
Algeria considers that, in the event of the Community being enlarged
to include other Nediterranean countries, a reexamination will be
carried out, in accordamce with Article 48 of the Agreement between
the Community and the People's Demooratic Republio of Algeria, of

the arrangements provided for in Article 15 of that Agreement in order
to safeguard the advantages resuliing from iis implementation.

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest comsideration.

(s) Head of the Algerian
Delegation

Your Excellency,

In your letter of today's date you inform me as followss

I have the honour to acknowledge receipt of your letter and to assure
you that, in the event of the accession of any country to the Community,
appropriate comsultations will be held imn the Cooperation Coumcil in
accordance with Article 48(2) of the Agreement.

Please acoept, Your Excellency, the assurance of my highest comsideration.

(s) Head of the Community
Delegation
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EXCHAIGE OF LETTERS

Your Excellency,

I have the homour to inform you, on behalf of the Nember States of the
Community, that the latter are ready to hold exchanges of views, in the
context of talks to be arranged for that purpose, om Algerian labour
employed im the Community.

The purpose of these exchanges of views would be to examine the possibilities
of making progress tewards the attaimment of eguality of treatment for
Community and non-Community workers amd the members of their families

in respect of living and working comditions having regard to the

Community provisions in foroce.

Such exchanges of views, which would not be concermed with matters
covered bty the Agreement, would deal in particular with social and
oultural questions.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest comsideratiom.

(s) Head of the Community
Delegation
Sir,
In your letter of today's date you inform me as followss
..‘...........
I have the homour to acknowledge receipt of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

(s) Head of the Algerian
Delegation .
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Exchange of leitters on implementation of the Agreement before its entry
into force in respect of ecomomic, technical and financial cooperation

Your Excellency,

I have the honour to inform you that once the Agreement and the internal
Community texts relating thereto have been signed, the Community will be
prepared, in conjunction with your Govermment, to:

undertake preparatory work on setting cooperation in train so that concrete
measures may be taken upon the eniry into force of the Agreement;

appraise, under the provisions relating to technical and financial
cooperation, projects submitted by Algeria. or, with Algeria's agreement,
by other aid recipients, it being understood that final approval for
such projects cannot be given until after the eniry into force of the
Agreement.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

(s) Head of the Community
Delegation
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Sir,

In your letter of today's date you inform me as folicws:
"oo..o.....l.

I have the honour to acknowledge receipt of your leiter.

Please accept, Sir, the assuramc? ¢~ my highest consideration.

(8) Head of the Algerian
Delegation
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Letter from the Comnission Representative, Head of the Communmity

Delegation, concerning the special arrangements for Algerian
imports into France

I have the honouwr to inform you that the Represemtatives of the Uovermments
of the Nember States of the EEC have asked me to inform you as fellows:

"The French Govermment reserves the right to maintain, pending the
reexamination which is to take place in 1978 in acoordance with

Article 53 of the Agreement between the EEC and the People's Democratic
Republic of Algeria, the customs treatment whioh it applies at present

to imports into its territory of agricultural products originating in
Algeria for products which are not covered Ly the Agreement and for
certain other products referred to in Title II (Trade) of the Agreement."
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Sir,
In your letter of today's date you inform me as follows:
I have the honour to acknowledge receipt of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

(s) Head of the Algerian
Delegation
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&Eﬂ! of letters oa gt:lclos }2 and 22 of the Agreement

Sir,

I have the honour to inform you of the following declaration by my
Govermment on Articles 33 and 52 of the Agreement:

“The People?s Democratic Republic of Algeria herely declares that

in applying Articles 33 amd 52 of the Agreement its undertakings do
not require it to repeal laws and regulations in ferce imsofar as
they remain necessary for the protection of its essential security
interests. Algeria will see to it that such laws and regulations
are applied in such a way as to ensure compliance with the provisiens
of Article 49(1) of the Agreement."

Q
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

(8) Head of the Algerian
Delegation
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Your Excellency,

In your letter of today's date you communicate to me a declaration by
your Govermment on Articles 33 and 52 of the Agreement.

I have the honour to inform you of the following declaration by the
European Economic Community on Articles 33 and 52 of the Agreement:

"1, The European Econowmic Community notes the declaration by the
People's Democratic Republic of Algeria.

2. The Buropean Economic Community expects the principles set out
in the Agreement, including those in Articles 33 and 52 of the
Agreement, tv be put into full application.

The European Economic Community considers in particular that the
application of the principle of non~discrimination should ensure

the correct and smooth application of the Agreement.®

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

(s) Head of the Community
Delegation
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